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СодержАнік: Внутренишя извъепил : Про- 
Изводства и перемЪщенія. —06ъ испытанм A вы- 
ПускЪ. воснитавниковъ Вилен. учеб. округа. 

Ипостранпыя извпстая: Общее обозрёше.— 
Игалія. — Франція. Англія. —Авотря.—Пруссйя.- 
өлеграФпыя депеши. 

Литературный отдљлг: „Гамевъ.*—0 waro- 
россійской литератур. — ПЪеня изъ Шевченки — 
Oóczpbnia: Всеобщее и литературное. Выдержик 
изъ газетъ и журнадовъ. — Петрополитана. — 
\исьма: изъ Маріенбада , изъ Кракова, изъ 
Бирщтавъ. — Омфеь. — .Текущія из-взетя. — 

гвфты. — Виленскій ; дневникъ. — Объявления. 


ВНУТРЕННИЕ ИЗВЪСТЈЯ, 


Cm.-Ilemepóy pea , 22 августа. 
Приказомъ министра народнаго проевъщеніл, 3-го 
августа, перембщенъ правитель канцеляріи none- 
чителя Виленскаго учебнаго округа, коллежекій 
совфтникь Шульгино, пинскимъ директоромъ 
Утавицтъ. › 

— Приказомъ министра государственвыхъ MMY- 
Ществъ, 2-го августа, утвержденъ въ должности 
Совътника · контрольнаго отдЂЪленія гродненской 
Палаты исправлеющій эту должность, коллежекій 
ассесоръ Ќонетантиново , и совътиикъ хозяй- 
ственнаго-отдфлешя той же палаты, исправляющій 
эту должность коллежсый ассесоръ Гаврилово. 

— Высочайшимъ приказомъ по военному BÈ- 
Ломству, 17 iosa, производятся за выслугу афтъ: 
No части коммисаратской— изъ коллежскихъ въ 
Статекіе совфтники —коммисарлатскихъ коммиссій: 
эрестъ-Литовской : засЪдающ въ общемъ при- 
Сутствм, съ правомъ голоса. Восинскй; изъ над- 
Ворвыхъ въ коллежекіе совфтники— исправляющий 

олжность члена Червинекїй; изъ кодлежекихъ AC- 
Соровъ въ надворные сов тники: 'Кременчугской: 
бывший чиновникъ для поручевій, нын® состоящий 
CRepx% штата Сте/ановиче; no части `‘провіант- 
Ской — изъ коллежекихъ секретарей въ титулярные 
сов тника: смотритель Овенцянекаго провїантска- 
To магазина Дитрих; переводится: писецъ Вилен- 
скаго губерискаго правленія, коллежевй регистра- 
Торъ Урнләкв, въ иптенданство Кавказской арм, 
Помощникомъ контролера. 


ИЗ ЗАВЫТАГО ПОРТФЕЙЛЯ. 


ИТ. _Глменъ. 
Этюдъ. 
(А. II. Колянковскому). 
Ситит— Jeune garçon qui passe son temps а 
jouer cu a polissonner dans lesrues. _ „Ланде. 
(Продолсеше.) 

„ МедБли we прошло такъ оно и вышло. Тутъ 
УЖЪ и не хорошо выийло..:. Вылежали мы тотъ 
разь въ еви; a ужъ изморозь такал елавная..: 

Tygam, ‘и плакали: Мама! мерзнемъ!... CM- 
NiieglĄ мама только еъ шйнка вернулась = 
RAD WMG Rakb“ HACK ‘выгнали. -—Такъ MIL 
Р То: слышимъ: хранить только. —Въ ebno и 
ЗАбралиеь— собачовку · сусфдекую приласкали; 
ВТроемь ночь TO и проепалиу а MATKA на другой 
Пень только кулакомъ погрозила... Шеремерзли 
Мы порядкомъ. Опять утромъ въ городъ... въ 
aero, ОВНА дровъ. воды наносили: ни- 
добрый ж A 65 селедкой Дали —и пива дали... 
брая... Опять быль, ‘и главное ИКидовка до 

рза. МЫ по ‘злотувк не собрали; 

Матка. ео REŃEKO? говорит Ясекъ. 

о” ГОвор я, приколотить. feeks! 

Да и B% хату пенуетини” l 
ыер Bl... Пригорюнилиеь не- 
много оба.. Матка amonari y Ай, TATBKY 
nósąórda; CECIpPÓRRY nag PI a opan ы. 
? тоже! Думали долго... 

И илакали-то —HIFIEPO gry 
примиь, другой хлопець одон лр. TAM помогъ. 

НШїобькойї 30BYT% : Такой а продувной ш, давно 
Ужь ‘въ төрод®. Гоже нашего Пана, да куда!.; 

копомъ десятью собаками не загднит, \ 


Ч 


ридумали.:. Апъ емо-. 


— Указомь правительствующаго сената. 25-го 
поля, переименованъ: по Гродненской ryóepiia— 
въ губернске секретари —опредленный старшимъ 
помощником? правителя кавцеляріи начальника TY- 
берши, отставной Флота лейтенантъ Владиміръ 
lilnecpo, соотвътетвенно его прежнему военному 
чину мичмана; за выслугу TETS произведеты по 
BKĄOMCTRY министерства тосударствевныхъ MMY- 
ществъ` — въ статекіе ‘совфтники--управаяющи 
Ковенскою пазатою, колдожскій соввтникъ Влади- 
міръ Бегичево, —въ падворпые совфтники—Колаеж- 
crie асбессоры: общ ассессоръ Минской палаты 
Казиміръ Яиевиций, ассессоръ Могилевской па- 
латы Игнатий Ганлеенио, въ титулярпые совфт- 
пики—коллежскїе секретари: бывш'й Тельшевскій 
окружный начальникъ, Баронъ Эрнестъ-Конрадъ 
Ффонг-Берз, отдЪльный помощникъ люстратора ка- 
зенныхъ имфий Гродненской губервіи Ипполитъ 
Якубовичг, и казенный землемъръ по люстраціи 
въ той же губерній Людвигъ „loroeckiń, BŁ кол- 
1exckie секретари—губернекіе секретари: исправ- 
дявшій должность Новоалександровекаго окруж- 
наго начальника Анзельмъ Буржинскій, м Казен- 
ный землемръ по люстраціи въ Ковенской губер- 


miu Игнатій Аруховскій, въ губернскіе секретари — 


казенный землемъръ по люстрація, въ Подольской 
губерній, коллежскій регистраторъ Фелищанъ Kac- 
перовичг. По Виленскому учебному округу въ кол- 
пежскіе секретари —младшій учитель Новогрудской 
гимнази Эдуардъ Гейбовиче, по Кіевскому цен- 
сурному комитету въ коллежскіе ассессоры-— се- 
кретарь, титулярный совфтникъ Францъ Fomin- 
скі, по Гродненской губернии —въ колдежекіе Ce- 
кретари— старший помощникъ правителя. канце- 
лярм начальника губернии, губернскй секретарь 
Владимръ Шиеерг, по Виленской евангелическо- 
рехорматской коллегіи, въ коллежскіе секретари— 
канцелярский чиновникъ, тубернекій секретарь Ka- 
зиміръ ///етжевичо, въ коллежскіе регистраторы 
канцелярскй служитель ГосиФъ Kosapuns, то Bo- 
лынской духовной конеисторіи и ея вЪдомотву— 
въ коллежскіе секретари—губернекіе секретари: 
регистраторъ консисторіи Іеронимъ Иванипхїй 
и kanneaapckie чиповники-—Павелъ .Лољіоцкій M 
lepooeit Хоееовичоу въ губернекіе секретари 


koniexckie регистраторы: исправляющій должность 
епархіальнаго архитектора Константипт Растру- 
и канцелярскій чиновникъ ` консисторй 


танов , 


— „Вы; говорит; что раеклюнилиеь хлопцы? 

—- Мы ему TO и то... ночевать, въ хату 
матка не пускаеть безъ двухъ злотувокт...- 
Какъ’заемфется: эхъ, говоритъ, дураки ; NY- 
раки: и моя матка въ хату пе пускала, а те- 
перь самъ ие пойду —самъ живу и ничего! 

— Ги же Антось, живешъ —то, а ночуешь 
безъ хаты?.... 

— А воть пойдемъ вечеромъ, только по ME- 
ститрошей үжъ нужно; а то, пожалуй и меньше. 

„ Собрали мы и больше.... пани богатая ®ха- 
ла до Ченстохова—въ Варшаву; такъ ц®лыхъ 
три злотыхъ выбросила.... Можно бы было и къ 
Maneb... такъ үжъ съ Яеькомъ ‘ раздумали.... 
Успвемъ еще и завтра, говорю Яську. — А’ Be- 
черомъ KARD разъ Антось на плацу и поветр$- 
чалел... только хромаетъ, одну ногу отморо- 
зилъ: башмакъ то ужъ больно худъ откапалъ 
rqb-10.... 

— Hy, товоритъ, хлопцы идемъ, пока идет 
и пошли.... BCE въ гору, да въ тору.... 
Вводить онъ въ яму сначала, разгребъ енг, 
а тамъ подъ землей впадина... паръ идетъ Ten- 
ЛЫЙ... i 

— Деньги есть, хлопцы, спрашиваетъ Антось. 

— Есть говоримъ. 

— Hy хорошо; у меня кстати 150%; дадите 
шесть то грошей до 3aBrparo.... A 10 ‘воть тутъ 
бы можно было переночевать.  HaBo3% тусары 
складывають —TAKP W въ морозъ тепло: 34- 
рыться только’ хорошенько нужно... ‘а Кром 
Toro лучше ‘всего; что паромъ.... ну, Да Te- 
перь мы и на деньги ночуемъ! 
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| THESE Wiadomości) krajowe: Nominacje i 


| przeniesienia —O egzaminach w Wileńskim okr. 
naukowym. 

Wiadomości zagraniczne > Pogląd ogólny.— 
Włochy. — Francja.— Anglja.—Austrja. — Pru- 
sy.— Depesze telegraficzne. | > M 

Dział literacki: Ulicznik—Studja. nad litera- 
turą ukraińską №. Sow—Wiersz, z Szewczenki. 
| Przeglądy wszechstronny, literacki. — Fegan 
| pism. czasowych.— Petropolitana.— Listy z Ma- 
rienbadu, z Krakowa, z Birsztan.—Rozmaitości. 
Wiadomości, bieżące. — Odpowiedzi. — Dziennik 
Wileński. — Ogłoszenia. | 


WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


St.-Petersburg, 22 sierpnia. 


Przez rozkaz dzienny ministra narodowego 
oświecenia, 3-go sierpnia, rządzea kancellarji 
kuratora Wileńskiego okręgu naukowego, radzea 
kollegjalny Szułgin, przeniesiony został na po- 
sadę dyrektora szkół Pińskich. 

— Przez rozkaz dzienny ministra dóbr państwa, 
2-go sierpnia, zostali utwierdzeni na posadach' 
гадгсу wydziału kontrolnego izby Grodzienskićj 
sprawujący ten obowiązek, assesor kollegjalny 
lionstantynow i radzcy wydziału gospodarczego 
tejże izby, sprawujący ten obowiązek. assesor 
"allegialny Gawryłow. 0... ł 

— Przez Najwyższy rozkaz dzienny , a 
dziale я 17 (pca, га АЕ a 
stali mianowani: w zarządzie kommissorjąckim— 
kommissorjackićj kommissji Brześcia Litewskiego: 
zasiadający w ogólnćj sądowćj z prawem głosu, 
radzca kollegjalny Wosińnski, radzcą stanu; spra- 
wujący obowiązek członka, radzca dworu Czer- 
winski, radzcą kollegjalaym; były urzędnik do 
szczególnych poleceń Krzemieńczuckićj kommissji 
kommissorjackićj, obecnie nadetatowy, assesor 
kollegjalay Stefanit? radzcą dworu; w za- 
rządzie prowianckim — dozórca Święciańskiego 
magazynu prowianckiego, sekretarz kollegjalny 
Ditrich, radzcą honorowym; kancellarzysta Wi- 
leńskiego rządu gubernjalnego, regestrator kolle- 
gjalny Uprniaż , przeniesiony został do inten- 
2899 armji Kaukazkićj na pomocnika kontro- 
era. 


s Пошли qawme... Ндемъ, ‘отдали no дорог 
цесять грошей, а то больше, HE помню; очень 
Ужъ зимно едЪлалось: сапожнишки тоже худые: 
0€3b подошвъ — и то дыра на дыр%.... честь 
одна... а армякъ на спин разъфхался: матка 
П0ел® karb первый разъ прогнала такъ ужъ и 
не починяли.... 2 

„ Приходимъ къ хат... Это ужъ на вамомъ 
конц. города:.. Вотъ, manb; такъ, уже тепло, 
словно въ лаза: Вошли паром · обдаетъ — 
Господыня,: солдатка, такая ласковая...: „Куда 
Вамъ, хлопцы, спрашивает. 1 

— „Ha печку, пани! говорить Антось. 

== „Такой Антоська.., = молодецъ —право!. 

— Давайте говорить, господинъ; ценьги!.. 

„ Дали no пвфнадцати грошей... Вевиъ ужъ 
Антоеька раепоряжался... На лечку и повелъ 
Антось,... Тамъ ужъ три хлопца тоже и д®вка 
какая то пьяная, снять во вею мочь... Мы кое 
какъ и прихулились:... чтобы мягко было па 


 _oywagbiow, iiiqOldabysol -JSNGE дхмнатах ніатило 


— Przez ukaz rządzącego senatu, ; 25-go lipea, 
został przemianowany sekretarzem gubernjalnym, 
naznaczony na starszego pomocnika rządzcy kan- 
cellarji naczelnika gubernji Grodzieńskićj, dymis- 
sjonowany . lejtenant . marynarki Włodzimierz 
Szpejer, stosownie do jego uprzednićj rangi wo- 
jennćj miczmana; za wysługę lat zostali miano- 
wani: w wydziale ministerstwa dóbr pań.twa— 
zarządzający Kowieńską izbą, radzca kollegjalny 
Włodzimierz Biegiczew, radzcą stanu; radzcami 
dworu— assesorowie kollegjalni: assesor ogólny 
izby Mińskićj Kazimierz Jacewicki i assesor izby 
Mohylewskićj Ignacy Hankiewicz; radzeami hv- 
norowymi—sekretarzć kóllegjalii: były Telszew- 
ski naczelnik okręgowy, barón' Ernest-Konrad 
von-Ber, ósóbny pomocnik lustratora dóbr skar- 


* bowych gubernji Grodzieńskićj Hipolit Jakubo- 


горячо ‘не было--песокъ HACHNAR%..., A NETKA 


славная, большущая, широкая... Встали мы 
ҮТромъ —чуть ренехонько, чуть только забреж- 
жало господыня сама разбудила: „Пора, TOBO- 
ритъ, маф и печку топить! < OworpuM*B; на печ- 
kb еще новый мальчуганъ лежить VRE подлЬ 
меня самаго...; a тамъ па лавкахЪ еще четве- 
ро; Да на полу солдатъ шинелью закуталея; а 
около него-—дфвчиночка такая маленькая, ху- 
денькая, въ худой каътанишк по верхь-—в2я 
въ клубочекъ свернулась... инда жалко было... 
и соломы то нигд иЪту... 

— А воть говорить тотчасъ Антось../’ Мы 


awicz i skarbowy mierniczy w zarządzie lustracyj- 
nym tejże gubernji Ludwik £ochowskt; sekreta- 
rzami kollegjalnymi — sekretarze gubernjalni : 
sprawujący obowiązek Nowoaleksandrowskiego 
naczelnika okręgowego Anzelm Burzynski, mier- 
niczy skarbowy w zarządzie lustracyjnym guber- 
nji Kowieńskićj Ignacy Krukowski; miernicży 
skarbowy w zarządzie lustracyjnym guberńji Po- 
dolskićj, regestrator kollegjalny Felicjan Kaspe- 
rowicz,sekretarzem gubernjalnym;—w Wileńskim 
okręgu naukowym: młódszy nauczyciel gimnazjum 
Nowogródzkiego Edward Hejbowicz, sekretarzem 
kollegjalnym; w Kijowskim komitecie  cenzuro- 
wym — sekretarz, radzęą honorowy: Franciszek 
Łomiński, assesorem kollegjalnym ; w gubernji 
Grodzieńskićj—starszy pomocnik. kancellarji na- 
czeluika gubernji. sekretarz gubernjalny. W łodzi- 
mierz Szpejer, sekretarzem kollegjalnym; w Wi- 
leńskiem kollegjum ewangelików reformowanych: 
urzędnik kancellaryjny , sekretarz gubernjalny 
Kazimierz  Szetkiewicz sekretarzem kollegjal- 
nym. i kanceląrzysta Jezef Kozaryn, regestrąato- 
rem kollegjalnym ; w Wołyńskim konsystorzu 
duchownym i w jego zarządzie — sekretarzami 
kollegjalnymi—sekretarze gubernjalni: regestra- 
tor konstystorza Heronim Iwanicki i urzędnicy 
kancellaryjni: Paweł Łożocki i Heroteusz Hosso- 
wicz: sekretarzami gubernjalnymi—regestratoro- 
wie kollegjałni: pełniący obowiązek architekta 
diecezalnego Konstanty Rostruchanm i urzędnik 
kancellaryjni konsystorza Fabit Baszuckti; rege- 
stratorami kollegjalnymi—kancelłarzyści: konsy- 
storza Walerjan Męczyc i. Starokonstantynow- 


WYKO чул Сала ани] 


такъ по ‘шести грошей ‚ какъ ‘маны, выспа- 
лись, а ТУТЪ вонъ по четыре —на лавкахъ то; 
а на земл ужь W по два, a To по - грошу... 
Тамъ үжъ и нееплю A: HbTŁ четырехъ али 
и шести грошей, такъ u „заберусъ въ. гусар- 
скійгнавозъ: тепле... душно только бываетъ.. 
а тепло... 

Въ это время мы! поравнялиеь еъ угдомъ дег 
реулка.,.. Спутникъ мой свиенулъ; ему въ оу. 
Bbrb раздалея другой евиетъ = Мальчик ветре 
пенүлея: Ч 

— Прощай, пане,... Можетъ быть еще ла- 
ска ‘когда’ будеть копфечку, ‘Беть хопетея,.. * M 
опять. скорчаль Мальчикъ  жадостную мину, 
должно быть -ужъ очень привычную. + 

— Вуда же ты? 

— А на почту! Слышь — далюжансь, Ha 
брики скоро пофдутъ,.. 

— Прощай! ас-конфечку дамъу ВавЪ Ha- 
задъ придельь..: | 

түтъ ещепробуду... 

— (maenó0; mane la. 

M мой: мальчакъ eBuCHYAB>  -IOBKO швырнулъ 
камнемъ * BG проходившаго. евреенка, такъ ‘что 
тоть зарев®лъ благимъ матомъ... 1i пропаль изъ 
виду. rworcq 
= блаввыйх породистый Гаменъ!. 2: рышиль 
я, поглядывая Bb TY сторону, > въ которой по- 
слфднй разЪ Мелькнули иг изчезли его лох= 
MOTBA. & , 


(Продолжене впредь’. 
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WILEŃSKI 


ГАТ 

Фавсть Башуцкій, въ коллежскіе регистраторы 
канцелярекіе служители консисторіи :. Валеріанъ 
Менчииг, и Староконстантиновскаго пуховнаго 
правленія Петръ Гадзяикій, по Житомирской ry- 
бернской почтовой коптор и ёй ВБдометву—Въ 
колпежскіе регистраторы —‹Таршійї сортировщикъ 
конторы Павелъ Рева, смотрители почтовыхъ 
станцій — Кмитовеко 
Казиміръ Рубадкеевииа. ; 

— Указомъ правительствующаго сената 1-ro 
_ августа за выслугу атъ, произведены въ налвор- 
ные совЪтники —коллежскіе ассессоры : старше 
чиновники особыхъ порученій при гражланскомъ 
губернатор —Людвигь Баре, и Викентий Bo- 
рейша, Вилевскіе : земскїй меправникъ Павель 
Григорьевг, и убздный судья KAID Адамъ-Эдуардъ 
Жагель, въ коллежскіе ассессоры — титулярные CO- 
вЪтники: чиновники особыхъ порученій при на- 
чальникв губернія — старшій Игнат Cungo, u 
млалшій Владиміръ epa, старшій помощникъ 
прави капцеларіи начальника губерні Paŭ- 
нольдъ Волянскй, Трокскій ` городпичій Ивапъ 
Стапковичг, Пворянскй засфдатель Вилейскаго 
уфзднаго суда Фравцъ-Антопъ Гедройць, none- 
чители хлфбныхъ запасныхъ магазиновъ Виленска- 
ro уфзла: Алоизй ITamkocckiń, Иванъ Гоувальто, 
и Іосафатъ Mapresuws и бывший Трокскій уфзд- 
ный судья Казиміръ Хелетовегій; въ титуаярвые 
совфтникн—коллежске секретари: младшій чинов- 
никъ особыхъ порученій при начальникф губернии 
Осипъ Ёрживиикй , губернскаго правлелія—ре- 
дакторъ губернскихъ вфдомостей Аптонъ Глин- 
скій, столоначальники : Хризостомъ Воеводзкій, 
ЕветаФій Сендерскій, Станиславъ Узљмбло и Илья 
Маковенкій, и архиваріүсъ Яковъ Скобейко, 3a- 
сфдатели судовь—Лидскаго уфзднато Александръ 
Яневекій, и старшій Дисненскаго земскаго Base- 
ріянъ Ивашкевича, попечители хлфбныхъ запас- 
ныхъ магазиновъ уЪзловъ: СвЪнцянскаго—Иванъ 
Борткевич, Матеушъ Польковемй, и Каетапъ 
Халеций, Виленскаго : `Богуславъ > Залаенико, 
Елуардъ Ёленскїй , Владислав Заюнчковекй m 
Өедоръ Гербуртг. и Ошмянскаго Болеславъ /[xo- 
ховскій , письмоводители—канцелярм Виленскаго 
полиціймейстера Юзъянъ Корнилловичг, и Диенеп- 
ской дворянской опека Мечиславъ Горинеєскій, co- 
ша ө, ÓW A городоваго магистрата Иванъ 
. Касперовичг, слфдственный приставъ Виленской 
городской полици Өома Донбровекй, и бывшіе: 
становый приставъ Вилейскаго уфзда Андрей Cnu- 
ридовичг ‚ и смотритель Виленскаго еврейскаго 
госпиталя, нынф канцелярскій чиновникъ канцедя- 
piu начальника губернш Казиміръ Б0гович; —въ 
кодлежскіе секретари—губернсме секретари: ry- 
(ернскаго правленя, помощники —столоначальни- 
ka Иванъ Jevomo, и экзекутора Генрихъ Mom- 
бровекй ,  исправляющий должность Вилейскаго 
земекаго исправника Антонъ Коллнковскій, дво- 
рянекій. заседатель Свфнцянскаго уфзднаго суда 
Казиміръ Борткевича, попечители, хафбныхъ за- 
пасныхъ магазиновъ, уфздовъ: СвЪицянскаго—Бо- 
пеславъ Польковскій, Викентий Квинто,  Игнатїй 
Четовиче, Бернардъ Масловскій, Константинъ loa- 
химъ Масловскій, и Клявлій Jfucunckiń, и Busen- 
скаго Эмануить Боровскій, секретауь Ошмянска- 
го’ уфзднато суда Росциславъ Равдовича, письмо- 
водители : Виленской лворянекой опеки. Иванъ 
Тошкевичг, m канцеаярм Вилейскаго уфзднаго 
предводителя дворянства Левь Блусь, становые 
приставы уфздовъ— Вилейскаго Антонъ Бљлин- 
ск, Дисненскаго Гилярй-Левъ /Лакутевичо, и Bu- 
пенскако Николай Садковекй, елЪдствениый при- 

pr pga пресъченія копокрадетва Дисненскаго 
уфзла Рахаить Hucunckiż, Виленской городской 
позищи : секретарь Иванъ-Францъ Войткевича, 
частный приставъ Матвфй Соболевскй, и crono- 
начальникъ Антонъ Дрогейко, канцелярскіе чи- 
новники — канцелярій гражданскаго губернатора: 
Зенонъ Карчевскій, Иванъ Гейбовичо. Казиміръ 
Маркевичг, и Юлій Одынецг, губернскаго правле- 
нія — Иванъ Доємонто , Люціянъ Баньковскй, 
Петръ Поль, Цезарій Llnaxoeckić , Аполиварії 
Коссовекій, АдольФъ Равлушкевичо, Вдадиславъ 
Одорскій, Степанъ Михалэвекй, Михаилъ Войт- 
кевичз и МатвЪй Ялхубовскій; въ тубернскіе Ce- 
вретари— коллежск:е, регистраторы : помощникъ 


STUDJA 
NAD UKRAIŃSKĄ LITERATURĄ DZISIEJSZĄ 


przez 
Leonarda Sowińskiego. 
(Dokończenie ob. N. 66.) 


Po zgonie Zygmunta III kozaetwo występu- 
je wyraźnie z żądaniem uspołecznienia włas- 
nego, domagając się prawa uczęstniczenia W e- 
lekcji Królewskiej. Chodziło tu о uszlachce- 
nie klassy posiadającej ziemię i rycerską służ- 
bę pełniącej żądanie całkiem sprawiedliwe 
i zgodne z zasadą Rzeczypospolitej. Sejm kie- 
rowany pojęciem magnatów i duchowieństwa 
odpowiedział odmową, gotując kozaczyznie rów- 
ność inaego rodzaju, па całkowitóm ujarzmie - 
niu opartą. Panowie i starostowie, ше’ Zna- 
jąc pomiędzy sobą a niewolnikiem stanów po- 
średnich, usiłowali obarczyć kozaków robocizną 
i słażebnością, która-by ich ze stanem chłop- 
skim zrównała. Przeciwko Zaporożu, coraz 
wyraźniej podnoszącemu się Па Szezebel naj- 
czystszej reprezentacji kozactwa, dźwignięto 
Kudak. Na Sejmie 1638 zapadła uchwała, 
odejmująca kozaczyznie wszelkie przywileje, 
dochody, starszyznę, władzę sprawiedliwości 
Oprócz { я р d = 
лей 16.000 regestrowych, którym dowodzić 
Е тейри wszyscy inni porównani zostali 
етэ а Prawo posiadania ziemi 0- 

` o GO trzech powiatów. Po bezskutecz- 
nym oporze Ostrani Е 5 д x 
przyj аё upakarzające 5 і są zmuszeni byli 
manem został mianow i. Nakaźnym Het- 
ralnym pisarzem Bogdan Chmielnicki а 
ostatni przed zbliżającym się are raz 


Иванъ Арефа, Лошановской 


wybuchem mo- 


— 
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архиваріуса ryóepnekaro правленія Венедиктъ Пу- 
пиловекій, попечитель. хађбныхъ запасныхъ MATA- 
зиновъ СвЪицанскаго уфзда Ксаверій Висьневскй, 
Ceb щянекой городовой ратуши —секретарь Pao- 
раянъ Оношко, и повытчикъ Михаилъ „lonyckiii, 
уфздныхЪ судовъ — Лидскаго помощникъ секре- 
тари Матеушъ Петрусевичг и столоначальникъ 
Awanacjik укевича, Дисненскаго архиваріусъ Pe- 
ликсъ Оношго, и Вилейскаго журналистъ Иванъ 
Троеколявекій, Виленскаго земскаго суда: реги- 
страторъ Иванъ Гилевиче, и столоначальникъ Ха- 
лиль Якубовскій, письмоводитель канцеляр!и Свън- 
Цязскаго уфзднаго стряпчаго Игнатій Пунтусв, 
городекихъ полицй-— Виленской, квартальный над- 
зиратель Давидъ Заблоный, и Трокской, письмо- 
водитель Иванъ-Эдуардь Гендзвилло, и канце- 
лярскіе чиновники: канцелярии начальника губернш 
Семень Нитовскй, туберискаго правленя—Фе- 
лиціялъ Жука, Адольфъ \аесальскій; Петръ Map- 
кевича, Генрихъ Нерсновскй, Кипріяпъ Запасникс, 
Aqawr Вилейко, Гаспръ-Мельхюръ-Бальтазаръ 
Грабовскій, Иванъ Сирвидг, Ипполитъ Янушевичв, 
locno5 Нозичо; и-Отавиславъ Во@пкевиие, каме- 
ры губернекаго прокурора Викторъ Адамовича, 
капцеляри Лалскагө уЪзднаго предводителя NBO- 
рянства Ксаверй Алелсандровичә , Ошмянскаго 
уъздваго cyna Казиміръ Гаурилкевичо, дворян- 
скихъ Опекъ: ОвБпцянс..ой Мечиславъ Антоно- 
вича, Ошмянской Антонъ /одко, и Виленской Лео- 
нарлъ Амусевиче, Ошмянской городовой ратуши — 
Валеріянъ Бокщанинг, u Фелищянъ Верогебициій, 
и ropoqckux% полицій: Ошмянской Матвъй (060- 
левеый, и Виленской. -Станиславъ Янчевскй; Въ 
коллежскіе регистраторы—исправляющіе должио- 
сти помощниковъ столоначальниковъ губернскаго 
правлепія: Франць Станкевича, и ІосиФъ Годлев- 
ckiń, уфздныхъ судовъ — Вилейскаго повытчикъ 
ІосиФъ-10рій Дроздовичг, и Ошмянскаго столона- 
чальникъ Фабїлпъ-Севаетьянъ Розвадовекй, Зем. 
скихъ судовъ: Дисненскаго столоначальникъ Бог- 
ланъ :Шиманекій; и Ошмянскаго регистраторъ 
Адамъ Пашковенй , письмоводители становыхъ 
приставовъ уфздовъ—Диснепскаго: Николай Mem- 
кевича. м Клементй-Ипполитъь Сыревичг, и Вилей- 
скаго Іосифъ Здановекій, Виленской городской no- 
лиціи столоначальникъ Адамъ Тераевиче, и письмо- 
водители: Юльянъ-Антонъ-Михаиль Maumtocckii. 
и Никодимъ-Юрй Kepuanckiń, экономъ Виленска- 
го тюремнаго замка Степанъ Абсановиче, бывиий 
попечитель хафбныхъ запасныхъ магазиповъ Ви- 
лейскаго уфзда Юльлиъ-Викентій Корслка, и кан- 
целярскіе служители —канцеляріи начальника губер- 
niu: Иванъ Ролицкій, Осипъ-Александръ Петис- 
вича, и Феликсъ Турскй, тубернскаго правленія— 
Өома „Ллуданскй, Адамь. Kanunckii, Феликсъ- 
Юрій Бљлевичо, Александръ Бушинекій, Петръ 
Домбровекій, Казиміръ (лефановичг, Витольдъ 
Вишпевекій, и Сулейманъ  новичг-Чаинскій, Kan- 
целярй у®здныхъ предводителей дворянства: Jug- 
скаго Генрихъ :Иванъ (Станкевичь, Ошмянскаго 
ІосиФъ-Алексанлръ Сулистровскій, СвЪнцянскаго 
Михаилъ-Госихъ Шваньек!й‚ и графъ Владиславъ- 
Филаксепъ-Фелицитатъ Мостовеній, и Трокекаго 
Агатонъ-Викентій-Александръ Kapuceckiii, дворян 
скихъ опекъ: Лидекой Иванъ-Викенти" Полонекй, 
и Дисненской Константинъ. Федоровича уъздныхъ 
суловъ—Лидскаго Болеславъ IIlykceuvo, Tpokcka- 
го Владиславь Pymuocckiić, и Дисненскаго Бро- 
ниславъ Римша, Виленскаго городоваго магистра- 
та Тосиоъ Свирск, городовыхъ ратушь: Ошмян- 
ской Вацлавъ-Франць /0раго, и 'Грокекой Mi- 
хашъ Милаловекій, Вилейскаго земекаго сула 
Маркъ-Артемій Мацкевич, и Виленской городской 
полиціи-—Викентій /удоровехій, Юльянъ-Захарй 
Bacnaceckiń, и Ипполитъ-Павелъ Бутикевичо. 


OBS ИСПЫТАШИ И ВЫПУСК ВОСПИТАННИКОВЪ Bassu- 
7 СКАГО УЧЕБНАГО ОКРУГА. 


'Дополнительныя свъдьшл). 

Въ Шавельской гимназии . испытания производи- 
лись съ 3-го мая по 18-е iona. 

Къ годичнымь экзаминамъ было на лицо 410 y- 
чениковъ. Изъ нихъ совфтомъ гимназіи удостоено 
перевода 344, именно: изъ [-го во Ц-ой классъ 
84; изъ П въ Ш 78; изъ Ш въ IV 86; изъ УІ въ 
У 47; изъ V въ VI 31; изъ VI въ VII 18. 


narcha (Władysław IV) przestrzegł stany sej- 
mowe: że już czas, ażeby poprzestać ucisku 
na Rusi, i że należy szanować prawa i reli- 
8је ludu połączonego z Polską osobnemi pak- 
tami i wcielonego do niej jako równy do rów- 
nych, wolny do wolnych. Ale panowie pol- 
scy, mając na czele prymasa, sprzeciwili się 
temu, i dali poznać Królowi swoje stąd nie- 
ukontentowanie, że obstaje za  dyzunitami. 
Wkrótce potóm Władysław pisał do Baraba- 
Szy: Wy jesteście rycerze, macie muszkiety 
1 szable, a więc macie czem bronić wolnoś- 
ci waszej; па tém polegajcie, ale nie na mnie, 
bo ja nie wam pomódz nie mogę... 

"Zbliżamy się do granie wstępnego studium 
naszego, zamierzywszy je zamkuąć epoką 
Chmielniekiego, ponieważ czasy późniejsze 
nie objęte zostały widokami Ukraińskiej lite- 
ratury dzisiejszej, Tak więc, z przepełnio- 
nem boleścią sereem stajemy w obliczu krwa- 
wego pobojowiska, ше w celu odbudowania Kos- 
tomarowskiej epopei wypadków, lecz w chęci 
odsłonienia wyraza ieh dziejowego i myśli po- 
zostałej w dziedzictwie doświadczeniu naro- 
dowemu. 

Sądzimy, że drogą antytezy najlepiej ui- 
ścimy się z założenia naszego. 

W pojęciu Kostomarowa i szkoły, powsta- 
nie Ukrainy za Chmielniekiego było religij- 
ném, ludowem i narodowem. Bogdan kieru- 
jąc trzy pomienione prądy, stanowi najwybit- 
niejszy, epiczny wyraz całkowitego poruszenia 
massy powstałej.  Rozpatrzmy powyższe wzglę- 
dy każdy z osobna. 

'Go się tycze względu religijnego, nikt nie 
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skiego zarządu duchownego Piotr Gadziacki; 
w Zytomirskim gubernjalnym kantorze pocztowym 
i w jego zarządzie—regestratorami SSE 
starszy gatunkujący kantoru Paweł Rewa,dozorcy 
stacji pocztowych: Kmitowskiej Jan Arefa i Ło- 
szanowskićj Kazimierz Rubażewicz. 


— Przez ukaz rządzącego senatu, 1-60 sierp- 
nia, za wysługę lat zostali mianowani. w guber- 
nji Wileńskićj—radzcami dworu — assesorowie 
kollegjalni: starsi urzędnicy do szczególnych po- 
leceń przy _ gubernatorze cywilnym — Ludwik 
Barszcz i Wincenty Borejsza, Wileńscy: spraw- 
nik ziemski Paweł Grygorjew i sędzia powiatowy 
Adam-Edward Kniaż Żagieł; assesorami kolle- 
gjalnymi—radzcy honorowi: urzędnicy do szcze- 
gólnych poleceń przy naczelniku gubernji—star- 
szy lgnacy Sipko i młódszy Włodzimierz Ukryn, 
starszy pomocnik rządzcy kancellarji naczelnika 
guberhji Rajnold Wolański, horodniczy Trocki 
Jan Słankowicz, assesor od wyborów W ilejskie- 
go sądu powiatowego Franciszek-Antoni Gic- 
drojć, kuratorowie zapasowych magazynów zbo- 
żowych powiatu Wileńskiego: Aloizy Paszkow- 
ski, Jan IHouwalt i Józefat Markiewicz i były 
Trocki sędzia powiatowy Kazimierz Chełstowski; 
radzcami honorowymi — sekretarze kollegjalni: 
młódszy urzędnik do szczególnych poleceń przy 
naczelniku gubernji Józef Krzywicki, rządu gu- 
bernjalnego—redaktor gazety gubernjalnćj An- 
toni Gliński, naczelnicy stołów: Chryzostom o- 
jewodzki, Eustachy Swiderski, Stanisław Uzię- 
bło i Eljasz Makowiecki i Archiwista Jakób Sko- 
bejko, assesorowie sądów— Lidzkiego powiato- 
wego Aleksander Janowski i starszy Dziśnień- 
skiego ziemskiego Walerjan о. ku- 
ratorowie, zapasowych magazyńów zbożowych po- 
wiatów; Swięciańskiego—Jan Bortkiewicz, Ma- 
teusz Połkowski i Kajetan Chałecki , Wileń- 
skiego: Bogusław Zapasnik, Edward Jełeński, 
Władysław Zajączkowski 1 Teodor Herburt 
i Oszmiańskiego Bolesław Dmóchowski; sekre- 
tarze-kancellarji policmejstra Wileńskiego Ju- 
ljan Kornittowicz i Dziśnieńskićj opieki szla- 
checkićj Mieczysław (ioryniewski , sekretarz 
Dziśnieńskiego magistratu miejskiego Jan Has- 
perowicz , азвезог śledczy Wileńskićj policji 

miejskiej Tomasz Dąbrowski i byli: аѕвевог 
stanowy powiatu W ilejskiego Andrzej Spirydo- 
wicz i dozórea Wileńskiego szpitala. żydow- 
skiego, obecnie. urzędnik kancellaryjny kancella- 
rji naczelnika gubernji Kazimierz Воћошіс=;. se- 
kretarzami kollegjalnymi—sekretarze gubernjal- 
ni: rządu gubernjalnego, pomocnicy — stołona- 
czelnika Jan Czeczot iegzekutora Henryk Dą- 
browskt, sprawujący obowiązek  Wilejskiego 
sprawnika ziemskiego Autoni /folankowski, asse- 
sor od wyborów Swięciańskiego sądu powiato- 
wego Kazimierz Bortkiewicz, kuratorowie zapa- 
sowych magazynów zbożowych powiatów: Świę- 
ciańskiego — Bolesław Polkowski , Wincenty 
Kwinto, Ignacy Czechowicz, Bernard Mastłow- 
ski, Konstanty-Joachim Masłowski i Klaudjusz 
‘Cywiński i Wileńskiego Emanuel Borowski, se- 
|kretarz Oszmiańskiego sądu powiatowego Ro- 
|ścisław Rawdowicz , sekretarze : Wileńskićj 
opieki szlacheckićj Jan Tyszkiewicz 1 kancellarji 
Wilejskiego marszałka powiatowego Leon Błus, 
assesorowie stanowi powiatów—W ilejskiego An- 
toni Bieliński,  Dziśnieńskiego Hilary - Leon 
Łakucewicz i Wileńskiego Mikołaj Sadkowski, 
assesor śledczy do NE kradzieży koni po- 
wiatu Dziśnieńskiego Rafał Митяй, Wileń- 
skićj policji miejskićj: sekretarz Jan-Franciszek 
JF ojtkiewicz, major cyrkułowy Mateusz Sobo- 
lewski і naczelnik stołu Antoni Drohejko, urzę- 
dnicy kancellaryjnikancellarji gubernatora cy- 
wilnego: Zenon Karczewski , Jan Hejbowicz, 
Kazimierz Markiewicz i Juljasz Odyniec, rządu 
gubernjalnego—Jan Powmont, Lucyan Bańkow- 
ski, Piotr Poł, Cezary Szpakowski, Apolinary 
Kossowski, Adolf Rawłuszkiewicz, Władysław 
Odorski, Stefan Michałowski , Michał Wojć- 
kiewicz i Mateusz Jakóbowski; sekretarzami gu- 
bernjalnymi—regestratorowie kollegjalni: pomoe- 
nik archiwisty rządu . guhernjalnego Benedykt 
Puciłowski, kurator zapasowych magazynów zbo- 
żowych powiatu Swięciańskiego Ksawery Jis- 


zaprzeczy, że pobudki wyznania najprzeważniej- 
sze zajęły miejsce już to pomiędzy powodami 
cowywołały burzę, јий w samem przeświad- 
czeniu ogółu działającego. Cecha ta znakomicie 
uzaenia poruszenia kozackie, jeżeli w history- 
cznym wymiarze sprawiedliwości odrywać się 
godzi zamiar od wykonania, uniewinniając 0- 
płakane zboczenia czynu godnością myśli, któ- 
ra mu przewodniczyła. Zgadzając się w tym 
punkcie z poglądem Ukraińców, jedno: tylko po- 
stawimy zawarowanie. Pomimo najdowodniej- 
szy ucisk cerkwi i znieważanie uświęconej 
przez naród obrzędowości, czy nie słusznićj by- 
łoby upatrywać w istocie rzeczy starcie się ra- 
czej hierarehiczne niż religijne, skoro w sumie- 
niu mass poburzonych nie widać przejęcia: się 
dogmatem, cechującego namaszczone duchowym 
charakterem porywy? W każdym razie reak- 
cja przeciwko zamachom jezuickim, со rów- 
nież poniżały wysoką ideę chrześcijańską do 
poziomu Mierachicznćj potęgi, wydaje się nam 
najjaśniejszą stroną kozackiego wybuchu, — 
i gdyby nie smatne rozdwojenie pomiędzy oby- 
watelstwem znakomitszem i resztą drażyny, 
rozdwojenie zdziałane polityką patrów, to mo- 
żeby 1 zacniej wystąpił opór kozacki na polu 
CZYN, broniąc poważnie religji swojćj i jedno- 
cześnie podając rękę innym różnowiercom, któ- 
rzy W tym samym czasie- zżymali się na utra- 
tę praw obywatelskich. Przerzucenie się u- 
mysłów Wytrawnicjszych na łono katolicyzmu, 
ogałacając kozaków z umiejętnego dowództwa; 
zamknęło religijną ich sprawę w zupełnćm 0- 
dosobnieniu, i pehnęło na kolćj fanatyzmu, 0- 
burzającego umysł potomny. 


niewski, SŚwięciańskiego ratusza miejskiego— 
sekretarz Florjan Onoszko i powytczyk Michał 
Łopuski, sądów powiatowych: Lidzkiego—po" 
mocnik sekretarza Mateusz Pieźrusewicz i stoło- 
naczelnik Atanazy Szukiewicz, Dziśnieńskiego 
archiwista Feliks Onoszko i Wilejskiego żurna” 
lista Jan Troskoławski, Wileńskiego sądu ziem- 
skiego: regestrator Jan Hiłewicz i naczelnik 
stołu Halil Jakóbowski , sekretarz kancellarji 
Swięciańskiego strapczego powiatowego Ignacy 
Puntus, policji miejskich— Wileńskićj dozorca 
kwartałowy Dawid Zabłocki i 'Trockićj sekretarz 
Jan-Edward Giendzwiłło, i urzędnicy kancella- 
ryjni: kaneellarji naczelnika gubernji Symon t- 
towski, rządu gubernjalnego — Felicjan Żuk, 
Adolf Massałskt , Piotr Markiewicz „ Henryk 
Miersnowski, Cypryan Zapaśnik, Adam Е 
tejko, Kasper - Melchior - Baltazar Grabowski, 
Jan Syrwid, Hipolit Januszewicz, Józef Ko- 
іст i Stanisław /Fojtkiewicz, kamery prokurora 
л о Wiktor Adamowicz , kancellacji 
idzkiego marszałka powiatowego Ksawery 4łe- 
sandrowiez, Oszmiańskiego sądu powiatowego 
Kazimierz Hawryłkiewicz, opiek szlacheckich: 
Ńwięciańskićj Mieczysław Antonowicz, Oszmiań- 
skićj Antoni Jodko i Wileńskićj Leonard Anu- 
sewicz, Oszmiańskiego ratusza miejskiego — Wa- 
lerjan Bokszczanin i Felicjan Wierzbicki i poli- 
cji miejskich: Oszmiańskićj Mateusz Sobolewski 
i Wileńskiej Stanisław Janczewski; regestratora- 
mi kollegjalnymi—sprawujący obowiązek pomoc- 
ników stołonaczelników rządu gubernjalnego: 
Franciszek Stankiewicz i Józef Godłewski; sądow 
powiatowych—W ilejskiego powytczyk Józef-Je- 
rzy Drozdowicz i Oszmianskiego naczelnik stołu 
Fabjan-Sebastjan Rozwadowski, sądów ziem- 
skich : Dziźnieńskiego naczelnik stołu Bohdan 
Szymański i Oszmiańskiego regestrator Adam 
Paszkowski, sekretarze assesorów stanowych 
powiatów—Dziśnieńskiego: Mikołaj Pieźkiewicz 
i Klemens Hippolit Syrewicz i Wilejskiego Józef 
Zdanowski, Wileńskićj policji ziemskićj—naczel- 
nik stołu Adam Terajewicz i sekretarze: Juljan- 
Antoni-Michał Maciejowski i Nikodem-Jerzy 
Kierszanski, ekonom Wileńskiego zamku wię- 
ziennego Stefan Assanowicz, były kurator za- 
pasowych magazynów zboża powiatu Wilejskiego 
Juljan- Wincenty Korsuk i kancellarzyści—kan- 
cellarji naczelnika gubernji: Jan Rokicki, Józef 
Aleksander Pietkiewicz i Feliks Turski, rządu 
gubernjalaego— Tomasz Laudański, Adam Ka- 
miński, Feliks-Jerzy Biełewicz, Aleksander Bu- 
szyński, Piotr Dombrowski, Kazimierz Stefa- 
nowicz, Witold Wiszniewski 1 Sulejman Jano- 
wicz-Czatński, kancellarji marszałków powiato- 
wych: Lidzkiego Henryk-Jan Stankiewiez, Osz- 
miańskiego Józef-Aleksander Sulistrowski, Swię- 
ciańskiego Michał-Józef Szwański i hrabia Wła- 
dysław-Filaksen-Felicjat Mostowski i Trockiego 
Agaton- Wincenty-Aleksander Karczewski, opiek 
szlacheckich-Lidzkićj Jan- Wincenty Połoński i 
Dziśnieńskićj Konstanty Fiedorowicz, , sądów 
GENK OE SE pd o Bolesław Szukiewicz, 
rockiego Władysław ftutkowski i Dziśnieńskic- 
go Bronisław Rymsza, Wileńskiego magistratu 
miejskiegoJózef Swirski,rataszów miejskich: Osz- 
miańskiego Wacław-Franciszek Juraho i Troc- 
kiego Michał Michałowski, Wilejskiego sądu 
ziemskiego Marek-Artemjusz Mackiewicz i Wi- 
leńskićj policji ziemskićj— Wincenty Kudorowski, 
Jaljan-Zacharjasz Wasilewski i Hipolit-Paweł 
Butkiewicz. 


O: EGZAMINACH UCZNIÓW WILENSKIEGI 


OKRĘGU. 


NAUKOWEGO 


(Wiadomości dodatkowe). 


„ Wgimnazjum Szawelskiem egzamina odbywały 
się od 3-go maja do 18 czerwca. 


Do egzaminów rocznych stanęło 410 uczniów, 
z których rada gimnazjalna promowała 344, a 
mianowicie: z klassy I do II 84, z ТІ do ПІ 78, 
zIII doIV 86, „ТУ do V 47, z V do VI31 i 
z VI do VII 48. 


Со się tycze ludowych znamion powstania; 
te miljon razy ogromniejszemi się zdają publi- 
cystom dzisiejszym, aniżeli były w rzeczywisto” 
$е1. Poruszenia kozactwa są przedewszyst- 
kiem poruszeniami stanu. Zasadnicza ich ce- 
cha doskonale przypada do wyłącznego ducha 
szlacheckićj Rzeczypospolitej ówczesnej, myśl 
nawet i pojęcie w materjalną siłę przelewa 
szlachta: Chmielnicki, Kreczowski i inni, do- 
bijając się szlacheckich przywilejów dla całćj 
gromady kozackićj. Chłopi odegrywają rolę 

| podobną do posiłków tatarskich, z tą jedynie 
różnicą, że oprócz nadziei łapu, pociąga ich do 
kozactwa jedność religijnych widoków, upajają” 
ca gorączka swobody i przeczucie nieokreślone 
doli znośniejszćj, łatwe do zrozumienia, skoro 
w ciemiężcy widzieli wspólnego nieprzyjacie” 
la, a 2 kozakami nie wiązały ich jeszcze ucią” 
żliwe stosunki dominialne. Podobnem ucza” 
ciem natchnieni byli zrazu i kmiecie polscy» 
dotknięci jarzmem stanu obywatelskiego. 07 
czekiwał czegoś i chłop litewski, wydając koza” 
kom włości i grody. Lecz Chmielnieki nie do” 
równał nadziejom pognębionego gminu, albo" 
wiem sam był szlachcicem, a w zatardze 2 PA” 
nami bracią poruszał tylko rozmaite sprężyny: 
wyłącznie myśląc о kozakach, na czele których 
wystąpił. Massa ludu wlekąca się za płomie: 
nistym rydwanem Bogdana oczekiwała. więcej 
niż dowódzca dać jéj zamierzał. Sam hetman 
w interesie dawnego porządku dość często bro” 
czył we krwi rozhukanego pospólstwa. Wszy” 
stkie umowy jego z Polakami milczą о ludzie» 

wzmiankują tylko regestrowców: Nie (4860 
my się przeto na jedno z opinja pisarzy podno” 


Кончило курсъ наукъ 14-ть учениковъ, кои BCE 
та ia аттестатовъ. Изъ нихъ съ правомъ на 
кы класса; Boy трымъ Никодимъ, Венцке- 
owiany: тонъ, Годлевский Антонъ u Отефанкевичъ 
kopac, a. способными къ университетско- 

У Ученно 9-т 

kpa, учащихе въ прочих » класеахъ, шедагоги- 
5 совфтомъ тимназіи удостоены -паградъ: 

wł ШИТ ази: изъ V-ro каасса {ыртовтъ Гасперъ 


SAVIP си Себастіяновичъ Антонъ; изъ Ш класса 
Лышанспїй Аполлинарїй и Клевинскій Иванъ; П 
асса Лрошевичъ Ивавъ и Янушасъ Бонифаций; 
'Часса Карповитъ Антонъ и Дымша Иванъ. 
Охвальными листами: изъ ҮІ-го класса 
Повгирлъ Иванъ и Лунцъ Іосель; изъ V-ro класса 


‘уковскй Осипъ; изь IV класса ©кирмонтъ Ка-. 


W Эдуардъ, Петржкевичъ Осипъ и Jli0-* 


"ыкъ Адаму; изъ [V класса Жеймиеъ Осипъ, Скир- 
Монтъ Иванъ. Войнейко Доминикъ, Kogi Исидоръ 
и и Пикель Францъ: ТИ класса Делиндо Игнатий, stay- 
реф СОтаниславъ и’Руссинъ Франць; Ш класса 
заавачъь Иванъ, Лавчусъ Станисдавъ, Келишь 

Alonson, Нарутовичъ Казимръ и Шимкевичъ Cra- 
Ниславь: | класса Томкевичь Антонь. Рацевиць 

аполеонъ, Гурчинъ Михаилъ и Венцлавекій. Cra- 
Ниславъ. 

Похвальнымъ отзывомъ награждено 59 учеников. 

— Въ Гродненской губернской тимнази оконче- 
Чы годичных испытания 7 поля. При иепытаніяхъ 
разновременно присутствовали + rr. Гродневекій 
Гражданский губерваторъ, дъйствительный статскій 
Совътпикъ Иванъ Абрамовичъ Illneepo, преоевя- 
Щенный епиекөпъ Henamii, помощникъ попечите- 
ля Виденскаго учебнаго округа князь Атександръ 

рохоровичъ -Ширинекій- Шиздматово. m почет- 
` НЫЙ попечитель Гродненской гимпазм, Гроднен- 
кїй у®здный предводитель дворянства JIacnuukii. 

Въ 186%, учебномъ толу учениковъ состояло 

90, изъ вихъ награждены и переведены въ высшіе 
классы: 

Въ [-мъ класс%: изъ Э0'учениковъ переведено во 
П.й влассъ 30, вагражденъ книгою Лозинскй Ев- 
reniń; похвальными листами: Голћевскій Констан- 
Танъ, Зубовичь Адамъ, вос. панс. 

Во П-мъ класс: изъ 56 переведено въ 3-й 35. 
награжденъ книгою Марскій Игнатїй; похвадьнымъ 
листомъ Витковекій Мечиславъ, Смолякъ Павелъ; 
ПУбличною похвальною Горлевскій Левъ. 

Въ Ш-мъ классф: изъ 62 переведено 38; narpa- 
Ждены: книгою Лозинскй Владиміръ; похвальнымъ 


- WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGÓLNY. 


Sprawa jedności włoskićj coraz bujnićj roz- 
kwita; mimo zaręczenia i powszechną wiarę, 
że lud neapolitański w odleglejszych, zwłaszcza 
od stolicy, obwodach niedostępny wyższym po- 
jęciom dobra ojezyzny włoskićj, że pogrążony 
w ciemnocie, obojętnym zostanie na to potężne 
dziejowe wstrząśnienie półwyspu, synowie Ка- 
labrji odgadli rozumem i poczuli sercem, że naj- 
Pożytecznićj jest pod względem zamożności, 
najmilej pod względem wewnętrznych pociech, 
kiedy dzieci jednćj matki na spólnćj ojeowiznie 
pracują i kiedy zawód życia ręka w rękę w mi- 
łości i zgodzie przebiegają, kiedy w dniach bu- 
rzy lub napaści zjednoczonemi siłami wrogowi 
stawią czoło, а jednością silni, nigdy szukać 
obećj pomocy nie ujrzą się zmuszonymi. _ Do- 
tychczasowe opisy etnografów wystawiały lud 
neapolitański, z przyrodzenia dzikim, na naj- 
niższym szczeblu umysłowego rozwoju stoją- 
cym, namiętnym, ale skażonym, zabobonnym , 
na wszystko, co jest wyższem i szlachetniej- 
szem obojętnym, i do bałwochwalezćj czci: wła- 
dzy wdrożonym. Wyobrażenia, jakie Europa u- 
tworzyła sobie o wiejskićj neapolitańskićj lu- 
dności, zaczerpnięte są z tych potwarzy, jakie- 


szących sławnego hetmana na przywódzeę spra- 
wy ludowćj. Sprawa ta była narzędziem a nie 
celem w szlacheckićj dłoni jego. То też wi- 
dzimy, że pomimo klęsk najdotkliwszych, szla- 
chta „nie przestaje polegać na Ghmielnickim, 
pojmując doskonale, że zatraty jéj nie dopuści 
wyłączność zasady kozackićj. Jeżeliby hetman 
zamierzył naśladować rewolucyjny zawód Ma- 
sława albo Szczodrego, jeżeliby w założeniu po- 
lityki swojćj postawił obywatelstwo ludu całe- 
go: natenczas inny charakter miałaby sprawa 
kozacka, z innemi występowałaby przymierza- 
mi i do odmiennych następstw doprowadziłaby 
sprawę powszechną. Kozaczyzna, w podobnym 
razie, nie widziałaby żadnej korzyści w poro- 
zamiewaniu się z królami i kanclerzami, sprze- 
cznie z ówczesnym duchem Rzeczypospolitćj: 
gdzieindzićj bowiem czekała ją pomoc brater- 
Ska przeciwko knowaniom Jezuitów. i panów pol- 
skich, Lud, podniesiony myślą społeczną, nie 
zamykałby się w fanatycznych obrębaeh wyzna- 
nia i plemienności; dzieła jego nie byłyby hu- 
raganem zagłady, pozbawionym wszelkich pier- 
ани organizacy jnych; a przyszłość wydała- 

ү Owoce jane niż koliszczyzna. Powtarzamy 
yis ie raz jeszcze, że powstanie kozaków by- 
ło społecznóm, де. nie ludowem a kozackiem 

wylacznie; praga lud a nie dla ludu, potęgą jego 
a nie AAA Wojowałi kozacy. Sam Bogdan naj- 
mnićj zas użył па przezwę chłopa, którą mu 
w uniesieniu uetmaq Potocki w twarz cisnął, 
a późniejsze metamorfozy starszyzny kozackićj 
dalekie są od myśli stawianćj w założeniu za- 
targi ówczesnej |/: Nie możemy właściwićj 


po PR 
(1) Nierównie chętnićj przychyłamy się do zdania nie- 


| =——————————— Дт 


листомъ Блажеевскй Стеханъ, Крживицкїй Аполи- 
наріи,:Лявгвағенъ /160B5, BOG: паве. 

Въ 1\-мь класеЪ: изъ. 55 переведено 26, на- 
граждены: книгою Дашута: Иванъ; похвальнымь ли- 
етомъ, Шмигира Густавъ, Мазуркевичь Констан- 
тинъ вос. панс.; Карны Конставтинъ, :Вубличною 
похвальною. Оже Иванъ, вое. nanc- 

Въ 5-16 клаесћ. изъ 31 учен. переведено 14; 
награждены: книгою Вроблевскій СигизмундЪ, ,по+ 
хвальнымъ AMATO Осиповичъ Иван». 

Въ У1-мь класс} изъ 27 переведено 13: Harpa- 

жденъ: книгою Виноградовъ АлександрЪ, награжде- 
ны похвальнымь листомь. Нотесъ Hecept, Hrein- 
бергъ Александр». 

Въ VII класе изъ 11 учен. получили: аттеста- 
ты съ правомъ на чинъ 2, не экзаменоваться при 
ноступлеши въ университетъ 2, безъправа 1, сви- 
пЪтельствами 6. 

Bs Пинекой гимназии. испытавія продолжались 
съ 3-го — no 23 іюня; 24 же совершенъ торже- 
ственпый актъ, на коемъ за отличные успфхи И 
благоправіе ‚ награждены. кногами и похвальными 
листами; cabqyomie ученики: Il класса Круликов- 
скій Влалиславъ и Молявка Едмундъ, — Ш-го класса 
Орла Эдуарль IV-o класса Лешкевлчь Норбертъ— 
V-o класса Сикорскій Владиславъ. . Похвальными 
листами награждены: 1-0-класса Мигута Бордо, 
Макаревичъ Николай, Мақаревичъ Павель; 11-0, 
класса .Лозовскій Юліянъ, Неморшанскій Mapian. 
Ш класса Остромоцкій Ксаверш, У класса’ Cy- 
nunckiii Наполеонь, VI класса Санодкій Рафаилъ. 
Кром TOTO за постоянно отличное поведевіе и хо- 
pomie успфхи награждены словесною. похвалою- 
1-го класса Домбровскій Aaron, СоднцевЪ Влади- 
міръ, Куржинецкій Вацлавъ, Гориичь Ооипъ, Лип- 
ко’Осипъ, Ходоровичъ Антонъ, Селицкій Anonn- 
нар№, Солнцевъ Николай, Кліоновекій Аполиварій, 
Морозъ Эдуардъ, Домановскй Болеславъ Подгур- 
скій Иванъ и Куржинецкій Эдуардъ; П класса, Дом- 
бровей Генрихъ, Малиновский Ксаверй, Снфшко 
Иполитъ; Ш класса Млынскій Станислав», Глинскій 
Антонъ, Полонскій Брунонъ; У класса Матушевицъ 
Петръ и Блашкевичъ Иванъ и VI класса Палевекій 
Фаддей. Въ заключеше акта прочитанъ былъ Cim- 
сокъ учениковъ переведенвыхъ изъ низшихъ кдас- 
совъ въ высшіе, изъ нихъ удостоено перевода: 
изъ I во II 31 ученикъ, изъ II въ Ш классъ 17, изъ 
Ш въ ТУ классъ 14, изъ ГУ въ У глассъ 8, изъ У 
въ VI 6 человъкъ, изъ VI въ УП kaaceb б чело- 
вЪкъ. GRON M 


mi Napoleon I miał zwyczaj okrywać te ple- 
miona, które nie biegły ze skwapliwóścią pod- 
dać karku pod jego jarzmo. On to oczernił 
w ocząch świata tę ludność, która ze wstrętem 
na Francazów, jak na odstępców od wiary, jak 
na burzycielów tronów i na ciemiężców swój 
ziemi patrzyła, a wierna 'wyssanym 2 mlekiem 
zasadom, ani Ojca $., ani króla Burbona zapo- 
muieć niemogła. Listy Napoleona I do brata 
jego Józefa, na którego głowę, cierniową neapo- 
litańską koronę był włożył, są szeregiem, 
albo najzawziętszych oskarżeń albo krwawych 


wyroków, skazujących całe „rodziny na roz- 
strzelanie i całe osady na rabunek i pożo- 


се. Zdawało się, podług wyrazów wielkiego 
zdobywcy, że górale neapolitańscy są to dzikie, 
krwią dyszące potwory, do których piersi, prócz 
kuli, nie przemówić nie zdoła.. Napróżno Józef 
zaklinał i błagał o wstrzymanie krwawych roz- 
kazów, o zostawienie mu nieco czasu, aby dro- 
gą łagodności i przekonania mógł rozżalone ser- 

ca ludu ukoić; okrutne wyroki jedne za drugi- 
mi jak pioruny spadały, a ogniste głoski potę- 
pienia, w jakich były pisane, odejmując życie: 
piętno hańby na ofiarach zostawiały. 04 owych 
to czasów Europa nauczyła się sądzić о całćj 
ludności stałego lądu królestwa Obojga Sycylji: 
albo z tych dalekich i przebrzmiałych wspo- 


zamknąć ten ustęp,jak przytaczając wyrazy zna- 
komitego historyka naszego: „Rzecz ludu uchy- 
lona, przez kozaków nawet na bok Ыр, 
przez szlachtę w przepaść parta. . Lud jak po!- 
skićj tak ruskićj mowy ujrzał, że idzie tylko 
o kozackie swobody i prerogatywy. * Naczel- 
nik tej milicji szlachcie, jeśli zrazu ze swy mi 
stronnikami siłę kozacką w ludzie upatrzył, po” 
wodzią mniemah i przesądów niesiony, w poru- 
szeniu wyłącznem, sam przez się nie mógł spra- 
wie nadać dość szerokiego, a ludzkość obejmu- 
jącego kierunku. Przyjął starostwo, na sposób 
jak one senatorowie i dostojniki „rzeczypospoli- 
tej za zasługi otrzymywali, a jego starostwo 
miało być nadal hetmaństwa kozackiego sta- 
łem opatrzeniem. Tym sposobem sprawa ladu 
co mogła szłachecką rzeczpospolitę zniszczyć; 
przeobrazić, przyćmiła się i znikła z widowni 
wielkich wypadków: została tylko kozacka, ko” 
zaków pomaożonych w powodzi zaniedbanej 
sprawy ludu wraz z Chmielniekim ponurzonych 
w niej tonących: a gły rwała się dó brzegów 
szlacheckich, о szlachęcki opierała się żywioł, 
Chmielnicki wiernie powodował. Gi 

L kolei wypada nam mówić o cechach naro- 
dowych powstania. W tym względzie Ukra- 
ihsey pisarze grzeszą niedokładnóm pojęciem 
wyrazu. Nie każdy czyn narodu, chociażby 
miał znamię zbiorowości, nazwany być może 
znanego dotychczas ogółowi badacza. rzeczy ukraińskich p. 
Antonowicza: że kozaczyzna na drodze normalnego г02%0- 
ja swojego przyczyniła by się do stopniowe go uszlac heen nia 
cale *go ludu ruskiego» wcielając go w stan swój rycerski, je- 
żeliby rzeczonego wcielenia nie tamowały żadne przepisy 
i jeżeliby Rzpta wierną była zasadzie uszlachcającój każde- 


go broniącego ojczyzny 7 orężem w ręku. 
(2). Polska, Dzieje i Rzeczy jej. Т. ПІ. 143. 
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Ukończyło kurs nauk 14-tu uczniów , którz 
wszyscy otrzymali o SI a. м tój RP 
2 prawem na rangę do XIV klassy: Kontrym 
kodem, Węckiewicz Antoni, Godlewski Ańtoni i 
Stefankićwicz Juljan $o uznano. za” zdolnych vdo 
nauk uniwersyteckich. 9-ciu. 

Z uczących się w innych klassąch, przez gimna- 
zjalną radę pedagogiczną uznani zostali , (za god- 
nych promocji i otrzymali w nagrodę : 

Książki: z У kląssy Cyrtowt Kasper i Zukow- 
ski Józef; z ТУ танд Skirmunt Kazimierz i.Se- 
ИЯ Antoni; z III klassy Holszański 
Apolinary 1 Klewiński Jan; z II klassy Jarosze- 
wicz Jan i Januszas Bonifacy, z I KAY Karpo- 
wicz Antoni i Dymsza Jan. и 

Listy pochwalne: z klassy VI Dowgird Jan i 
Lune Josiel; z klassy V Landsberg Edward, 
Pietrzkiewicz Józef i Lutyk Adam; -z klassy IV 
Ziejmis Józef,  Skirmont Jan, Wojnejko Dominik, 
Kiuć Izydor i Pikiel- Franciszek; klassy ИТ Ре: 
linde Ignacy, Januszas Stanisław i Russin Fran- 
ciszek; klassy TE Bałwacz Jan, Ławezus Stani- 
sław,  Kiełpsz Adolf, Narutowicz Kazimierz 'i 
Szymkiewi icz Stanisław; I klassy "Tomkiewicz An- 
toni , Racewicz Napoleon Ну Michał і 
Węcławski Stanisław. 

59 uezniów otrzymało. pochwalne wzmianki. 

— W. Grodzieńskićm gimnazjum gubernjal- 
nem. egzamina roczne ukończyły się 7-go lipca. 
Przy egzaminach różnoczasowie. obeenymi byli: 
JW, Grodzieński gubernator cywilny , rzeczy- 
wisty. radzca stanu Jan Szpejer, przewielebny 
biskup Ignacy; . pomocnik kuratora. Wileń- 
skiego okręgu naukowego książe Szyryński- 

zychmatow i kurator honorowy gimnazjum 
Grodzieńskiego , marszałek powiatowy Lach- 
nicki. 

W roku szkolnym .18*/gg było uczniów 290, 
2 а otrzymało nagrody i promocje do klass 
wyższych: 

W klassie 1: #50 uczniów, otrzymałó pro- 
тосје do kl. TI 30-1, nagrodzeni zostali: książ- 
ką-—Łoziński Eugenjusz; listami pochwalnemi— 
Golejewski Konstanty, Zubówicz Adam, wych. 
pensjonu. 

W klassie TI: z 56 otrzymało promocje do 3-6) 
85, nagrodzeni zostali: książką Marski Ignacy, 
listami pochwalnemi — Witkowski Mieczysław, 
ренче Paweł; pochwałą publiczną Gorlewski 
Leo 

w ‘klassie: III: z 62 otrzymało promocje 38; 
wzięli w nagrodę,  książkę— Łoziński Włady- 


mnień Napoleońskich prześladowań, albo z miej- 
skiego motłochu stolicy, spodlonego w usługach 
najpodejrzliwszćj, najniesumienniejszćj 1. najo- 
krutniejszéj pod słońcem policji. . Zdawało się 
przeto, że głos Garibaldiego, tak łatwo przeni- 
kający serea wszystkich Włochów, odbije się 
bez echa od zdziczałych piersi góralskich, że 
tak dostępne dla „każdego pojęcie jedności wło- 
skićj, nie rozjaśni się w ciemnych i zabobonem 
zbałamuconych głowach, a jednak doświadcze- 
nie eo innego okazało. To plemie, którego pra - 

ojcowie w. zamierzchłćj starożytności, zdumie- 
wającą bystrością umysłu i cznłością serca sły- 
nęło, plemie, którego zaletom, broniąc go.od u- 
cisków Verresa, Сусего dosyć nadziwić się 
nie umiał, natychmiast pojęło i całą mądrość 
zamiaru Garibaldiego, zlania Włoch w jedną 
całość i całą wzniosłość bobaterskiego : serca, 
które wierzy, że ręce włoskie wystarczą na 
wywalczenie swobody ojczystćj. Zaledwie Ga- 
ribaldi, Bixio, Medici, Cosenz stanęli na Kala- 
bryjskićj ziemi, wnet górale zbiegli ze swoich 
szczytów, oddając się pod rozkazy wodza, wnet 
miasteczka ogłosiły powstanie i, dążąc najbli- 
16) do celu, uznały dyktaturę Garibaldiego. 
Wieść , zwiastunka wyzwolenia Д przelatuje 
1 dzwonnicy na dzwonnicę ispaja obwody w je- 
den związek; już, podług ostatnich wiadomości, 


narodowym. Takie z nich PE ДНЯ СИН НН | ROA CAWI SO tę Union oo CY mogą mieć 
prawo do rzeczonego nazwiska, w których Wy; 
nurzają się jeśli nie wszystkie, to przynajmniej 
większa ezęść elementów . składowych. życia 
narodowego, jako to: religja, język, obyczaj, 
prawo, oświata, towarzyskość i t. рг Nie dość 
tego: ażeby wojna zasługiwała na imię narodo- 
wej, należy przypuścić kardynalną sprzeczność 
pomiędzy zasadami stron obu i nacisk systema- 
tyczny jednej na drugą. Со się tycze poruszeń 
kozackich, w podstawie ich ше’ dostrzegamy 
sprężyn podobnych. Pp. Kostomarow i Kalisz 
sami przyznają, że w stosunku Polski do Rusi 
nie widać wyrozumowalnego курена, gnębie- 
nia. Ważniejsze kwestje narodowego życia 
pozostały nawet nietknięte. Widoczne jest 
tylko gwałcenie prawa ze strony indywiduów 
postawionych na wynioślejszym szczeblu spo- 
łecznym. Wyskoki panów, nadużycia starvs- 
tów i wojska, niewczesny prozelityzm towa- 
rzystwa Jezusowego, te były istotne powody 
Ponawiających się wybuchów. Wprawdzie us- 
tawiczne powtarzanie się, fatalnych nadużyć 
obmierziło w oczach Rusinów -cały naró 

W imię którego znieważano cześć ich i religij- 
ne uczucie: lecz to była obłędem najopłakań- 
szym pod względem następstw, ponieważ uni- 
cestwiało możliwość solidarności wszelkiej 
ze szlachetniejszą połową rzeczypospolitej. Sko- 
ro lud polski zauważał, że w oczach kozactwa 
wszystko ео przypomina Lacha trąci ohyda 
i wywołuje nieochybną zagład lẹ, nie mógł bez 
haniebnego odstępstwa rzucić się w objęcia 
myśli kozackiej, —4 W tej nieruchomości pomię- 
dzy biczem szlachty i nożem band Chmielnickiego 


> 
e 


sław ;, listy pochwalne — Błażejewski Stefan, 
Krzywicki Apolinary, Langwagen Jakób wych. 
pensjonii. 


W klassie IV: z 55 otrzymało promocje, 56; 
nagrodzeni: książką — Daszuta Jan; listami я 
chwalnemi — 'Szmigira! Gustaw , Mazurkień 
Konstanty: "wych. pens.,* Karp: Komka po- 
chwalą publiczną, Oże Jan uczeń; рез sih oroo 


DW KV: z осол otęż$mało (iRoinobjeo 14; 
w- nagródę otrzymał książkę Wróblewski Zy- 
gmunt,. list pochwalny—Ogipowicz „Jan: 


W kłassie VI: 427 otrzymały: promocje 13; 
książkę otrzymał Winogradow. Aleksander ; listy 
pochwalne—Notes Isser, 5216 inherg, Aleksander. 


W klassie УТ uczniów otrzymało: atte- 
staty 2 prawem па rangę? 2, prawo: wejścia.do 
uniwersytetu bez egzaminu 2, bez prawa 1, świa- 
пата 6. 


W gimnazjum Р Puuskiem egzamina, trwały 
od. Е do'23 czerwca; 24 odbył się akt uroczysty,” 
na którym za odznaczające się postępy w nau- 
kach i dobre obyczaje otrzymali w nagrodę książ - 
ki i listy pochwalne  nczniowie następujący: 
książki—klassy II Królikowski Władysław i Mo- 
lawka Edmund; klassy III Orda Edward. kl. IV 
Leszkiewicz Norbert; kl: 'V Sikorski Włady- 
sław; listy. pochwalne —kl. I «Piguta: Bolesław, 
Makarewicz Mikołaj ; Makarewicz Paweł ; kl. 11 
Łozowski Juljan, Niemorszański Marjan; kl. IJI 
Ostromecki Ksawery; kl. У Supiński Napoleon; 
kl. VI Sanocki Rafael. Nadto za wzorową oby- 
czajność 1 'dobre póstępy 'w naukach otrzymali 
słówne i pochwały : 2 kli I Dombrowski Ала, 
Sołncew Włodzimierz, Kurzyniecki Wacław, Hor 
wicz Józef, Lipko Józef, Chodorowiez Ао, 
Sielicki Apolinary, болем Mikołaj, Klonowski 
Apolinary „Moroz Edward ,, Domanowski! Bole- 
sław, ¿Podgórski Jan i Kurzyniecki Edward; kl. 
II Dombrowski Henryk, Malinowski Ksawery, 
Snieżko Hipolit; kl. ITI Młyński Stanisław, Gliń- 
ski Antoni, Połoński Brunon ; kl. V Matuszewic 
Piotr: i Błaszkiewicz Jan і: kl. VI Palewski Ta- 
deusz. (Pod; koniec akta przeczytana byłą lista 
imienna uczniów, którzy otrzymali promocje, a 
зу tćj liczbie z klassy I do II uczniów 81, 2-1 do 
ТІР 17, z ПТ dó TV'14, z ТУ до У 8, ао 
6 ч z У do VII 6 uczniów. gd 


władza. Garibaldiego uznana w Avelino. o , pół 
siódmej tylko mili od Neapolu. Kalabrja, 
Bazylikata , Kapitapat, Apulja, już prawie 
wojsk. królewskich nie mająz. zgubnym „dla 
sprawy  królewskićj przykładem już żołnie- 
rze albo broń rzucają, albo, co gorsza, całe- 
mi półkami na stronę dyktatora przechodzą. 
Odstępstwo chorągwi przestało, być poczy- 
tywane we Włoszech południowych за hańbę, 
cóż więc żołnierza 'w karbach wierności, utrzy- 
ma? Musi być położenie Franciszka IL zrozpa- 
czone, kiedy, właśni jego jenerałowie, radzą 
mu z kraju ustąpić, snadź „aby oszczędzić hbo- 
leści patrzenia własnemi oczami na walący się 
tron swych przodków. Dotąd król tćj rady nie 
przyjął; oświadcza, że do ostatniego. bronić się 
w stoliey będzie, a jeśli go. tu szczęście zdra- 

dzi, uda się do Gaety i tam, otoczony wojskiem 
bawarskiego i i szwajcarskiego zaciągu, albo dro- 
50 życie przeda, albo. utoruje sobie powrót do 
przyszłego odzyskania władzy. Dotąd, o ile 
ostatnie wiadomości sięgają, taki jest. „stan 
rzeczy W Neapolitańskiem. Garibaldi ma czas 
przed sobą, „śpieszyć się nie potrzebuje, sprawa 
jego nie jest sprawą chwilowego zapału, naród 
ja poślubił, przepiknęła ona w sam rdzeń j jego 
życia; z każdym dniem potęga jej rośnie, może 


nakoniec dójdzie tego, czego; najgoręcćj prag- 


objawił uczucie narodowe stokroć wznioślejsze 
od tego, jakie przewodniczyło wichucze Ukra- 
ińskiej. Tak więc. powstania Chmielnickiego 
nie uważamy za. narodowe: jest ono; jak po- 
wiedzieliśmy, hierachicznćm, społecznem, do- 
mowćm, a przechodząc na pole sprawy х ple- 
miennej, nie tylko że się ше upotężnia” moral- 
nie, leez podkopuje лек moej SR чай 
stawę własną. 


Oto jest' wszystko, бо powiedzieć Możemy 
o zatardze kozackiej. Spodziewamy Się, że 
historyczna idea nasza wy rażnie prześwieca 
w wykładzie rzeczy. Nie admówiliśmiy uzna- 
nia i temu со dopatrzyliśmy prawdziwie pię- 
knego w sprawie kozackiej. Pragnęlibyśmy, aže- 
by pisarze Ukraińscy z podobną bezstronnością 
potępili w niej 10, CO surową naganę wywołać 
winno. Była pomiędzy nami zatarga religijna, 
społeczna, a Może | narodowa. Ostatnią usu- 
nęły wypadki późniejsze; pierwsza uchylona 20- 
stała wyrozumiałością braterską wiek cechują- 
cą; а ео się tycze kwestji społecznej, Wszyst- 
kich nas bez różnicy dwa odznaczają sztandary: 
jeden z nich, promienny; gromadzi postę- 
powych pęłyjaciół reformy, drugi, powiewający 
w mroku, osłania garstkę wsteczników, co 
nie umieją zapominać a uczyć Się nie chcą. 


Laopatrzeni probierczćm przeświadezenięm, 
możemy obecnie przystąpić do rozbioru znako- 
mitszych utworów literatury Ukraińskiej. 


Leonard Sowiński. 


nie, że opańówanie dla jedności włoskiej kró- 
lestwa, bez rozlewu bratniej krwi uskuteczni. 
Coraz wyraźniej wychyla się z po 24 dyploma- 
tycznćj chmury ten pewnik, że Włochom w u- 
rządzeniu ich doli nikt przeszkadzać nie będzie. 
Zwolna, stopniowo ale tem silnićj, to zrazu ше- 
pojęte dla Austrji postanowienie Europy, prze- 
szło w sumienie narodów; cokolwiek atoli bądź, 
to jest niezawodna, że przyszłość i Półwyspu 
dziś od Garibaldiego i od Wiktora-Ernmanuela 
zależy. Włochy stanęły na tém tajemniczem 
rozdrożu, którego wybor od łaski В 026] tylko 
zależy. Nieprzebitą dla wzroku ludzkiego po- 
mroką zakryte są ostateczności tego dwoiste- 
go rozdroża. /' Wiktor-Emmanuel, Са - 
vóur, Ricasoli iFarini, którzy obumarłą 
ojczyznę włoską 7 grobu podnieśli, nowem ży- 
‚ ciem natchnęli i, ku zdumieniu świata, tak wy- 
soko podnieśli, że uszczęśliwione jćj dzieci wie- 
rzyć nie mogły, iż najmilszą matkę w takim 
blasku majestatu i potęgi oglądają. Owóż król, 
eo przy pomocy tego triumwiratu, takich cu- 
dów dokazał, widząc, że. mu już nie zbędzie 
na środkach wyzwolenia jęczących jeszcze” pod 
obeem jarzmem krajów włoskich, chciał doko- 
nać tego w owym czasie, kiedy siły jego spo- 
tężnieją, kiedy wojsko podwoi: się, lub potroi, 
„kiedy skarb i zbrojownie będą pełne, kiedy na- 
koniec rozprzężenie Austrji dojrzeje tak, aby 
w jednćj wyprawie, z niezawodną nadzieją 
skutku, dokonać wielkiego dzieła. Dla tego też 
przedsięwzięto na wielki rozmiar. wszystkie 
najżywotniejsze ulepszenia. Skarb, flota, woj- 
sko, sądownictwa, oświęcenie były przedmio- 
tém najpracowitszych. usiłowań rządu piemon- 
ckiego; w krajach lubo jednego pochodzenia, wia- 
ry, języka, ale od tylu wieków przemocą roz- 
dartych, już to samorzutnym biegiem rzeczy, 
już obcą władzą, rozkrzewiły się przeróżne 
ustanowienia, będące z sobą w rozdźwięku; 
należało więc natychmiast zacząć od przypro- 
wadzenia ich do równowagi, od nastrojenia 
rządowego zegaru w ten sposób, aby już, na 
przyszłość wybijał godziny jednostajnego po- 
rządku i zgody. Na tém pełnem znoju, lecz 
itrwałćj zasługi polu, pod ojcowskiem Бег- 
łem Wiktora-Emmanuela, rozpoczął Piemont 
swą drogę, ale we Włoszech był mąż inny 
wielkiego serca, proroczego umysłu i dzielnćj 
"ręki, dla którego ta droga zdawała się zbyt 
długą, którego czułość znieść nie mogła aby 
wówczas, kiedy w państwie Piemonckiem za- 
sadzane i pielęgnowane latorośle ustanowień 
społecznych, krzewić się i rozwijać będą, na 
dwóch kończynach włoskiego półwyspu, sza- 
lała burza Burbońskićj wściekłości, albo za- 
bijała zaraza morowego austrjackiego powie- 
trza. Mąż ten, Józef Garibaldi, rozumowi 
przed wszechmocnemi rozkazami serca umil- 
knąć kazał i potęgą jasnowidzenia, zbadawszy 
skrytości dusz włoskich, z garstką nadludzkićj, 
jak sam młodzieży , rzucił się na wyzwolenie 
dziewięcio-miljonowego królestwa i blizkim jest 
dokonania tego, co tylko za widziadło rozma- 
rzonćj wyobraźni poczytywać było można. Те 
tryumfy, w obozie Cavoura z wdzięcznością 
przyjmowane, świeciły tęczowym blaskiem 
najszezęśliwszćj dla Włochów przyszłości, byle- 
by je w czas powściągnąć i nową z Nieba ze- 
słaną potęgę z dotąd wywalczoną skojarzyć. 
- Radowała serce Wiktora Emmanuela ta blizka 
ć, w którćj urządziwszy wojsko swoje 
choćby па tych zasadach, na jakich ks. rejent 
wojsko pruskie postawił i, stanąwszy na czele 
półmiljonowych zastępów, mógłby wskazać mie- 
етеш, przelękłym Austryjakom drogę powrótu 
do Niemiec. Lecz; aby to ziścić, dwa warunki 
są niezbędne. Oto, aby Garibaldi po zupełnem 
opanowaniu neapolitańskiego, miecz swój stóp 
Wiktora Emmanuela złożył i aby Мази wý- 
rzekł się 16} dumnćj myśli, że zdolniejszym 
jest od Wiktora Emmanuela , do wskrzeszenia 
włoskićj ojczyzny. Ма pierwszćj drodze, wszy- 
stko jest jasne i, jak rachunek, niemylue; па 
drugićj , początek świetny, ale dalszy na nićj 
postęp mgłą przyćmiony, burzami brzemienny, 
może bezdenną otchłań ukrywać. Francja i 
Anglja, które dotąd najwięcćj dla sprawy włos- 
kićj zrobiły , pierwszą siłą oręża, druga wy- 
powiedzeniem publicznego prawa, na którem, 
jak na granitowćj podstawie , opiera się cała 
przyszłość półwyspu, Francja і Anglja zapatrują 
się na przyszłość włoską 2 dwoistego i różnego 
stanowiska. Anglja pragnie, aby Włochy były 
silne, samoistne i żadnemu obtemu wpływowi 
nieuległe ; Francja chciałaby, aby jej głos ną 
zawsze tam przeważał. Anglja, przewidując, 
że doraźne wyzwolenie jest niepodobnem, wo- 
alaby, aby Austrja jeszcze do jakiegoś Czasu 
№. zatrzymała, ше dozwalając tem samem 
ieh ы łacznie Francji przewagą rad 
swele : Nad Wiktorem Emmanuelem. Francja 
lubo zapewnia, } ; : ей 1 
chów na Wenecję; w razie rzucenia się Wło- 
« cje. siłą rzeczy „A па Austrję nie pod- 
niesie, 814 "Y pędzona wytrwać nie zdoła; 
ale w tym ostatnim razie ileż się k eż x a; 
ody zone ojew yu Pleje 


z tej śmiertelućj walki wyszła, wyjdzie z niej 
tak głębokiemi ranami okryta, tak bezsilna, 
tak wyczerpana, że nawet pod błogosławionem 
swem. niebem › "pod ożywćzem tehnieniem 
uzdrawiającego powietrza, długo bez oparcia | 
się na obcem ramieniu na drodze postępu pójść 
nie będzie mogła. ‚Та światodziejowa zagadka, 
eo Garibaldi po obaleniu neapolitańskiego trónu 
uczyni, czy za głosem Wiktora Emmanuela 
pójdzie, czy unieść się, rozhukanemu potokowi 
mazzinizmu  dozwoli , wkrótce rozwiązaną. :20- 
stanie. Bogdajby na najlepszą dolę ludzkości ! 

Я WŁOCHY. 

PIEMONT. Mediolan, 20; siergmia. Wszystkie 
myśli i spójrzenia skierowane są na Włochy po- 
łudniowe, gdzie nasi synowie 'i bracia toczą ol- 
brzymią walkę za niepodległość ojczyzny. (а 
każdym mgnieniem telegrafu, pódwaja się bicie 
serc naszych, od czasu, kiedy wśród nadziei no- 
wych zwycięztw i radości nowych tryumfów, dłu- 
ga wstęga krwi czerwieni się na widnogręgu 1 za- 
powiada nowe ofiary. Dotąd niewiadomo z pew- 
nością ilu Lombardów zabito, lub raniono w bi- 
twach pod Calatafimi, Palermo i Milazzo, ale to 
pewna, że wiele zacnćj krwi przelano, wiele dro- 
gich istnień przecięto rękami Włochów, walczą- 
cych obok najemników, wspierających dynastję 
Burbonów. | Nie można dosyć opłakać tego nie- 
szczęścia, że wojsko włoskie broczy się krwią 
bratnią, że żołnierze włoscy biją się z zaciętością 
przeciwko wolności włoskićj, wówczas kiedy ta 
krew powinnaby płynąć na dolinach lombardz- 
kich, obok mężnych zwycięzców pod Palestro, 
Magenta i San-Martino. Niewiadomo czy wojsko 
neapolitańskie zechce wytrwać w tćj bezbożnej 
wojnie, ale to pewna, że bohaterowie z; pod Va- 
гезе, Palermo. i Milazzo, nie cofną się przed naj- 
zaciętszym oporem; tymczasem dla zasilenia | 
zdziesiątkowanych przez działa i kartacze neapo- 
litańskie szeregów, mnóstwo młodych ochotni- 
ków są w gotowości do odpłynienia. Nie potrafię 
powiedzieć, ilu wyszło odrębną drogą od zacią- 
gów po komitetach, ani wiele tysięcy- dostarczy- 
ły inne miasta lombardzkie, a mianowicie Pavią 
Brescia, Bergamo i Como. 

( Darom krwi, towarzyszą dary pieniężne. Ka- 
10е miasto, każda osada, aż do pojedyńczych 
chałup, zbierają i posyłają pieniądze do Sycylji. 
Stowarzyszenie „zjednoczenia Mediolaiskie, złożo- 
ne z ludzi prawdziwie liberalnych i niezależ- 
nych, którego spółdziałanie było tak skuteczne 
do przedpłaty na miljon strzelb, że zebrano i wrę- 


'czonó deputowanemu Bertani więcój niż 84,000 


fr., а teraz (07 stowarzyszenie trudni się, przez 
pośrednictwo litościwych niewiast lombardzkich, 
zbieraniem przewiązek i szarpi dla ranionych. 
P. Laura Montegezza-Solera, znana z wielu do- 
wodów patryotycznego zapału, umyśliła rozprze- 
daż kókard narodowych, po cenie jednego lira; 
niema tygodnia, ару nierurządzóno jakićj zaba- 
wy, jakiego koncertu na korzyść Sycylji. Lad 
Lombardzki, tak żywo spółczujący ze sprawą na- 
rodową, nie omijający ani jednego zdarzenia, bez 
okazania tego uczynkiem, daje teraż pełen zasłu- 
gi przykład patryotyżmu; znosząc gromadnie swój 


|grosz wdowi dla Sycylji. Należy pamiętać, że 


przez lud rozumiem, mieszczan, , duchownych, 
przemysłowców, kupców, rzemieślników, gminy 
miejskie i wiejskie, tylko wysoka szlachta, cho- 
ciaż bardzo bogata, okazuje się obojętną. Nazwi- 
ska wielu książąt, margrabiów i hrabiów nie znaj- 
dują się па tćj patryotycznćj liście, wiadomo zaś, 
że wpisani, w bractwo sanfędizmu, posyłają pie- 
niądze Ojcu św., jak niedawno jeszcze poświęcali 


krocie na dziękczynny kościoł wiedeński *). Mi- 


mo to wszystko lud lombardzki, rozsądny iu- 
miarkowany, nie dopuszcza się żadnych gwałto- 
wności; przestaje tylko na tem, że pałcem poka- 
zuje poczciwych biedaków, którzy ochotą do o- 
fiar zawstydzają wstecznych bogaczów. Lud'we- 
necki, trydencki i istryjski nie ustępuje lom- 
bardzkiemu. Obliczono, że dotąd więcćj niż 5000 
Wenecjan udało się do Sycylji. Werona, Vicen- 
ca, Udino i Саро. Istria, a nawet słynący z wier- 
ności. Tryest, chociaż przywalone nędzą, strzeżo- 
ne przez austrjacką policję, wysłały nie jeden ty- 
siąc franków do Sycylji i teraz Wenecja, Padwa 
i Trewiza zajęte są zbieraniem darów w pienią- 
dzach, przewiązkach i szarpi dla ranionych, 
w ostatnich bitwach. Austrja czując, że jéj osta- 
tnia godzina dobija, przekonana, że już długo nie 
zachowa swoich włoskich posiadłości, objawia 
swą bezsilną wściekłość przez nowe okrucień- 
stwa, nowe uwięzienia, nówe wygnania. Wiedząc 
© istnieniu 100 komitetów narodowych, nasyła 
wszędzie swych ajentów, odpieczętowuje listy, 
usuwa własnych urzędników, wyprawia na wy- 
gnanie na oślep i bez sądu, zachęca sanfedizm, 
Więzi, krępuje, dręczy w najrozmaitszy sposób te 
nieszezęśliwe strońy; ale піс nie ódkrywa, nie 
dowiaduje się niczego; bo Wenecja, trydenckie 
i Виа poprzysięgły, że:chcą być wolnemi i nie- 
Podległemi, pod czystą i wsławioną chorągwią 
sabaudzką. Aby ukarać ten ślub gorący i po- 
wszechny, rząd austrjaćki wyszukuje sposobów 
do uczynienia coraz cięższą doli tych krajów. 
Donoszą, że znowu wiele osób uwięziono w We- 


tonie, Trydencie i Chioggia. Pełen znaczenia 


objaw, „zdarzony w 'Tryeście, kiedy chór za- 
brzmiał pieśń: 8020287; il Leon de Castiglia (Ег- 
паш) dał powód do uwięzienia wielu obywateli, 
których Diavoletto la Sforza, * dzienniki zaprze- 
dane absołutyzmowi ii 'stronnictwu arcy-wstecz- 
nemus nazwali wicbrzycielami, lub źle myślą- 
cymi. 

"Ni potrafię odmalować, w dostatecznych bar- 
wach, nędzy i poniżenia Wenecji, nie mówiąc już 
о innych miastach zamienionych niemał w cmen- 
tarze. Wielki plac św. Marka, który, зу tój po- 
rze roku, przedstawiał widok, Zawsze nowy, za- 
wsze zajmujący , zakłady, złotnicze, jaśniejące 
świetnemi wyrobami, wielki kanał, przerzynany 


*) Ро uniknienia śmierci 0d zamachu, wymierzonego па 
życie cesarza, Franciszka-Józefa, postaqowiono w Wiedniu 
zbudować nowy kościół, na podziękowanie Panu Bogu. 
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tysiącem gondoli, wszystko znikło; wszystko jest 
nieme, puste, jak gdyby aniół śmierci tędy prze- 
leciał. Kawiarnie 1 przechadzki” są“ bezludne, 
większa część sklepów zamknięta; teatra milezą; 
żywość i wesołość uciekły ж młodzieńeami, któ- 
rzy tysiącami poszli żyć роб łaskawszem niebem, 
albo zaciągnęli się pod chorągwie wodza wale- 
cznego; uczciwego 1 narodowego jenerała Gari- 
baldi. 8 | 

Nie będę powtarzał ucisków, ciężarów, udrę- 
czeń cielesnych i umysłowych, jakich doóświad- 
czały i doświadczają te nieszczęśliwe kraje. Od 
Villafranca ich położenie majątkowe pogorszyło 
się do niezniesienia. Własność ziemska; z powo- 
du podatków, dostarczeń, pożyczek, zniszczeń 
wojskowych, poborów, niepogody, przyszło do te- 
go, iż ginie w licytacjach rządowych, nie wie- 
dząc, skąd dobyć grosza na opłatę podatków co- 
raz wzrastających i па opędzenie nivuchronnych 
potrzeb. Handel leży ódłogiem, dla niepewności 
co będzie 'i zniknienia 22 obrotu pieniędzy, oraz 
z powodu nowych komor celnych na Mincio, któ- 
re zmniejszyły o dwie piąte przywoz do Wenecji, 
a wywoz 0 trzy czwarte całości roku przeszłego. 
Przemysł ledwo żyje, nieotrzymując żadnych po- 
тистеп, rękodzielnie są zamknięte, bankructwa 
liczne, a nędza najwyższa. Zniknienie zbytku, 
zaniedbanie mód“ wtrąciły. w niedostatek mnó- 
stwo robotników, którzy z nich żyli.  Zwinienie 
wielkićj weneckićj zbrojówni rzuciło na bruk 
więcćj 1,000 wyrobników. Samowolne wygnania, 
prześladowania, prawo о podejrzanych, prawo o 
służbie przymusowćj w karnych, wojskowych ro- 
tach, zmusiły do wychodztwa więcćj niż 60,000 
osób,” zdarzenie okropne i niemające przykładu 
w rócznikach dziejowych. 

"Rząd austrjacki, któremu, со do dzikości, chy- 
ba jeden neapolitański sprostał, w chciwości nie 
ma sobie równego; rzeczywiście, gwałcąc pakt, 
zasekwestrował nie tylko dobra wszystkich wy- 
chodźeów, ale nawet i tych, którzy za urzędowe- 
mi pasportami przebywają za granicą. Nie prze- 
stając jeszcze na tych potwornościach, ogłosił, 
że rodziny lub gminy będą obowiązane do opłaty 
taks wojskowych za nieobecnych popisowych, po- 
stanowienie oburzające, przeciw któremu wszyst- 
kie rady gminowe przygotowują teraz protesta- 
cję. Nadto, inny rozkaz każe wracać do kraju 
weneckiego wszystkim dzieciom, wychowywanym 
za granicą, choćby za uprzednio wydanemi pa- 
sportami, pod groźbą wielkich grzywien od то- 
dzin, do których należą. Nakoniec, rząd obmy- 
ślił nowe łupieztwo, pod nazwą wznowienia praw 
feodalnych. Wielka liczba właścicieli ziemskich 


' jest w obawie widzenia się wyzutą z dóbr oddawna 


posiadanych, bądź drogą spadku, bądź kupna, 
pod.tym jedynym pozorem, iż rząd przypuszcza, 
że każdy majątek musiał być w związku feodal- 
nym z jakąś ojcowizną, t. j., że ponieważ. w wie- 
kach średnich każdy lennik, własności zaś czy- 


sto dziedzicznój niebyło, musiał na rzecz рапа 
zwierzchniego spełniać czy służbę osobistą, czy 
składać mu jaką daninę, największa zaś część u- 
dzielnych księstw, margrabstw, hrabstw i t. d. 
zmajduje się dziś w ręku rządu, przeto skarb au- 
strjacki, wskrzeszając dawno wygasłe należytości 


feodalne, bez względu na to, że te ze zmianą spo- 
łeczności zamieniły się w stałe krajowe podatki, 
tudzież inne względem rządu powinności, zamy- 
śla ztego powodu otworzyć dla siebie nowe źrzó- 
dło dochodu. 

опу wychodźców, ledwo z największą trudno- 
ścią, po mnogich prośbach i opłatach władzy 0- 
trzymują pasporta i to tyłko na jeden miesiąc; 
imnym odmawiają 2 zuchwalstwem i grożbami, 
jak się to świeżo zdarzyło żonie p. Angelo Co- 
mello, którćj nie dano pasportu przez instygację 
hr. Turkułła, jéj ojca, a przyjaciela ministra hr. 
Gołuchowskiego. Nie będę mówił o knowaniach 
wyższego duchowieństwa weneckiego. * Księża 
biskupi tego kraju, wyniesieni na tę dostojność 
przez rząd austrjacki, naśladują zupełnie swych 
współbraci w krajach położonych po drugićj stro- 
nie Padu i Mincio. Wszakże,. duchowieństwo 
wiejskie, lubo żyjące w ucisku i столе, okupuje 
szczodrobliwie zboczenia prałatów, potężnie spół: 
działając wyzwoleniu 1 niepodległości włoskićj. 
Dla niego. religja nie jest narzędziem ucisku i 
niewoli, ani godłem ciemnoty i służebności; nie, 
duchowieństwo wiejskie, prócz małćj liczby wy- 
jątków, pragnie ocalić będącą w niebezpieczeń- 
stwie religję, łącząc się ze szlachetnym zapałem, 
ze sprawą ludu, tak jak to uczynili kapłani lom- 
bardzcy, w początkach wojny narodowćj i jak to 
dziś. czynią nieustraszeni obrońcy z koła kapła- 
nów sycylijskich. 

Zamknę list mój odświadczając, że ogół ludno- 
ści, czy to lombardzkićj, czy weneckićj, czy 
Włoch środkowych, ożywiony męztwem i dziel- 
nością, gotowy na wszelkiego rodzaju ofiary krwi 
i majątku, do jednego tylko wzdycha, oto aby 
rząd turyński, zaniechawszy wahania się, poszedł 
odważnie drogą narodową i nie dał się podchwy- 
cić wypadkom, mogącym wybuchnąć, bądź we 
Włoszech, bądź w 'Purcji, jak się to zdarzyło 
w ciągu ostatnićj wojny, w początku którćj Pie- 
mot nie mógł wyprowadzić nad Mincio tylko 
35000 żołnierzy. Wszakże od niewielu dni, prze- 
bija się niepospolita śmiałość w mowie dzienni- 
ków półurzędówych, lub rządowi przychylnych, 
co sprawiło niewymówną radość w całym kraju. 
Dalby Bóg, aby głos gorętszy i żywszy zacho- 
wawczego dziennikarstwa, był przedsłańcem +6) 
zmiany politycznćj, do którćj naród wzdycha i 
dla którćj byłby „gotów do nowych poświęceń 
i nowych o fiar na ołtarzu ojczyzny!” (Nord). 

Dziennik Opinione, odpowiadając na oskarżenia 
dziennika Diritto, mówi w następny sposób: „4- 
ritto woła w obliczu Włoch i Europy, że mini- 
strowie „stanęli w oporze dowodzonćj przez Ga- 
ribaldiego wyprawy. Jakież na to dowody? Okol- 
nik Fariniego ledwie od kilku dni jest znany. 
Ale czyny staną zą lowody; rząd chce, aby wy- 
prawy ochotników ustały.  Przczyny, jakie rząd 
do tego kroku skłoniły, znalazły powszechne po- 
twierdzenie. Należało utrzymać karność w woj- 
sku. Ale czyż już 30000 ochotników nie odpły- 
nęło? Czyż rząd nie dozwala udawać się do Sy- 


cyljiż » Czyż każdy nie może; kiedy chce,  Wst4” 
pić do zbrojnych szeregów Garibaldiego? CZY” 
telnik oceni nasże przemiłeżenia; Diritło 1076 
przymawiać, naganiać, potępiąć. ' Miłość ojczy” 
zny mie pozwała тат: iść w jego ślady; możem? 
być cierpliwymi. Иа nami mówi i rozumowanie 
i uczynki. Био wie; że dzień wytłumaczen!a 
jeszcze mie nadszedł; pragniemy aby niebył da- 
lekim: | Wtenczas okaże się, ile uczynili ci, © 
najgłośnićj krzyczeli, jakie ofiary dla wyprawy 
ponieśli ci, którzy tak rząd oskarżają, jaką рото“ 
przynieśli Garibaldiemu ci, со usiłują wywołał 
najzgubniejszy antagonizm." Zostawując na stro” 
nie rząd, możemy zapewnić, /że: ci których na- 
miętności Diritto“ jest tłumaczem, nie są tym) 
którzy dostarczyli ma wyprawy najwięcćj pienię” 
dzy, broni, odzieży, żywności i wojennych zapa” 
sów.) "Ci'eo majwięcćj zrobili, milczą nie oglą” 
dające się na tò, co inni mówią; ale Garibaldi wie» 
jak rzeczy idą i kraj wiedzieć о tćm będzie.“ 

Turyn, 25 sierpnia. P. Farini, minister spraw 
wewnętrznych, oraz jen. Cialdini, wyjeżdżają 
dziś w nocy o godzinie 3-6j do Chambery, dla 
pozdrowienia cesarza Napoleona Ш. Zapewnia- 
Ją, Że cesarz sam oświadczył życzenie rozmówie- 
nia się z p. Farini. Cała ta podróż nie zabierze 
więcćj nad 48 godzin; król więc nie mianował ża- 
dnego zastępcy ministra spraw wewnętrznych. 

P. Talleyrand, poseł francuzki w Turynie, wy- 
jechał wczoraj wieczorem do Paryża. Mówią, że 
w Lyonie znajdzie jeszcze cesarza. Niektórzy 
przypisują ten odjazd wyższym powodom. Wezo- 
rajsza rada ministrów, na którćj król nie znajdo- 
wał się, była bardo żwawa; miano tam roztrząsać 
notę p. Thouvenela, doręczoną hr. Cavour przez 
р. Talleyrand, który odwodząc rząd od wspiera- 
nia przedsięwzięć rewolucyjnych, doradza jak 
największą rozwagę: © Jeżeli ta okoliczność jest 
prawdziwą, nie należy obwiniać p. Farini za su- 
rowość przedsięwziętych środków w Genui. Je- 
den z dzienników paryskich oznajmywał objęcie 
przez p. Farini miejsca jeneralnegó intendenta, 
czyli gubernatora, w Genui, ale wieść ta jest 
bezzasadną. Р. Piola; minister marynarki w Sy- 
cylji, złożywszy ten urząd, wrócił йо Genui i za- 
jął dawniejsze swe stanowisko w służbie mor- 
skićj królewskićj. P. Cassinis, minister sprawie- 
dliwości, wrócił ле swćj podróży ро Śwajcarji do 
"Turynu. - Wkrótce ukaże się, za jego podpisem 
rozkaz królewski, przebaczający biskupom Włoch 
środkowych rozmaite kary, rozciągnięte na nich 
przez sądy Bolonji i Faenza. 

Dziennik Genueński Jedność Włoska oznajmu- 
je, że 5 razy, м ciągu miesiąca, władza zatrzy- 
mywała jego numera. Powodem zaboru był 
gwałtowny artykuł, podpisany przez Mazziniego 
pod napisem: Stronnictwo, „czynu і okolnik Fari- 
niego. Inny dziennik genueński Cattolico, pisany 
w duchu klerykalnym, podobnież był zabrany. 
Widocznie ostateczności stykają się z sobą. Wie- 
le mówią o głosie, mianym przed sądem, przez 
р. Brofferio,. w sprawie dzieninnika Conżempora- 
neo, podobnież klerykalnego. l 

Wiele dzienników zapowiedziało ; widzenie się 
króla Wiktora-Kmmanuela z cesarzem Napoleo- 
nem w Nicy, ale do tego nie przyjdzie. 


KRÓLESTWO OBOJGA SYCYLJI. 

Neapol, 27 sierpnia. Dziennik Rozpraw otrzy- 
mał pod powyższym dniem list następny: „Na- 
oczny świadek udzielił mi szczegółów o powsta- 
niu w Basilicata. , Naczelnicy powstania w Cor- 
leto, dali rozkaz radom gminnym, aby na dzień 
18 o południu, wszystkie ich zbrojne kontyngen- 
за zebrały się w Potenza. Komitet w Potenza, 
dla uniknienia wojny domowćj, starał się poro- 
zumieć z prefektem i dowódzcą żandarmerji, ka- 
pitanem Castagna, wzywając aby im nieprzeszka- 
dzali, albo nawet aby się z nimi złączyli. Casta- 
gna z początku oświadczył, iż opierać się będzie 
do ostateczności, późnićj namyśliwszy się powie- 
dział dowódzcom gwardji narodowćj, że chce 
z nią się pobratać, czemu uwierzono.  Tymcza- 
sem kontyngensa poczęły się $ciągać. „Kapitan, 
ze swoimi 400 ludźmi wyszedł: z miasta, па wzgó- 
rze zwane Monte. Około 30 z gwardji narodo- 
wój i pewna liczba ciekawych udała się za żan- 
darmami. Obejrzawszy położenie miejsca i prze- 
konawszy | się o liczbie przeciwników, kapitan 
Castagna wrócił do miasta. Lud wezwał wów- 
czas żandarmow do wołania: Niech żyje Guribal- 
di! Zandarmy czynili to przez dzięki. To dało 
do myślenia kapitanowi, który rozkazał krzyczeć 
natychmiast. Niech żyje król! 'i dać ognia: Roz- 
Кат wykonano.: Gwardja lubo niższa со do liez- 
by; odpowiedziała i walka zawrzała; trwała nie 
więcćj godziny, poczem żandarmy, rzuciwszy 
broń, rozpierzchnęli się; zostawując 14 zabitych, 
3 rannych i 40 jeńców. Kontyngensa, które tym- 
czasem nadeszły, puściły się w pogoń za ucieka- 
Jącymi i obawiać się należy straszliwego odwetu. 
Gwardja narodowa miała 4 ranionych, między 
nim p. Dominika Assetta, jednegoz najbogatszych 
właścicieli ziemskich królestwa, który bił się, jak 
prosty rewolucyjny ochotnik. Cała prowincja 
jest w powstaniu, obwołano rząd tymczasowy. Do- 
niesienia o wylądowaniu pod Capo dell Armi i 
Melito, w zatoce tarentyńskićj, po «2500. ludzi 
w każdem z tych miejsc, są urzędowe. Wy- 
prawa pod Саро del'Ąrmi, wyszła z Taorminy 
na dwóch statkach, jednym dawniejszym Veloce, 
dziś Tuckery, wtych samych warunkach, jak pod 
Marsala,—drugim Torino, który zahaczył się na 
ostrćj rapie. Miseno, statek królewski, pośpieszył, 
ale już Garibaldyści byli na lądzie, począł stoso- 
wne obroty do podniesienia statku na wierzch 
wody i zabrania go z sobą; tymczasem dwie kor- 
wety, po flagą angielską ukazały się; Miseno mu- 
siał oddalić się na pełne morze. Całe toopowiada- 
nie powtarzają podróżni, którzy wczoraj wieczorem 
przybyli tu na Syrenie. Najpodobniejsza prawdy, 
że te dwie korwety należą do floty Garibaldiego 
і że wywiesiły angielską flagę, tylko z potrzeby. 
Powszechnie sądzą, że Garibaldi znajduje się 
w tój wyprawie, lecz bardzo о tóm wątpię: Mniej 
dokładne szczegóły doszły mię o wylądowaniu 
pod Melitą, równie jak i o tém, jakie miało miej- 
sce dziś w nocy о 2 mile od Bagnara na 150 10. 
dziąch pod rozkazami Bixjo- Borbona wychodzi 


w tćj chwili do zatoki Policastro. Najlepsi ofi- 


cerowie morscy Letieri, Rodriguez i Roberti na- 
ge zachorowali i oświadczyli, że nie popłyną. 
samo postąpiły 4 roty szóstego półku, wy- 
słanego do оны! Doszedlszy do Eboli, krzy- 
Czeć poczęły 
się jeszcze o 5 
ru, nie pójdą. Minister wojny wydał rozkazy, 
ej Posłać tam kilka rot gwardji królewskićj. Sa- 
“rno mą być zajęte przez wojsko cudzoziemskie. 
“ewolucja miała wybuchnąć w tém mieście, dziś 
Jeszcze, о godzinie 2 po południu. W +6) chwili 
Owiąduję się, że Reggio opanowano dziś zrana. 
* Mignonna jest prezesem rządu tymczasowego 
‚| otenza, a dawniejszy prefekt, jednym z jego 
"złonków. Depesza jen. Vial, komendanta w Reg- 
BIO, którą tu dziś w południe otrzymano, donosi 
e Reggio napadnione przez wojska jenerałow 
„По i Medici, wpadło w ręce powstańców, po 
stedmio-godzinnej walce. Vial oskarża о zdradę 
otę i żąda aby go zmieniono.“ 
iabinet neapolitański doradzał królowi odro- 
czenie wyborów i zwołania parlamentu w nastę- 
Pnym raporcie: 

Najjaśniejszy Panie! 

„Ministrowie w. k. m., wierni swojemu pro- 
Srammatowi піс niezaniedbali do jak najprędsze- 
80 wprowadzenia w życie stanów reprezentacyj- 
ych, przywróconych do działania przez najwyż- 
рУ rozkaz 4. 25 czerwca i przez dekret 1 lipca. 

anującą ich myślą było zwołanie kollegiów wy- 

Orczych, aby kraj mógł mieć со najprędzćj na 
Prawie opartą reprezentację. Ale nadaremnie 
yłoby spodziewać się rzeczonćj reprezentacji 
W obecnych okolicznościach, gdy kraj, nie wdro- 
Ony jeszcze do używania praw konstytucyjnych, 
znajduje się w coraz bardzićj wzrastającym sta- 
Nie przerażenia, z powodu płonącćj wojny w Sy- 
Cylji, a która, przeniesiona na ląd stały, szcze- 
Sólniej do Kalabrji, nie oszczędziła nawet zatoki 
Reapolitańskićj, nadewszystko zaś z powodu nie- 

_ Porządków i rozruchów, objawiających się po 
1 Wielu miastach prowincjonalnych, gdzie, chociaż 
а Przedsięwzięte środki działają skutecznie ku ich 

 Uspokojeniu, wszakże te rozruchy czynią niepo- 
obnem spokojne zebrania się wyborczych kolle- 
516%. Wymienione przyczyny oddalają całą wię- 
kszość obywateli od spokojnego spełnienia ich pre- 
Togatyw. W tym stanie rzeczy, pod naciskiem, о 
Stórym wyżćj powiedziano, mająca się mianować 
Izbą nie może przedstawić wolnćj i niewątpliwćj 
Większości narodowćj i owszem wyniknęłyby stąd 
może niedogodności, z których najpodobnićj do 
Prawdy skorzystaliby nieprzyjaciele prawdziwych 
instytucji królestwa. Dla tego, niżćj podpisani 
sądzą, iż należy odroczyć wybory przez cały ciąg 
następnego miesiąca, spodziewając się, że do te- | 
80 czasu kraj, wolny od wszelkićj obawy obcego 
najazdu i od wewnętrznych rozruchów, znajdzie 
się w możności wykonywania zupełnego i z całą 
niezależnością służących sobie praw głosowania, 
mającego wywrzeć taki wpływ na przyszłe losy 
naszego królestwa i całego narodu włoskiego. * 
(następują podpisy). 

Król pośpieszył z przyjęciem rady ministrów, | 
à ponieważ 1 we wznowionćj konstytucji znajduje 

316 artykuł 64, dający mu nieograniczone prawo 
zwoływania, rozwiązywania i przywracania swe- 
go parlamentu, odroczył więc wybory do d. 30 
września, a otwarcie izb do 20 października. 

Po pierwszem odczytaniu powyższego pisma, 
podobne jest ono do zamachu stanu, i zdawałoby 
Się, że król jawnie wkracza na drogę reakcji, 
spólnie ze swymi ministrami, ale po najkrót- 
szóm zastanowieniu się, należy usprawiedliwić 
ten środek wyjaśniony 1 postanowiony ze szcze- 
rością, niezwykłą w postępkach rządowych. Zwło- 

grozi niebezpieczeństwem, zwołanie parlamen- 
tu przyczyniłoby tylko kłopotów, deputowani 

owiem, postępując logicznie, musieliby na pierw - 
szem swćm posiedzeniu złożyć z tronu Francisz- 
ka П. Ale ten czyn logiczny wywołałby najzgu- 
bniejszy opór. Parlament powinien uświęcić re- 
wolucję ale ani jéj uprzedzać, ani jéj zapalać. 

inistrowie przyznają to ze wszelką możliwą o- 
twartością: parlament jest odrodzony, gdyż oj- 
czyzna znajduje się w niebezpieczeństwie; mó- 
wią wyraźnie: jesteśmy w stanie wojny. л 

Komitet główny porządku i jedności włoskićj. 
otrzymał od naczelnika wojennego powstania, 
W prowincji Basilicata następną depeszę: 

„Z głównćj kwatery Corleto 11 sierpnia 1860, 

Poruszenie powstańcze rozpoczęło się dziś 
w Corleto. Jutro 2 500 lub 600 ludźmi, prócz 
tych, których będę mogł pozbierać na drodze, 
oraz innych, co pośpieszą z drugićj strony Po- 
tenza, pójdę do tćj stolicy prowincjonalnćj. Lu- 
dność wszędzie tchnie dobrym duchem. Ogłosi- 
łem: 1) powody powstania; 2) osóbną odezwę do 
wojska; 3) rozkaz dzienny do uzbrojonćj części 
powstańców. Urządziłem mój sztab i główną 
kwaterę, przedsiębiorąc spółcześnie potrzebne 
środki dla pokonania wszystkich przeszkód i zwy- 
ciężenia wszelkiego oporu. W Potenza zapro- 
wadzi się rząd tymczasowy, który uchwali połą- 
czenie się z Włochami pod berłem Wiktora-Em- 

manuela, a to wszystko za zupełną zgodą z jen. 
Garibaldi. * 
„Pułkownik naczelnik wojenny powstania. * 

‚ „Potenza 18 sierpnia 1860. Stolica 46) prowin- 
cji jest w naszym ręku. Rząd tymczasowy, 
zapowiedziany w uprzednim moim liście, usta- 
wać się dziś jeszcze; około 400 żandarmow zda- 
wat się ulegać przeważnćj woli ludu; ale wkrót- 


NR Wydany przez kapitana Castagna okrzyk: 


(WE król, śmierć narodowi! rozpoczęli bi- 
Mi itak odparci zostali, że poszli 
w nagłe par : 
м. i 15 Pke, zostawując 7 zabitych, 3 ra- 
jeden po druj ców.  Rozproszeni poddają się 
г. + ё ыле: Z naszćj strony mamy 3 ra- 
ZE ы атау narodowćj; miasto nie wiele 
ucierpiało. i ; 
Pułkownik, naczelnik wo; PSA 
ar : > wojenny powstania. 
„Salerno 19 sierp па о 8 ns Ef zrana. Na- 
desłana sztafeta oznajmuję o tem co zaszło w Fog- 


jego jest zbiorem wszystkich głosów , 


szęze im dopomogły.* 

„Salerno, 20 sierpnia, kwadrans na drugę, po 
południu. Półk 6-ty linjowy, wysłany z Salerno 
do Potenza, przeciw powstańcom, w małćj odle- 


szy zaś do Auletta, stanowczo odmówił iść na 
spółobywateli. * ) 
Powyższe depesze są udzielone przez tajny rząd 
komitetu; depesze zaś ministerjalne są następne. 
„Doszła tu wiadomość o szczegółach wylądo- 
wania pod Саро dell'Armi, па parostatkach przy- 
byłych z przeciwnego brzegu Sycylji. Te zbroj- 
ne bandy skierowały się ku Reggio; wtedy nasze 
wojsko, wyszedłszy z miasta, rozpoczęło już te- 
goż dnia od godziny 2 ogień z nieprzyjacielem. 
Gwardja narodowa została dla obrony porządku 


powszechnego.* — „Sądzą, że tym razem Wy. ado- 
wanie było bardzo liczne, ma być 6000 ludzi, 
z Garibaldim na czele. 
rzucony na brzeg, tak jak niegdyś Lombardo, Spa- 
lony został przez wojsko królewskie; ale to są 
tylko pogłoski. Nie wiemy istotnie gdzie jest Ga- 
ribaldi. Mówią, że jest w Cagliari, w Neapolu, 
y Turynie i w Messynie; znajduje się więc Wszę- 
тле.“ 


Parostatek Torino, wy- 


Wiadomo z dobrego Źrzódła, że powstanie u- 


rządza się w Avelino, ma już swojego naczelnika. 
Prowincja salernitańska jest gotowa, Basilicata 
już powstała, Kalabrja najechana; zbiegostwa 
nieustają. Zawczoraj znowu około 60 oficerow 
i podoficerów nie odpowiedziało na apel. Wikto- 
rowi-Emmanuelowi idzie jak z płatka. Dnial5 z ra- 
na, stoczono utarczkę niedaleko Bagnara, gdzie 
od pierwszego dnia, rozebrano widomy telegraf i 
dokąd jen. Melendez wyruszył z 4 pułkiem li. 
njowym. Jedna kolumna patryotów natarła na 
stanowisko; strzelba trwała przez 4 godziny, Me- 
lendez miał się za zwyciężcę, ponieważ pole bi- 
twy przy nim zostało; ale patryoci natarli tylko 
na to stanowisko, aby je obejść i rzucić Się ną 
Palmi; przecinając Melendezowi drogę do Mon- 
teleone; to co im się udało. 
obrót mężnie, z bardzo małą stratą. 


Wykonali rzeczony 


Inny ważny wypadek tych dni jest bunt na 


pokładzie okrętu Hektor Fieramosca. Ta królew- 
ska fregata strzegła brzegów kalabryjskich, lecz 
пс nie czyniła, dla przeszkodzenia wylądowaniu; 
bo w wojsku, a mianowicie na flocie, oficerowie 
są Włosi, ale żołnierze i majtkowie są rojaliści. 
Ostatni powstali przeciw swym dowódzcom 1 жу- 
wiesili białą flagę, która jest teraz godłem buntu, 
następnie, namowieni przez tamburmażora 1 in- 
nych podoficerów, uwięzili dowódzcę i jego sztab 
pod pokładem okrętu, rozkazawszy sternikowi 
odprowadzić siebie do Neapolu. Sternik nie u- 
słuchał bez rozkazu komendanta; zaszedł wtedy 
polubowny układ między buntem i władzą: do- 
wódzca uległ majtkom, ci zaś wrócili pod jego 
rozkazy i zawinęli z nim do Neapolu. Wczoraj 
zebrał się sąd wojenny dla wyrzeczenia o mnie- 
manćj zdradzie naczelników i jawnóćm nieposłu- 
szeństwie osady. Dziwna sprawa, W której obie- 
dwie strony są powodami. Tymczasem wszystko 
skończyło s 
został uwolniony, sprawcy buntu będą ukarani. 


ornie, komendant Guillamatta 


WYPRAWA GARIBALDIEGO. 
Dziennik /Opinion Nationale umieścił list pi- 


sany z Messyny, w którym pięknie są skreślone 
przymioty Garibaldiego i wyjaśniona przyczyna 
jego zdumiewających powodzeń: „Siły, któremi 
Garibaldi rozrządza i które jestem w stanie oce- 
nić, są znaczne i rzeczywiście wyborne. Wyższe 
Włochy, Węgry, Francja nawet, dostarczyły kon- 
tyngensa. 
o żaden systemat polityczny, idzie o ideę moral- 
ną, o niepodległość ludów; dla tego też właśnie 
w niektórych sztabach wojska sycylijskiego naj- 
rozmaitsze przekonania żyją spokojnie obok sie- 
bie i z zapałem pracują w jednym celu. Nie na- 
leży wszakże taić, że prawdziwa i jedyna potęga 
tego wojska, przypominającego pod tylu względa- 
mi gwardję ruchomą 1848, spoczywa w jego naj- 
wyższym wodżu. j 
nym apostołem, niż jenerałem. Jeżeli Piotr pu- 
stelnik istniał, musiał być podobnym do Garibal- 
diego. 
wzniosłą i wiarę niezachwianą w ludzkość. 
ropa polityczna zadziwiła się powodzeniami Ga- 
ribaldiego ; widziano zdrady na jego korzyść 
wszędzie, gdzie się mu udawało; nie pojęto ja- 
kim sposobem wylądowawszy pod Marsala 
z 1022 ludzmi, wziąwszy Palermo z 1623, ośmie- 
la się teraz trzymać w szachu państwa kościelne 
i neapolitańskie. 
nem z 24000 ludzi, niewielu wodzów odważyło- 
by się rzucić na 60000 żołnierzy króla neapoli- 
tańskiego i 2000 Lamoriciera; ale Garibaldi od- 


Nie idzie tu ani o rzeczpospolitę, ani 


Garibaldi jest raczej uzbrojo- 


Jak on, musiał mieć serce proste, duszę 


Eu- 


Zaprawdę, z wojskiem złoż0- 


waży się, bo ożywia go idea, bo przedstawia naj- 
gorętszą potrzebę całych Włoch lądowych; głos 
serca 
wszystkich biją w jego sercu, i jedynem jego ha- 
słem jest jedność; i cokolwiekby przedsiębrano 
przeciw niemu, można do niego rzec z pewno- 
ścią: in hoc signo vinces (w tym znaku zwycię” 
zysz). Cały ten wielki lud, pochodzący z jedne- 
go szczepu, znużony do ostatka samowolnem! 
podziałami swćj ziemi, narzuconemi przez drob- 
nych ciemiężców średnich wieków i przez nowo- 
czesną dyplomację, chce się z sobą połączyć; 
chce być jednym. W niecierpliwości dójścia do 
tego upadku, który w pewnym względzie zamie- 
nił się w namiętność, znużyły go nieuniknione 
zwłoki dyplomacyjne, lubo nie wątpi o świetnych 
zdolnościach hr. Cavoura. Lud znajdował, że 
prezes rady za długo rokował, gdy należało dzia- 
{аб i wówczas zwrócił się ku Garibaldiemu, czło” 
wiekowi przedewszystkiem serca i czynu, który 
zamknął w sobie wszystkie prawe tęsknoty włos- 
kiego plemienia i który nieodzownie dokaże swe- 
go, bo z nim jest wola całego narodu, wiara nie- 
ograniczona w słuszność jego sprawy i jego praw- 
Nie sądźcie jednak, że ta wiara w nakazane mu 
przez Opatrzność posłannictwo, odejmuje Gari- 
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gia; lud i wojsko zgodnie wołali: Niech żyje Wi- 
ktor-emmanuel! niech. Żyje jedność Włoska! niech 
tyje Garibaldi! Dwie roty 13-go pułku, wezwane 


ę U 


baldiemu roztropność i pospolity zdrowy rozum; 
bynajmnićj. Zamierzano wtargnąć do Umbrji; 
zebrano wielką liczbę żołnierzy, którzy przyby- 


` 


‚ do Foggia, dla przytłumienia tych objawów, je- wszy na wyspę Sardynję, mieli rzucić się na | sza; 


państwo kościelne. Garibaldi sam pośpieszył od- 
wołać tę wyprawę, którą poczytywał za niewcze- 
| зла, wstrzymał ją, albo przynajmnićj odroczył. 
Cwiczy swoich żołnierzy zwinnych i wielce po- 


Niech Żyje Garibaldi! Posunąwszy | głości od miasta począł wołać: Niech żyje Wi- | słusznych, choć jeszcze nie zupełnie wprawnych; 
mil do Auletta, oświadczyły, że | ktor-Emmanuel! niech żyje Garibaldi! przybyw- | па pierwsze hasło, ma ich pod ręką; przekonałem 


się o tem wczorajszego wieczora. Jedenasta już 
uderzyła; położyłem się, w tem słyszę rozlegają- 
ce się po ulicach wołanie: „do broni! do broni!“ 
Uzbroiłem się naprędce i podbiegłem do Marino. 
Wszystkie okna w mieście zajaśmały światłem, 
na pierwsze poruszenie i Garibaldiści, z oficera- 
mi na czele, przyciągać poczęli w najlepszym po- 
rządku. Była to prosta pobudka: straże, z nu- 
dów, poczęły strzelać na czaty nieprzyjacielskie, 
tamte odpowiedziały i stąd powstało małe zamie- 
szanie, nie mające żadnych następstw.* 

Garibaldi napisał do hrabiny Shaftesbury, bę- 
dącćj na czele komitetu dam , zajmujących się 
pomocami dla ranionych Włochów. Oto są jego 
słowa: , 

„Wojsko narodowe południowe, 
Messyna 12 sierpnia 1860. 
„Droga i najłaskawsza pani! 

„Między największemi powodzeniami mojego 
życia, pierwsze miejsce trzyma szczęście zjedna- 
nia dla mojego kraju spółezucia wspaniałych 
pań angielskich. Racz, najłaskawsza pani, być 
tłumaczem mojćj wdzięczności, przed temi dro- 
giemi i najmilszemi osobami , którym Włochy 
tyle winny. 

Z całem przywiązaniem mojćj duszy. 

Najobowiązańszy sługa 
Garibaldi.“ 


FRANCJA. 


Paryż, 26 sierpnia. Nieobecność cesarza, roz- 
jechanie się większćj części posłów państw za- 
granicznych, pozbawiają Paryż wiadomości poli- 
tycznych i chyba jaki nadzwyczajny wypadek 
przerwie tę ciszę, która, zdaje się, że przez cały 
wrzesień, trwać będzie. W niedostatku bliższych 
zdarzeń, wiadomości z Chin zwracają ciekawość 
powszechną. Wojska wyprawy francuzko-angiel- 
skićj miały udać się do Petchili, wodzowie zaś 
sprzymierzeni mieli 16 lipca uderzyć na warow- 
nie Peiho. Ма miejscu wszyscy są przekonani, 
że ich zdobycie ułatwi pokój. 

Przewozowe parowe statki Japonja 1 Europej- 

czyk, wysłane z Tulonu d. 7, zatrzymały się 
w Singapore. D. 12 popłynęły znowu w kierun- 
ku Shanghai. Na tych statkach znajdują się że- 
lazne uzbrojone działami łodzie, przeznaczone do 
działania na rzekach Cnińskich. Wysadziwszy 
na ląd swe ładunki, Japonja i Europejczyk uda- 
dzą się do Suez, gdzie zajmą się zwykłą poczto- 
wą służbą, którą Francja zaprowadza przez Egipt, 
między Europą i portem Shanghaj. Trzeci prze- 
wozowy parowiec, Wezer, należący także do ma- 
rynarki cesarskićj, który już udał się do Chin, 
użytym będzie do tejże służby. Sądzą tu, że Еи- 
ropejczyk i Japonja przybędą do Suez w pierw- 
szćj połowie września. Wezmą one na swoje 
pokłady oddziały posiłkowe dla jen Montauban. 
Oddziały te złożą około 450 ludzi. Mają one 
wkrótce wsiąść na okręta w Tutonie i udać się 
do Aleksandrji. 
‚ Podług wiadomości nadesłanych z Tunis, wra- 
żenie rzezi Syryjskićj było w tém mieście bardzo 
głębokie. Bej Sadek okazał najszlachetniejszy 
sposób myślenia. Skoro konsul francuzki, p. Le- 
on Roches, dowiedział się o tych nieszczęśliwych 
wypadkach, wnet doniósł o nich bejowi, radząc 
obmyślenie środków rządowych, aby wiadomość 
o rzezi nie podziałała zgubnie na ludność mu- 
zułmańską w Tunis. Bej wynurzył przed kon- 
sulem zgrozę, jąką okropności Syryjskie go przej- 
mują i oświadczył, że nic podobnego nie zdarzy 
się w Tunis. „Jeżeli kiedykolwiek fanatyzm 
miałby się tu zapalić, musiałby ze mnie uczy- 
nić swą pierwszą ofiarę.* I w rzeczy samćj, 
chrześcijanie używają w Tunis najpiękniejszego 
bezpieczeństwa. 

Dnia 5 sierpnia, jako w dzień imienin cesar- 
skich, p. Roches zgromadził obecnych tu Fran- 
cuzow i otworzył składkę na rzecz nieszczęśli- 
wych chrześcijan w Syrji. 7 

Podróż cesarska. 

Lyon, 26 sierpnia. ‘Cesarz Napoleon i cesarzo- 
wa Kugenja, z pałacu handlowego, udali się do 
głównego szpitalu, który Francuzi piękie Gospo- 
da Boską (Hotel-Dieu) nazywają. Te odwiedzi- 
ny nie były w programmacie; lecz tak odpowia- 
dają zwyczajom wysokićj troskliwości cesarstwa 
o dolę cierpiącego i pracowitego ludu, iż obe- 
cność ich przy łożu boleści wyrobników, nikogo 
nie zdziwiła. Dobrodziejstwa szczodrobliwie zla- 
ły się na cierpiących; nie zapomną ich wyrobni- 
cy lyońscy. Cesarzowa okazała się taką, jak ją 
zwykle nieszczęśliwi znają, pełną dobroci i jak 
zawsze litościwą. Wychodząc ze szpitala, cesarz 
odesłał straż osobistą i dragonów, również jak 
pojazd galowy, wsiadł z najjaśniejszą panią do 
parokonnego kocza i odbył przejazdkę po parku. 

1естогет znajdowali się najjaśniejsi goście na 
balu, danym przez miasto. Przepych był nie- 
słychany. O kwadrans na dziesiątą cesarstwo 
przybyli; przyjęto ich z nadzwyczajną radością. 
Cesarz był w mundurze jenerała dywizji, cesarzo- 
wa w bieli. Dyamentowy djadem zdobił jéj czo- 
ło, podobnyż naszyjnik jaśniał na piersiach; po 
urzędowym kadrylu i przejściu sal cesarstwo о4- 
dalili się o koło pół do 12-ćj. Według program- 
matu miała o godzinie 10-66) odbyć się msza 
w kościele Najświętszej Panny— Fourvićres; 0 
godzinie pierwszćj przegląd wojska na placu Е 
lecour; późnićj zwiedzenie różnych анте а; 
przy Rudym-Krzyżu, i nakoniec wycieczce со 
obozu pod Satonay, niemniej obejrzenie drogi że- 
laznój pod Rudym-Krzyżem. Od godziny 8 zra- 
na, przejść prawie było niepodobna ро goscincu, 
wiodącym do kościoła. Robotnicy; Wczoraj za- 
jęci w rękodzielniach, dziś byli wolni 1 z ludno- 
ścią,która zbiegła się z okolic, składali nieprzeli- 
czone mnóstwo ciekawych, a pragnących widzieć 
oblicze cesarstwa. Wiadomo, 46 cześć Najświęt- 
szćj Panny furwierskićj, nie tylko w Lyonie ale 

Ыр. ji południowej jest najwyż- 
nawet w całej Francji р owej je 


co dzień odbywają się liczne pielgrzymkii 
mała kaplica, na którćj szczycie jaśnieje złocony 
posąg Matki Boskićj, panujący nad miastem, peł- 
na jest ofiar, świadczących о gorącćj i statecznćj 
Брови ludu dla orędowniczki miasta Lyonu. 
odezas panowania Zgrozy, ten kościół przedany 
był za 29,880 liwrów. Kardynał Fesch odkupił 
go, w 1804, zą 29703 fr. i wznowił w nim dawne 
nabożeństwo. ` Papież Pius VII, wracając z Pary- 
ża, gdzie namaścił cesarza Napoleona I, uroczy- 
ście poświęcił tenże kościół d. 19 kwietnia 1805. 
Z wierzchołka świętego wzgórza, wśród gromu 
dział, odgłosu dzwonów i okrzyków nieprzeliczo- 
nój ludności błogosławił miasta Lyonowi. Odtąd 
rocznica tego poświęcenia ciągle obchodzoną 
jest w Fourviere. Ks. kardynał Bonold udał się 
tam, o godzinie pół do 10, dla przyjęcia cesar- 
stwa. Po mszy św. cesarstwo udali się na przy- 
gotowane podwyższenie, skąd mogli podziwiać 
wspaniały widok objęcia jednym rzutem oka ca- 
łego Lyonu. Następnie cesarz udał się na prze- 
gląd; całe wojsko lyonńskie piechota, jazda, ar- 
tyllerja i pontoniery zebrało się na placu Beile- 
cour. Marszałek Castellane, jako główno dowo- 
dzący kierował obrotami. Po rogach ulic lyoń- 
skich rozlepiono obwieszczenie, że cesarz zniosł 
opłatę mostowego, co szczególnićj uboga klassa 
wyrobnicza z wdzięcznością przyjęła. 

Chambery, 27 sierpnia. Cesarstwo wyjechali 
dziś o południu, z Lyonu, wśród nieustających 
okrzyków, przęz cały ciąg ich pobytu. W Am- 
berieux, przyjęli władze departamentu РАїзпез. 
Liczna ludność zdaleka zbiegała się po drodze, 
i prześcigała się w oznakach przywiązania. 
О 3-cićj najjaśniejsi państwo przybyli do Cham- 
bery, gdzie przyjęto ich z oznakami najgorętszćj 
radości. Przy wyjściu z wagonu drogi żelaznćj 
р. dAlexandry, składając cesarzowi klucz mia- 
sta, następnie przemówił: „Najjaśniejszy Panie! 
Powitaliśmy z okrzykami, w jego powrócie, wy- 
swobodziciela Włoch, zwyciężcę we trzech wiel- 
kich bitwach i nasze okrzyki pełne uniesień wy- 
rażały W. c. m. zapał narodowy, pociągający nas 
ku Francji. Dzięki W. c. m., dzięki mądrćj wy- 
trwałości, nadzieje Sabaudji zostały ziszczone; 
na téj ziemi klassycznój czci i prawości, znaj- 


dziesz uszczęśliwionych obywateli z powitania 


prawego władzcy, obranego wolnemi głosami. 
Mieszkańcy tego miasta,n. p., dali naslo do ruchu 
zjednoczenia; osięgnęli też niewymówne szczę- 
ście oświadczenia W. c. m. swego poświęcenia 
i wierności. 

„Najjaśniesza Pani, 

„Sierota błogosławi przybycie W. c. m., nie- 
sześliwy wraca do życia, na wspomnienie takićj 
dobroci. My, podziwiamy w W. с. m. szlache- 
tną cesarzowę; pozdrawiamy matkę następcy 
tronu, dziedzica tego bohaterskiego szczepu, któ- , 
гу w rzędzie klejnotów swćj korony, liczyć zaw= 
sze będzie wierną Sabaudję. Niech żyje Cesarz, 
cesarzowa i książe następca tronu! 

Wnet p. Costą de Beauregard: prezydent rady 
głównćj, przemówił w imieniu swych towarzy- 
szów następnie: „Najjaśniejszy. panie! Rada gł )- 
wna tego nowego departamentu Francji, któremu 
W. c. m., w myśli pełnćj najłaskawszego uczu- 
cia, zachowałeś drogą sercom naszym nazwę, ra- 
da główna departamentu Sabaudji ma zaszczyt 
złożyć u nóg W. c. m. hołd nieograniczonego po- 
święcenia i pełnćj uszanowania wdzięczności, 
wie ona, że w swćj ojeowskićj pieczołowitości 
dla nowych poddanych, cesarz chce, aby depar- 
tament co najprędzćj korzystał z wielkich przed- 
sięwzięć użytku powszechnego, których jego ро- 
tęga urzeczywistnia wykonanie z równą bystro- 
ścią, z jaką wysoka mądrość umie obejmować 
ich doniosłość. Cesarz chce, aby odtąd Sabaudja, 
przypuszczona do wielkości i powodzeń Francji, 
nie miała nie do zazdroszczenia pod względem 
ulepszeń moralnych i materjalnych dawnym de- 
partamentom cesarstwa; dla tego też ta wierna 
prowincja nie ustąpi żadnemu z nich w poświę- 
ceniu, dla najdostojniejszćj osoby w. c. m. Przy: 
bywając w pośród nićj wysłuchałeś, n. p, najdroż- 
szych życzeń ludności sabaudzkićj, dozwoliłeś, 
aby przez swą obecność, tak upragnioną, przez 
urok swój niezrównanćj dobroci п. cesarzowa jéj 
m. uzupełniła szczęście swoich nowych podda- 
nych. Pozwól n. p., aby rada główna tego de- 
partamentu twojego cesarstwa była dziś tłóma- 
czem uczuć żywćj i pełnćj uszanowania wdzię- 
czności, błogosławiąc dzień, który spełnia życze- 
nia Sabaudji i ma natchnąć ją nowem życiem,“ 

Cesarz podziękował merowi i prezesowi rady 
za wynurzone uczucia poświęcenia i raczył zape- 
wnić tych nowych członków rodziny francuzkićj, 
o swojćj troskliwćj gotowości w zaspokojeniu ich 

trzeb i życzeń. я 
ред DY kolei cesarstwo udali się do katedry, 
gdzie przyjął ich ks. biskup, Billet, * czele swe- 
go duchowieństwa. Odśpiewano пути Ciebie 
Boże chwalimy z wielką uroczystością, następnie 

cesarstwo udali się do starego zamku, w którym 
obrany został ich pobyt. Dziś wieczorem wielki 
obiad zgromadził około cesarskiego stołu znako- 
mitości i władze departamentu, Chambery wspa- 
niale oświecono na cześć nowych panujących. 


ANGLJA. 

Londyn, 25 sierpnia. Odbyła się dziś rada ga- 
binetowa w mieszkaniu urzędowem lorda Pal- 
merstona, dla zredagowania mowy, mającćj się 
wyrzec przy odroczeniu tegorocznego parlamen- 
tu; tylko lord John Russel, p. Sidney Herbert, 
ks. dArgyll, dziś będący w Szkocji 1 з. de 
Newcastle, towarzyszący księciu Walii w jego 
podróży do Kanady, nie znajdowali się na posie- 
dzeniu. Wieczorem jednak Е? $43 па tajne 
posiedzenie królowćj w отра. e 

27 sierpnia, Królowa Wiktorja zamknęła par- 
lament poniższą MOW% odczytaną уу złączonych 
izbach przez komisar zów królewskich: „Milor- 
dowie i mości panowie, otrzymaliśmy rozkaz j. k. 
m. uwolnić was od dłuższych prac parlamento- 

ch, a razem wynurzyć wam wdzięczność n. p. 
za gorliwość i pilność, z jakiemi przykładaliście 
się do spełnienia waszych ważnych obowiązków, 
podczas długich i pracowitych posiedzeń kończą- 
cego się parlamentu, Otrzymaliśmy rozkąz kró- 


lowćj jéj mości oznajmienia, | Z 
carstwami obecnie są przyjazne Се. 
J. k. m. spodziewa się, iż nie азар żadne nie- 
bezpieczeństwo przerwania powszec'nego poko- 


ju w Europie. Wprawdzie toczą się wypadki zna- 
komitćj ważności we Włoszech, lecz jeśli żadne 


państwo obce do nich się nie wmiesza i jeśli | p 


Włochom zostawiona będzie wolność urządzenia 
spraw własnych, spokojność innych państw za” 
kłóconą nie będzie. Konferencja, зашібырр? 
z powodu ustępstwa Francji, Sabaudji 1 о» 
jeszcze nie miała miejsca, ale królowa Ј] зми 

spodziewa się z zaufaniem, że w „ж-д шү 0- 
czekiwanych, przedsięwzięte: zostaną d 9 siał 
pełne i skuteczne dla zapewnienia, А pie Z du+ 
chem i literą traktatu 1815, neutralności i nie- 
podległości związku helweckiego. Rzeczona ne- 
utralność i niepodległość były przedmiotem, do 
którego wszystkie państwa, mające uczęstnictwo 
w traktacie wiedeńskim, przywiązywały wielką 
wagę ijakoż nie są one mnićj ważnemi dzisiaj, 
jak były wówczas dla powszechnych spraw Eu- 
ropy. _ М. р. rozkazuje nam upewnić was, że o- 
kropności spełnione na ludności chrześcijańskićj 
w Syrji, przeniknęły j. К. m. głęboką boleścią і 
głębokiem oburzeniem. М. р. najściślćj porozu- 
miała się z cesarzem austrjackim, francuzkim, 
z ks. rejentem pruskim i cesarzem Wszech Ros- 
sji, co do zawarcia umowy z sułtanem, mocą któ- 
rćj udzielona mu została pomoc, końcem przywrć- 
cenia porządku w #6] części jego posiadłości. 


Rozkazała nam n. p. uwiadomić was, iż królowa 
]6) mość żałuje, że przełożenia pokoju, uczynione 
z jéj rozkazu: przez jej posła rządowi cesarskie- 


mu chińskiemu, r 
skutku i że okazało się potrzebnem skierować 
siły morskie i lądowe, które razem z siłami wy- 
prawionemi przez п. cesarza Francuzów.jćj sprzy- 
mierzeńca, na morza chińskie, udadzą się w stro- 


ny północne chińskiego państwa, w celu popar- 


cia słusznych żądań państw sprzymierzonych. 


J. k. m., pragnąc nadać wszelki możliwy wpływ 
swoim działaniom dyplomatycznym w tćj spra- 
wie, wyprawiła do Chin, w osóbnem poselstwie, 
hr. Elgin, który umawiał się o traktat w Tientsin, 
aby wyjednał na cesarzu chińskim zupełne i ucz- 


ciwe jego spełnienie. | > 
„Mości panowie izby gmin. 

Królowa jéj mość rozkazała nam oświadczyć 
swą serdeczną wdzięczność, za szezodrobliwe za- 
siłki, na które głosowaliście dla opędzenia po- 
trzeb służby roku bieżącego i zaopatrzenie o- 
brony niezbędnych dla bezpieczeństwa portów i 
zbrojowni. 

„Milordowie i mości panowie, 

„N. p. rozkazuje nam wyrazić wam radość 
swoją i dumę, z jaką była świadkiem bystrych 
postępów w ćwiczeniach wojskowych, do jakich 
siły ochotnicze już doszły, przynosząc zaszczyt 
ich pojętności, jak patryotyzmowi. 

„J. К. m. przyzwoliła najchętnićj na prawo po- 
łączenia swoich miejscowych wojsk europejskich 
ч Тајан НО асайды Ода dlas 


teczności. 


podług nadziei 
czyn niezadowo 
ne prawidła w przewodzie spraw w sądach wo- 
jennych i należyty porządek w służbie morskiej. 
Prawo ściągające się do uposażeń dobroczynnych 
dozwoli nierównie tańszego zarządu majętności 


dobroczynnych zakładów, oraz prędkiego i sku- 


tecznego rozbioru spraw, tyczących się tychże u- 


posażeń; inne zaś prawo zapewniło pomoc zakła- 
dom dobroczynnym, dla poddanych katolickich 
j.k.m. Niektóre inne ustawy w ulepszeniach 
prawnych były uchwalone, które zapewnią bar- 
dzićj zadawalający wymiar sprawiedliwości. N. 
strzegała, z najwyższem zadowoleniem, że 
prawości, porządku i posłuszeństwa prawu, 
panuje między jéj poddanymi, równie w krále- 
stwie zjednoczonóćm, jak i w jéj zamorskich po- 
siadłościach; również, z nie mniejszą radością, 


Buch 


n. p: dowiedziała się o szczerem i gorącem przy- 


jęciu jego К. w. książęcia Wallji, przez jéj pod- 
danych w Ameryce północnćj. Za powrótem do 
wasżych rozmaitych hrabstw przyjdzie wam speł- 
nić powinności nie mnićj prawie ważne, jak te 


co Was zajmowały w ciągu parlamentu ij. К m. 
zanosi gorące modły do Boga wszechmogącego, 


aby jego błogosławieństwa towarzyszyły waszym 


usłowaniom i prowadziły was do celu jéj state- 
cznćj troskliwości, dobrego bytu 1 szczęścia Jéj 
ludu. < | 

Po odczytaniu téj mowy parlament został urzę- 


dowie odroczony do d. 6 listopada. A więc tego- 
zny Parlament zamknięto. Otwierał się on pod 
najświetniejszemi wróżbami. . Mowa tronu była 


roczny 


wspaniałym programmatem ulepszeń w zarządzie, 


gospodarstwie 1 prawodawstwie. Rząd przyrzekał 


bil reformy prawa wyborczego i parlamentarne- 
go, ustawy о bankructwąch, o sprzedaży nieru- 
chomości, kodyfikację praw angielskich, prawo 
rozwodowe. Te wszystkie projekta były wnoszo- 
ne na parlament, ale gabinet albo je sam cofnął, 
albo izba je odrzuciła. Z tych długich posiedzeń 
ocalał jeden czyn, traktat handlowy z Francją, a 
z tego czynu, nadwerężonego przez izbę lordów, 
pozostały tylko ogólne zasady. 5134 też і mowa 
królewska zlekka dotyka prac tego parlamentu 
tak długich i tak bezowocnych. 


AUS TRJA. А 
sp st, 22 sierpnia. Uroczystość św. Stefaną 
Wez więcój znamie polityczne, jak religijne, 
stawicięji, „plemiona miały na nićj swych przed- 
uwagę. Wpro Mała liczba magnatów zwracała 
cznie i aż dòs ce dzienniki wiedeńskie, state- 
ach jest ruchey „„P9Wtarzają, ŻE ruch w Wę- 
аб Zaafłby m oryokratycznym, że ogół na- 
bałamucili. Być może, że chęć о wie nie 
Ча magnatów do uchyra. z lania kłamstwa 
=" й ИЯ od rzeczonćj 


że jéj stosunki z mo- 


nie doprowadziły do pożądanego 


| z wojskiem zaciągowem dla służby o- 
gólnćj. . Królowa jéj mość spodziewa się, że no- 
we swobody nadane przez was handlowi, dopro- 
wadzą do nowego rozwoju wyroby przemysłowe. 
Królowa jéj mość najchętnićj zgodziła się na nie- 
które rozporządzenia wielkićj powszechnćj uży- 
Prawo urządzające stosunki między 
właścicielami i dzierżawcami w Irlandji usunie 
i }. k. m., niektóre z obfitych przy- 
enia. Prawo urządzające zasady 
karności we flocie j. k. m. wprowadziło zbawien- 


uroczystości, ale należało przynajmnićj jawnie 
wytłumaczyć powody podobnego postępku. Rady 
miejskie oświadczyły, iż czuwać będą nad porząd- 
kiem w Budzie i Peszcie, ale pod warunkiem, 
aby ani policja, ani żandarmerja nie pokazywały 
się w ciągu całćj uroczystości. Jen. Benedek 
rzyzwolił na to żądanie i największy porządek 
w całćj tćj stutysięcznćj ludności panował. Po 
odbytćj processji, młodzież, otoczona nieprzeli- 
czonćm mnóstwem obecnych, ozdobiła karetę 
kardynała prymasa, księdza Scitowskiego trójko- 
lorowemi chorągwiami. Za powrótem do pałacu 
prymasowskiego, duchowieństwo i obywatele zło- 
żyli dostojnemu arcypasterzowi swoie hołdy. Pra- 
łat, przemawiający w imieniu kościoła węgier- 
skiego, wynurzył życzenie, aby kardynał-prymas 
mógł dożyć do tysiącletniego jubileuszu, zapro- 
wadzenia wiary chrześcijańskiéj w Węgrzech i 
ażeby, jako pasterz wybrany głosem współbraci, 
przewodniczył  najpamiętniejszemu narodowemu 
obchodowi, nie zaś jako arcybiskup z naznacze- 
nia władzy świeckićj. Łatwo pojąć jakie wra- 
żenie uczyniła mowa prałata, kiedy wspomniał, 
że ledwie kilka lat oddziela Węgrów од, 6) epo- 
ki, oraz że naród szanuje w nim prymasa, wynie- 
sionego na tę godność, stosownie do praw ojczy- 
stych t. j. przez wolny wybór. Kardynał, bło- 
gosławiąc z balkonu wszystkich zgromadzonych, 
oświadczył, że błogosławi tak tych, którzy tu 
przybyli z pobudek religijnych, jak i tych, któ- 
rych sama tylko miłość ojczyzny sprowadziła. 
Liczne uczty miały miejsce i w obu miastach i 
za ich murami, a nawet według dawnego zwy- 
czaju, ogromna biesiada na polu rakoskiem. Naj- 
znakomitsza jednak była ta, którą szlachta wy- 
prawiła w hotelu europejskim, dla różnych de- 
putacji, przybyłych ze wszystkich części kraju. 
Przezdrowia, przyjęte z najwyźszemi oklaskami, 
wniesione były przez hrabiów Edwarda Karolyi 
i luljusza Andrassy. Pierwszy z nich powiedział: 
„że bałwochwalstwo jednćj narodowości, ze szko- 
dą innych, uważał za zdradę ojczyzny i za zawa- 
dę do odzyskania odwiecznych swobód.“ 

W 'Temeswarze, Serbowie, razem z Niemca- 
mi obchodzili zgodnie dzień św. Stefana. Skrzy- 
pek Remenyi dał koncert, który do tego stopnia 
obudził powszechny zapał, iż jenerał Saint Quen- 
йїп, wezwawszy nazajutrz artystę, kazał mu о- 
puścić, nic nikomu nie mówiąc, Temeswar. Mo- 
żnaby powiedzieć, biada rządowi co się skrzy- 
pców boi! 


Dnia 24 sierpnia- Z. powodu rozpraw, W ra- 
dzie państwa, a mianowicie w komisji, złożonćj 
z 21 jéj członków, dużo mówiono о projekcie 
przedstawionym przez hr. Szecsen. Należy je- 
dnak tę rzecz iepićj wyrozumieć. Nie istnieje 
żaden programmat hr. Szsecen w politycznćj те- 
organizacji Węgier, a tem mnićj innych krajów 
koronnych, chodzi tu jedynie o wypracowany me- 
morjał przez hr. Apponyi, oraz przez wice-pre- 
zydenta rady państwa, p. Szoegenyi; wszakże 
ten projekt nie zadowolnił nikogo w Węgrach, 
bo naprzód, lubo ma za podstawę konstytucj. 
węgierską, lecz znacznie różni się od paktu bi- 
lateralnego, a tém więcćj od praw, tłumaczą- 
cych go, w 1848. Projekt ten ma jedno na celu 
t. je dowieść, że udzielne zarządy krajowe, mo- 
gą się ostać obok władzy centralnćj. Przed 10 Ja- 
ty, może przyjętoby ten polubowny układ, ale 
dziś nie udałoby się rządowi pozyskać przyzwo- 
lenia najdrobniejszćj części narodu węgierskiego. 
Węgry nie wyrzekną się nigdy swego paktu i praw 
swoich do wszechwładności narodowćj. Najmnićj, 
coby należało dla nich uczynić, byłoby to wskrze- 
sié konstytucję 2 jéj wykładem z 1848 r., ale po- 
nieważ rząd nie zmieni nigdy swego systematu 
jednolitości biurokratycznćj, па konstytucyjną 
decentralizację, czekać więc trzeba wypadków 
we Włoszech, lub na Wschodzie; bo te dopiero 
rozwiążą przyszłość węgierską. Zresztą, wszyscy 
się ną to zgadzają, że upor, z jakim Austrja stoi 
przy swoim centralizacyjnym systemacie prowa- 
dzi ją w otchłań. Hr. Szecsen obowiązał się 
tylką wytłumaczyć projekt v ypracowany przez 
węgierskich członków rady państwa, innym nie 
węgierskim członkom i to mu się udało. Ale to 
jest praca Syzifa; cały ten zachód jest daremny, 

o programat wskrzesza. kancelarję węgierską, 
końcem wcielenia na powrót oderwanych od Wę- 
gier krajów, oraz dla reorganizacji konstytucyjnćj 
hrabstw i sejmu. Ależ sejm 1848. obalił kance- 
larję węgierską, z powodu jćj niekonstytucyjności 
iłatwości, z jaką uległa wstecznym widokom 
wiedeńskiego dworu. 

Dziennik Ranna. Poczta umieścił zasługujące 
na uwagę następne wyrazy: „Jeżeli panowanie 
austryjackie nad Wenecją ma się utrzymać, to 
nieinaczćj jak czyniąc dla ludu najrozleglejsze i 
najszczersze ustępstwa. Każde usiłowanie wzno- 
wienia szalonych zamachów 1859, wyjścia z wła- 
snych granic, w nadziei zabicia niepodległości 
włoskićj, każdy. czyn najazdu, z pogardą zasady 
nie wdawania się, ogłoszonego spólnie przez Fran- 
Je 1 Angliję, przyśpieszy tylko upadek cesarstwa 
austryjackiego. Wypadki Włoch południowych 
nie będą bezowocne, Jeżeli dadzą straszliwą prze- 
strogę, tak blisko dotykającą itak prędko zamie- 
11014 w rzeczywistość. Co niedawno powiedział 
lord Palmerston, że powodzenia Garibaldiego by- 
łyby „aeprzyjęte, gdyby rząd neapolitański nie- 
był aż do rdzenia zgniły, śmiało zastosować mo- 
żna do rządu austrjackicgo. Gdyby czworobok 
był dziesięćkroć warowniejszym, jeżeli jego okopy 
mają być bronione przez Węgrów oburzonych na 
Austrję, przez Galicjanów zażalonych i Kroatów 
zrażonych, w chwili Przesilenia, może stać się 
raczój zrzódłem słabości niż mocy.  Twierdze 
bronione tylko przez mieszkańców niezadowolo- 
nych prowincji, nie wytrwają długo przeciw woj- 
sku narodowemu, dowodzonemu przez Garibal- 
diego. * 

Piszą z Triestu pod d. 24 sićrpnia: „ Wczoraj 
parostatek Lloydu, przybyły z Dalmacji, przywiozł 
tu dwóch senatorów czarnogórskich, z których 
jeden Piotr Wukowicz udaje się do Petersburga, 
(392 przejechał Warszawę), drugi zaś, Iwo Ra- 
donicz, do Paryża. Pierwszy, jeszcze za życia 
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ks. Daniela przyrzekł swą córkę dziś panujące- 
mu Władyce Mikołajowi.“ 

Dnia 14, o godzinie 6-66} zrana, odbył się ob- 
rzęd żałobny w Kattaro po księciu Danielu ze 
wszystkiemi zaszczytami wojskowemi. Orszak 
pogrzebowy prowadził jenerał Rodicz i wszystkie 
baterje dawały ognia. Zwłoki księcia niesione 
były przez senatorów, aż na górę i księżna Danie- 
lowa, towarzysząc konno nie odstępowała ich ani 
na chwilę. 

Czas krakowski otrzymał ostrzeżenie następnie 
motiwowane: Zważywszy, że oddawna Czas przed- 
stawia położenie polityczne Włoch, w świetle 
przychylnem buntowi przeciw rządowi prawemu, 
Że nadto ten dzienmk uporczywie broni dążeń 
niezgodnych z dobrem państwa i t. d. 


PRUSY. 


Berlin, 26 sierpnia. Gazeta Kolońska otrzyma- 
ła z Berlina list, w którym czytamy: „Utrzymu- 
jąc, że napad na Wenecję tylko przez samych 


Włochów, nie skłoniłby ani Prus, ani Niemiec 
do wejścia w szranki za Austrję, ale że ani Pru- 


sy, ani Niemcy nie mogłyby dozwolić na spł- 


działanie Francji w wojnie włoskićj, — nic to 
jeszcze nie mówi ani za, ani przeciw twierdze- 


niu, że Wenecja jest rzeczywiście ważną dla 
Austrji. Jeżeli Austrja nie zdoła obronić We- 
necji przeciw jednym siłom włoskim, będzie to 


dowodem, że utracić Wenecję musi. Wojska 


prusko-niemieckie nie będą mogły bronić zaal- 


pejskićj austrjackićj prowincji; bo wdanie się ich 
do podobnćj walki zamieniłoby ją w europejską 
wojnę, wyzułoby państwa niemieckie ze „wszyst- 
kich przymierzy i że wszystkich korzyści dyplo- 
matycznych. Wszakże Prusy i Niemcy będą 
musiały opierać się wszelkiemu wdaniu się Fran- 
cji w wojnę między Austrją i Włochami, wów- 
czas nawet gdyby posiadanie Wenecji nie miało 
żadnćj wagi dla Austrji; bo następstwa tėj woj- 
ny, w którćj Austrja niezawodnie by upadła, Ta- 
groziłyby też całości i niepodległości Niemiec, 
nie w skutek utraty Wenecji, ale w skutek 
przewagi Francji i rozszarpania Niemiec, jakie- 
by poszło za upadkiem Austrji. Sprzeciwiając 
się wdaniu się Francji, Prusy i Niemcy zacho- 
wałyby wszystkie korzyści położenia europej- 
skiego, w przypuszczeniu, rozumie się, że Au- 
strja wytrwa w swojćj obronnćj postawie i cze- 


кас będzie napadu.“ 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


PARYŻ 28 sierpnia. Hr. Persigny prezes 
rady powszechnój departamentu Loary zagaił 


jéj posiedzenia pełną znaczenia mową. 
PARYZ 29 sierpnia. O godzinie 1-ćj. Roz- 
biegła się pogłoska na giełdzie, że król nea- 
politański Franciszek 11, opuścił swoją stolicę 
wczoraj o godzinie piątój na statku parowym 


baterje bez. obrony. 


zylikaty idą na Salerno. 
spółcześnie “z Garibaldim pójdą na Neapol. 


go pod głosy komitetu, pewna jest jednak, 


madzeniu. 


cą większości. 


tak wielkićj wagi. 


WIEDEN 28 sierpnia. Feldcejgmeister B'e- 
nedek prosił cesarza o uwolnienie ou zaj- 
mowanego miejsca. w Węgrzech; gdyż. wzra- 


stający ruch umysłów czyni. jego. stanowisko 
piepodobnem do utrzymania. 

Programmat. mniejszości komitetu 21 na- 
tchniony jest przez hr. Hartig wnim mniej- 
szość radzi, aby reformy polityczne zamknąć 
w granicach zakreślonych przez patent cesar- 
ski, ustanawiający zasiloną radę państwa. Ta 
instytucja zachowałaby. swoje attrybucje ; ist- 
niejące  co.do spraw ogólnych stanów prowin- 
cjonalnych, urządzałaby sprawy prowincjona|- 
ne, miałaby prawo prosb i prawo zaskarżania 
ministrów przed cesarzem. Jeżeli cesarz uzna 
zasadność skargi, ministrowie byliby stawieni 
przed sądem wybranym przez stany prowin- 
cjonalne, wszakżę cesarzowi służyłaby władza 
położyć Veto, t. j. odrzucić wyrok sądu, a to 
przez: osóbny wyrozumowany patent. 

CHAMBERY; 28 sierpnia. Pan Farini i je- 
nerał Chialdini, którzy przybyli. tu dla pozdro- 
wienia cesarza Napoleona i cesarzowćj Eugenji 
imieniem, Króla Wiktora Emmanuela, zostali 
przyjęci przez oboje cesarstwo. 

GENUA, 29 sierpnia wieczorem. Otrzymano 
tu wiadomości. z Neapolu. przez statek An- 


Stromboli; Piemontczycy mieli zająć twier- 


"NEAPOL 28 sierpnia. Otrzymano następne 
wiadomości urzędowe: wojska broniące przej- 
ścia Pola zostały otoczone; przełożono im ro- 
zejm; jenerał dowodzący nimi odwołał się do 
swojćj zwierzchności, tymczasem wojsko upa- 
Чо na ѕегси, rozbiegło się więc, zostawując 


NEAPOL 28 sierpnia. Wojska królewskie 
w Kalabryi zostały zniesione; powstańcy z Ba- 
Domyślają się, że 


WIEDEN 27 sierpnia. Chociaż ministrowie 
oświadezyli na ostatniem posiedzeniu komitetu 
złożonego z 21 członków. rady państwa, że 
rząd bynajmnićj się nie sprzeciwia wzięciu pod 
rozbiór programmatu węgierskiego i poddaniu 
że 
stronnictwo niemieckie przygotowuje kontr- 
programmat, który podobnież będzie oddany 
pod. rozbiór rady państwa na ogólnem jćj zgro- 
Pan Teschen złoży sprawozda- 
nie w imieniu komitetowćj mniejszości.  Hra- 
bia zaś Ulam-Martinitz' jest sprawozdaw- 
Posiedzenia ogólne rady pań- 
stwa nie otworzą się przed 1 września; ponie- 
waż spór między większością i mniejszością 
komitetu ma rozstrzygnąć przyszłą dolę cesar- 
stwa, sprawozdawcy żądali cały tydzień czasu 
na ułożenie swoich raportów 0 przedmiotach 


thion, który opuścił to miasto wczoraj 2 rana; 
dnia 27 jenerałowie zebrali się na radę, i wy* 


jąwszy jenerała Bosco, jednomyślnie postano- 


wili naradzić królowi odjazd ze stolicy. Przed 
odpłynieniem statku Anthion rozbiegła się 
wieść , że oficerowie lądowi i morscy żądali 
wszyscy razem uwolnienia siebie ze służby. 

WIEDEN 29 sierpnia. Dzisiejszy dziennik 
Prassa piszę: mniejszość komitetu rady pań- 
stwa zamierza prosić cesarza, aby. dobrowol- 
nym aktem swój najwyższćj władzy zapro- 
wadził instytucje, przez które rozwijając naj- 
szerzćj prawa udzielności we wszystkich kra- 


jach koronnych i zastrzegając zupełnie jedność 


polityczną і prawodawczą cesarstwa, powagę 
najwyższćj władzy, oraz kontrolę skuteczną i 
nie zawisłą skarbu państwa, aby wszystkie 
potrzeby ludności mogły być przyzwoicie re- 
prezentowane w gniinach, w sejmach prowin- 
cjonalnych i w radzie państwa. 

MARSYLJA 30 sierpnia. Bejrut 29 sierpnia. 
kFuad-pasza, kazał powiesić w Damaszku 70 
zabójców i rozstrzelać 110 żołnierzy. Nadto 
kazał wziąść gwałtem do wojska 3,000 Da- 
mascenów. · Wylądowało w Bejrucie , 4,500 
Francuzów. Statek parowy Ganges opóźnił 
się. l 

WIEDEN 29 sierpnia. Veldcejgmejster Be- 
nadek zostanie na miejscu w. Węgrzech ай 
do zamknięcia posiedzeń rady państwa, które 


nastąpi przed wyjazdem cesarskim do Ischl 


w połowie września, Sądzą, 
konstytucję. 

LONDYN, piątek 29 sierpnia гапо. Zakład 
Reutera udziela. następną depeszę przesłaną, 
z Rzymu dnia 24 sierpnia. Zdarzył się poli- 


że Cesarz nada 


tyczny objaw w Civita=Vecchiaz powodu 


pogrzebu naczelnika rewolucyjnego komitetu 
Alibrandi. “Liczne uwięzienia miały miej- 
sca. Ksiadz de Merode nie zgadzał się na od- 
jazd pana de Cathelineau, który jednak 
Rzym opuścił. 

WIEDEN, czwartek 30 sierpnia. Komitet 
rady państwa przyjął sprawozdanie większości 
i mniejszości. Posiedzenia rady państwa roz- 
poczną się 3 września. Sądzą, że rząd, nie 
czekając uchwały rady, ogłosi reformy, aby 
zostawić cesarzowi zasługę, iż to uzynił z wła- 
snego natchnienia. 

GENEWA, piątek 31 sierpnia. Rada zwią- 
zkowa Helwecka, wezwana przez Francję, aby 
wysłała deputację do Thonon dla pozdro- 
wienia cesarza Francuzów, odpowiedziała, iż 
nie widzi żadnego do tego kroku powodu. 

BELLAGIO, 26 sierpnia. Donoszą, że Kos- 
suth przybył do tego miejsca, położonego nad 
jeziorem Со mo ze swoją rodziną że Szwajca- 
гу, z powodu zagrożonego zdrowia swój 
córki. 

LONDYN, piątek 31 sierpnia. Zapewniają, 
że: ministrowie- austrjaccy radzili cesarzowi 
co następuje: za otwarciem posiedzeń ogól- 
nego zgromadzenia rady państwa, prezes 
arcyksiąże Rejnery odczyta list cesarski, wy- 
rażający zamiar Franciszka Józefa zadośćuczy- 
nienia życzeniom kraju, ale nimby znaleziono 
środki do pogodzenia sprzecznych dążeń wię- 
kszości i mniejszości komitetu, cesarz nada 
statuta sejmów prowincjonalnych, których at- 
trybucje zapewniłyby prowinejom ich 'udziel- 
ność. Udzielenie tych statutów nie ścieśniło- 
by praw sejmowych do żądania odmian. 

PARYZ, 31- sierpnia, piątek wieczor. Dzi- 
siejszy dziennik la Patrie ogłasza wieczo- 
rem wiadomości z Neapolu z dnia wczoraj- 
szego: miasto było spokojne; zapowiedziany 
na dzień 29 objaw wojska za z jednocze- 
niem niemiał miejsca. Рап Brenier otrzy- 
mał żądane zadośćuczynienie. 

KONSTANTYNOPOL, czwartek 30 sier- 
pnia. Doniesienia ze Smyrny d. 27 sierpnia 


oznajmują, że pożar pochłonął 2,000 domów. 


Lord: Dufferin odpłynął do Bejrutu. Droga że- 
lazna : z Kustendźji będzie. otwartą do końca 
września. 

MEDJOLAN piątek 30 sierpnia. Dziennik 
Perseveranza dziś ogłasza, że cztery kor- 
pusa wojska piemonckiego rozłożone zostaną 
wzdłuż rzek: Padu i Mincio; piąty korpus 
znajdować. się będzie w Genui w gotowości za- 
brania go na okręta. Zapewniają, mówi jesz- 
cze ten dziennik, że cała dywizja uda się do 
Neapolu. Zdaje się, że Neapol chce dopraszać 
się o protektorat Piemoncki. Otrzymano depeszę 
z Neapolu 2 d. 28, podług którćj król kazał 
wnieść na okręta swoje sprzęty, celem udania 
się do Gaety. 

PARYŻ 'sobota 1 września. Monitor pow- 
szechny, mówiące o liście ks. Murata, wyrze- 
kającym się tych, którzy w jego imieniu chcie- 
у wzniecić rozruchy w królewstwie Neapoli- 
tańskiem, twierdzi, iż rząd cesarski pochwala 
to oświadczenie, bo wyrażona nadzieja, iż ks 
Murat mógł by kiedyś udać się do Neapolu za 


przyzwoleniem i z pomocą Francji, jest za nad- 
to sprzeczna z wolą cesarza, aby nie należało 
zaprzeczyć podobnemu przypuszczeniu. 


(Le Nord i J. de 8. P.) 


—ы— 
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Straszna jest faktów wymowa. Do podobnych 


PIOSNKA. 
(z Szewczenki). 
Oj po górze kwiat się wspina, 
W dole idzie kezaczyna, 
Idąc biedę rozpytuje: 
Gdzie ta dola zamieszkuje ? 


Może w karczmach z bogaczami, 
Albo w stepach z czumakami, 
Albo w polu igrać woli 
I z wiatrami gdzieś swywoli. 

Nie tam, nie tam, panie bracie! 
U dziewczyny w cudzćj chacie, 
Gdzieś w ręczniku i w chusteczce 
Przechowuje się w skrzyneczęe. 


PRZEGLĄD WSZECHSTRONNY. 


Nowe dzielo Giuseppe Ricciardi pod tytułem Mar- 
* tirologo italjano dal 1792 al 1847, wyjątek z lista 
wolonteraGaribaldiego. Casanuovach,tajemniczy wię- 


zień stanu. Parę słów o Syrji, uroczystość Norouz 
w Persji. Wyjątek z listu p. Albrecht z Japonii. 

Inter arma silent musae, powiada stare przy- 
Sowie, lecz chociaż. ktoś tam nazwał przy- 
Słowią mądrością narodów, my jakoś temu wie- 
(Руб niechcemy, tylko pokolenie nie mogące nic 
wysnuć z siebie, zasłania się tarczą starych ma- 
Sym i przysłów. 

Obecna chwila życia Włoch, jest najlepszem 
zaprzeczeniem owego przysłowia; że szczęk 

roni, zagłusza muzy; zapewne, miało ono 
Prawdę za sobą , za Augustów i mecenasów, 
gdy poeta prawie jedno znaczył z chwaleą na- 
Jemnym i deklamującym pieczeniarzem , ale tē- 
raz, gdy pieśń narodu skąpana łzami, wykar- 
miona niedolą i cierpieniem, zjawia się jako 
słowo prorccze, со już samo jest czynem, te- 
Taz powtarzamy , mogą zamilknąć trefione i 
skandowane muzy, ale wśród huku dział po 
had zgliszczami i gruzami, będzie się unosić 
рези święta nie prześpiewana , ona słabym 
doda otuchy, silaych na drogę prawdy skieru- 
Je, a wszystkich do czynu zagrzeje, 

Gdy północne Włochy organizują się na dro- 
dzę legalnćj, gdy Garibaldi ów arcymistrz pie- 
Sni czynu, rozpoczyna drugą część swćj wiel- 

iej epopei wyzwolenia Włoch, prassa Wło- 
S&a nie próżnuje, każdy walczy na.swojóm po- 
u, wielkość chwili do tego stopnia podnosi i 
zagrzewa, że Francuz Ludwik Delatze języ- 
iem i formą Реіга:кі, w pełnych życia i na- 
tchnienia Sonetach : Canti е pianti, opiewa na- 
dzieje, sławę i cierpienia Włochów. A o to Ric- 
Cardi, w historycznym zarysie, przebiega od 1792 
męczeństwa swćj ziemi rodzinnćj, jest to jakby 
wypowiedzenie praw i przywilejów narodu, ty- 
loletniemi zdobytych cierpieniami. 

Jest to rodzaj . historji Włoch w przeciągu 
ostatniego półwieku, historji, w którćj przema- 
wia ludzkość wołająca o pomstę za krzywdy, 
w obec tego głosu musi zamilknąć duch partji 
politycznych, wszystkie teorje gabinetowe na raz 
się zapominają, a czytelnik poruszony, rozrze- 
wniony, obrazem nieskończonego szeregu gwał- 
tów i morderstw tajemnych, o jedno prosi Bo- 
ga, aby wyrwał swoją wszechmocą ofiary 
2 rąk oprawców. wi 

Czytając opisy więzień , katuszy inkwizycji, 
rew zastyga nie już z powodu okrucieństwa, 
ale że takie się rzeczy dziać mogły w 19-stu- 
eci po śmierci Chrystusa na krzyżu, i nieraz 
niechciałoby się wierzyć, w rzeczywistość ta- 
kich ckropności; nieraz pomimowoli przychodzi 
mysl posądzenia zażalonego autora 0 przesadę, 
ale tu jak na przekorę, zjawiają się fakta, a 


faktów należy sprawozdanie z otwarcia więzień 
ро wzięciu Palermo przez jednego z wolonte- 
rów Garibaldiego, przytaczamy tu ustęp 2 li- 
stu, w przekładzie: 

».... Otrzymawszy urlop na dzień cały, u- 
dałem się na wzgórza Monte-Pellegrino, ode- 
tchnąć wolnem powietrzem, odpocząć po stra- 
Sznych trudach i pomarzyć swobodnie. Т przy- 
szła na myśl moja ziemi rodzinna, którąm tak 
Już dawno opuścił, przesuwały się przed roz- 
marzoną wyobraźnią jak obrazy latarni czarno- 
księzkiej chwiłe minione, i przypominałem z u- 
wielbieniem wszystkie wielkie chwile, których 
byłem świadkiem, należąc od kilku miesięcy do 
walk i zapasów tego wielkiego narodu. 

»1 z przerażeniem widziałem snujące się posta- 
ĉi, do szkieletów podobne, których 20,000 wy- 
darto z więzień, ро wzięciu Palermo. Nie po- 
dobna prawie wystawić sobie, w jakiem okro- 
pnóćm znaleziono tych biednych męczenników 
położeniu, Wielu z nich umarło z głodu, albo 
z męczarni na torturach, niemal we wszyst- 
kich zakątach więzień, między ścianami, w skle- 
pach, pod dziedzińcami, znajdowńliśmy kości. 
1 nie raz zadawaliśmy sobie pytanie za co Ne- 
apolitańczykowie tyle niewinnych zgubili ofiar? 

to, gwoli podejrzeniu, że nie kochają Вифо- 
nów. Dziwny sposób obudzania przywiązania. 

I wszystko to działo się w Palermo, w owóm 
Szczęśliwóm Palermo, зак nazwanóm kilka ty- 
sięcy lat temu przez Herodota i Diodora, wszyst- 

О to się działo, w owym ziemskim raju, kę- 

У niebo zawsze łaskawe, a drzewa świętą 
wabią zieleniąc. 

„Wząd neapoiitański w każdćm niemal mieście 
mioł swe więzienia i swoich katów. W Sycy- 
Ajosdznaczał się Maniscalco w Neapolu zaś 

Dod 
ludz, Ziennie prowadzono Па inkwizycją tysiące 
ciało,” ennie gruchotano kości — szarpano 
winy—pię „ 4a0—j to tylko dla dowiedzenia się 
czyli raezęj + Za winy, kto się nie przyznawał, 


stawiony Die miał się do czego przyznać, wy- 
no głowę mi па sroższe katusze,przywiązywą- 
szczęśliwego, ү Порапи i zostawiano tak nie- 


odeń żądano, łą А; nie przyznał się do tego ce 
Dyrektor policji О stawy, wykręcano ręce 1 t. p. 
na kratę żełazną, род "124? swoich pacjentow 
dano. Luidgi de qq, "а ogień z siarką podkła- 
sławnego narzędzia to зн jest wynalazcą 
koło przylądku Zaferaną, = Ем anielskiem: 
Nosiła niemal co dzień огу; КД „Przy 
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był człowiek, worki rzucano do wody, w miejscu 
nie głębokióm , skoro nieszczęśliwy przestał się 
poruszać, wyjmowano worek,rozwiązywano, i зіа- 
rano się wypytywać. Takim sposobem był zamę. 
czony— Griowanni Giiamo w Messynie. Policja 
nigdy nie goniła tych co uciekali w góry, wie- 


działa bowiem, że poczciwy człowiek tego nie 
zrobi, bo policja wywrze swą zemstę nad całą 
rodziną. Gdy Kazimierz Aramaux, uciekając od 
prześladowań policji skrył się w górach, areszto- 
wano żonę jego i dzieci i posadzono Na rospa- 
loną kratę, oskarżano ich o okropną zbrodnię, 
a mianowicie, że pomagali ratować 816 mężowi 
i ojcu. Pośród na wpół zgniłych więzniów w Pa- 
lermo, znaleziono dwóch nieszczęśliwych skutych 


jednym łancuhem, wyniesiono ich na powietrze, 


co byli skazani, skutek długich poszukiwań po- 
kazał, że jeden z nich w chwili szaleństwa zabił 
swoją narzeczonę i sam zwarjował, drugi był wię- 
zniem politycznym,nie można było się jednak do- 
wiedzieć za co był posadzony, nigdy nie był stą- 
wiony przed sądem, a jednak przez pięć lat drę. 
czył się przykuty do warjata. МУ więzieniach 
w St. Francesco w Neapolu znaleziono tajemni - 
czego człowieka o którego pochodzeniu nie się pew- 
nego dowiedzieć nie można, portret jego daje illu- 
stracja francuzka (N. 910),zostawał w tym więzie- 
niu przez cztery lata,podawano mu pokarm raz ną 
dwie doby, dozorcy więzienia zapytywani mogli 
tylko odpowiedzieć, że go znali pod nazwą Ame- 
rykanina, w rejestrach policji nie znaleziono żad- 
nych śladów o więzniu. Mając na względzie wiele 
krążących po Neapolu szczegółów a takoż że po- 
Пеја Neapolitańska otrzymała go w komiss od po- 
licji Rzymskićj, można wnosić że jego pochodzenie 
jest bardzo tajemnicze, opimja ogólna w Neapolu 
uważa go za nieszczęśliwą ofiarę swego urodze- 
nia, ktorą osoby wysoko postawione, miały po- 
trzebę sprzątnąć. Nazywają go w Neapolu nó- 
wą maską żelazną, ор zaś sam dowodzi, że się 
nazywa Casanuowach. 
(Dokończenie nastąpi). 


PRZEGLĄD LITERACKI. 


Parę uwag z powodu projektu nowego slownika ję. 

zyka polskiego w Warszawie. = 
Znaczkowiec alfa w Gazecie Codziennćj, po- 
wtarzając wiadomość z Bibljoteki Warsz. © pro- 
jekcie nowego słownika języka polskiego, i obie- 
cując nam złote góry („nadziejo, jakeś ty miła! *), 
powiada między innemi: „Da tu niewątpliwie nie- 
mały zasób Linde; ale Słownik Maurycego Or- 
gelbranda w Wilnie, z takim pośpiechem wyda- 
wany, za materjał się nawet, nieprzyda. Mamy 
niemało za to inne pomoce, jak słownik leśny, 


skiego* 1 t.d. Szanowny sprawozdawca musi nie- 
wiedzieć, iż przez całe sześć lat nad tym słowni- 
kiem, niech sobie. i bardzo nieudolnie, pracowało 
kilka osób ciągle, a kilkanaście czasowo, —Cóż to 
za pośpiech? Musiał niemieć nawet w ręku Słow- 
nika wileńskiego, bo gdyby go miał i rzucił okiem 
na jego karty, dowiedziałby się, iż praca Kozłow- 
skiego weszła tu prawie żywcem, jako mała czą- 
stka innnych materjałów., Prócz wszystkich źródeł 

i i anomenklatur nau- 
kowych. (*), zbierano nadto wyrazy z rozmaitych 
książek pisarzy wzorowych i z mowy ludu, a 


zarek, Wydawnictwo, wykwit, 


dla tego, że niema w Lindem. Bez użycia Sło- 
wnika wileńskiego te wyrazy mogą być przypad- 
kiem pominięte, a to niepowinno nastąpić: nie- 
zaszkodzi więc „z bajecznćj plewy prawdę wy- 
wiać nagą.“ Czytamy dalej: „Rzucono myśl, a- 
żeby ten (nowy) słownik dał nam historję języka 
ojczystego, to jest о ile można oznaczyć piórw- 
sze pojawienie się wyrazów w piśmie czy druku. * 
(Takich okresów niema u Skargi ani u Śniadec- 
kiego). „Mniemamy, że jeżeli pracownicy We- 
zmą za podstawy pićrwszych pisarzy polskich, 
jak Reja, Bielskiego, Górnickiego, Bazylika, Jana 
Kochanowskiego, Leopolitę, Wujka, Skargę 1 
w. i. łatwo odpowiedzą temu zadaniu przy ро- 
mocy najdawniejszych pomników języka, jakie 
znamy.* Tego całkiem zrozumieć niemożna. Al- 
boż to Psałterz Małgorzaty, książeczka Jadwigi, 
Statut wiślicki, Ortyle, kartki ulotne i później- 
si pisarze złotego wieku literatury polskićj, obje- 
li cały język nawet sobie współczesny, żeby 3 
gli służyć za podstawę do napisania jego historji: 
Alboż pićrwsze pojawienie się w piśmie polskićm 
słowa Być, ma coś stanowić o jego historji zaczy- 
nającćj się w kolebce Słowiańszczyzny? Małoż 
to jest odwiecznych wyrazów u ludu, których 
do dziś dnia niezapisano? Kto choć pomyślał kie- 
dy pisać historję języka (nie zaś pojedyńczych 
wyrazów), opierając się na zjawieniu się słów 
w książce? Na to jest filologja porównawcza, dzie- 
je rozwoju umysłowego (o ile go można dostrzedz 
w zamierzchłćj przeszłości), wreszcie filozofja 
w najobszerniejszóm znaczeniu; za ich tylko ро- 
mocą, i to ledwie przez przybliżenie, można 0- 
znaczyć prawdopodobny wiek wyrazu, i organi- 
czny rozwój mowy. Linde przejrzał i cytował nie 
kilku wzorowych, ale kilkuset pisarzy; cóż stąd? 
oznaczył pojawienie się wyrazów w książkach, 
lecz i do głowy mu nieprzyszło, że tym ѕроѕо- 
bem pisał historję języka. Czytamy wreszcie: 226 
wiele ze słownika Lindego usunąć przyjdzie: 
Со to ma być usuniętćm? może etymologja i ро- 
równania z innemi językami zwłaszcza słowian- 
skiemi? Domyślamy się, że to właśnie! Jestto 
w istocie najsłabsza strona słownika Lindego; 
lecz nie opuszczać ją, ale trzeba wypracować od- 
powiednio „wszelkim wymaganiom obecnego sta- 
nu irozwoju literatury naszćj i umysłowości”» 
ażeby i sam słownik mógł odpowiedzieć tymże 
wymaganiom, jak to szanowna alfa zapowiada. 
Uczynienie zadość +6) potrzebie naukowej powin- 
no być głównóm zadaniem nowego słownika; Je- 
steśmy już wyprzedzeni itak nietylko przez Ger- 
manów zawołanych mistrzów w 6) rzeczy, ale 
nawet przez Czechów, chociaż słownik Szumaw- 
skiego jeszcze nieukończony. Słownik wileń- 

(*) Nomenklatury naukowe są dziś plagą naszćj literatu- 
ry, a więc i słownika wileńskiego; może со na to poradzi 
Encyklopedja. 


rozkuto i gdy późnićj starano się dowiedzieć zą 


bartny, bursztyniarski i orylski Wiktora Kozłow- 


między niemi są i takie jak пр. . stępstwo, Wig- 
Wywzajemniać się, | 
Zbiegowstwo, których niema w żadnym słowniku, 


— 


jski,” jako przeznaczony nie dla ` uczonych 


na celu tak rozległego zadania, i z pokorą 
właściwą każdćj skromnój pracy, ustąpi miej- 
зса nowemu na półkach filologów. Ma on cel 
inny wytknięty, a mianowicie: przestrzeganie 
tych, co się niepoświęcają wyłącznie nauce 
języka, a nawet piszących pod znaczkiem w ga- 
zecie, ażeby się niewyrażali w sposób następują- 
cy (ob. Gaz. Codz. N. 212, str. I, artykuł, o 
którym mowa): „Za materjał się nieprzyda;* mó- 
wimy po polsku: przydać się na co lub do czego, 
ale nie za co. „Mamy niemało za to inne pomoce;* 
przysłówek mało rządzi przypadkiem drugim a 
nie czwartym. „Sżarannym nakreśleniem planu;* 
nakreślenie Jest rzeczownikiem rodzaju nijakiego, 
a przymiotniki w tym rodzaju kończą się w przyp. 
6-ym l. p. na ćm. „Oczewiście;* Linde powiada, że 
Oczywisty, to „w oczy wpadający, —0 oczewi- 
siym musiał nawet niesłyszćć, boby go zapisał 
w liczbie błędów. Gdyby szanowny znaczko- 
wiec miał Słownik wileński pod ręką, pewno 
w kilkunastu wierszach о nauce języka nie popeł- 
niłby tylu błędów przeciw językowi polskiemu, 
icelby tój pracy zrozumiał. Nadto, znalazłby 
tam bardzo przydatną parafrazę wiadomego przy- 
słowia: 0 

„Panie Buchman, waścina rzecz bardzo wymówna, 
Ale wymowa szum, drum, kropić to rzecz główna.“ 


W. Korotyński. 
PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 


Gazeta Codzienna (do 223): 

— Korespondent Wileński, pisząc z. Mińska li- 
tewskiego, donosi о marzeniach i projektach uła- 
twienia komunikacji w gubernji mińskićj, о nadziei 
nawet kolei żelaznćj. Obok tego, wcale niepochle- 
bnie“ maluje zastój w gospodarstwie rolnóm i zu- 
pełny brak ruchu przemysłowego. Pytamy tedy 
Mińszczan, co będzie krążyć po tych nowych dro- 
gach? Gubernja mińska ma już teraz со do dróg 
przewagę nad innemi: ma drogę bitą, Niemen, kanał 
Ogińskiego, a mimo to jakiż tam ruch i podniesie- 
nie się przemysłu? Na guber. mińskićj cięży stosun- 
kowo największy u nas dług skarbowy, bo do 11 
miljonów r.s.; zapytajmy na co je użyto? z zakładów 
przemysłowych do ostatnich czasów kwitły tylko 
gorzelnie ; jarmark tegoroczny w Mińsku był prawie 
żaden. Przy takiem usposobieniu, co pomoże re- 
forma, kredytu ziemskiego, na którą jak widać wie- 
le liczą nasi Mińszczanie ? Dostanie pieniędzy na 
kredyt i umiejętny obrót niemi, to wcale różne 
rzeczy. Pociesza паз tylko i czyni nadzieję lepszą 
na przyszłość budzące się zamiłowanie czytelni- 
ctwa, o którem już było mówiono:w Kurjerze, 

—.W liście z. Ojcowa znajdujemy wiadomość, 
iż p. Przezdziecki zamierza w tameczne ruiny tchnąć 
помёт życiem. Narożnik rozwalin wiszący nad 
doliną ma ozdobić kaplica; dziedziniec i złomki 
murów jest myśl odziać bogatą roślinnością okoli- 
cy, tworząc jakby ogród botaniczny ; w trzech zaś 
izbach baszty pomieści się zbiór archeologiczny, 
oraz właściwości ojcowskićj doliny geologiczne, 
botaniczne i zoologiczne. Z tegoż listu dowiaduje- 
my się, iż po ukończeniu kollacjonowania dziejów 
Długosza z rękopismem śto-krzyskim , porównywa 
je Ks. Chwaliszewski z kodeksem gnieźnieńskim; 
we Lwowie, ersbury ą się poszu- 
kiwania i odpisy; Batowski zbiera materjały do ży- 
wota Długosza; ks. Pietrzykowski z p. Dutkiewiczem 
kollacjonują pićrwszą стеб »Libris beneficiorume, 
tórćj: druk- w jesieni ma się rozpocząć ; inni tak- 

postępują w pracach swoich. Prospekt ma być 
rozesłany w przyszłym miesiącu. Dziwnie tylko 
raz jeszcze uderzyła nas w tym liście »chrze- 
ścijańska idea cywilizacyjna« w następnych słowach: 
»Niewidzę dotąd wielu imion na liście przedpłaty, 
która mogłaby być np. regestrowym spisem szlach- 
ty, choćby wedle Niesieckiego , nielicząc późnićj 
wylegitymowanych«. Autor więc sądzi, że sama 
szlachta, i to tylko ta, która się przed Niesieckim 
wylegitymowała, może kochać swą ojczyznę, i co 
za tém idzie, interesować się jćj przeszłością? »A 
słońce prawdy wschodu niezna i zachodule 

— Niezadługo ma wyjść w pięciu zeszytach »Al- 
bum kijowskie«,* którego główną treścią ma być 
historja Kijowa i jego pomników architektonicz- 
nych. Ozdobnego wydania tego dzieła podjęła się 
drukarnia i litogralja A. Dzwonkowskiego w Warsz. 

Gazeta Warszawska (do 223). 

‚ — W rozsądnym liście z Gostyńskiego znajdu- 
Jemy następującą zabawną wiadomość:  »Jeden 
dopićro tworzący się dom handlowy rolniczy ogło- 
Sił, iż przedewszystkićm starać się będzie о ob- 
sadzenie posad domu młodzieżą obywatełskąe. 

piśmie $. czytamy: Idźcie oglądać. tę ziemię 1 

lud „który jest obywatelem jćjc. Tu podobno 
W samóm znaczeniu wyrazu, idea pisma nieco ró- 
żni się od »chrześcijańskićj idei cywilizacyjnćje. 
Sądziliśmy, że też kiedy nastanie koniec tym wy- 
łącznościom ; aż tu пома droga otwiera się dla 
nich—już w handlu! 
‚ — Wyszła w Warszawie pierwsza część dzieła 
inżynjera Sporny p. і. »Hydraulika agronomiczna«; 
obejmuje wszelkie wiadomości, tyczące się dreno- 
wania i mające z nićm związek. 

— W Krakowie utworzyło się towarzystwo w се- 
lach chowu pszczół i jedwabników, tudzież hodo- 
Wania drzew owocowych; projekt statutu towa- 
rzystwa podano już do zatwierdzenia rządowi. 


PETROPOLITANA. 
М. 


Dans la marche des choses humaines le pas a R 
aller 
; 


seul méne au but; les sauts, les bonds, pour 
trop vite, rarement l'atteignent. 

i Hip. Augier. | 
(Dokończenie ob. N. 66). 3 
Co do beletrystyki rossyjskiej, wpływ па ше 
rancuzkiej romansówćj szkoły był bardzo wy- 
raźny. Manjera, szczególniej co do żywiołu ana- 
litycznego, szybko pochłonięta i przyswojona 20- 
Stała. Ale oddać trzeba sprawiedliwość romanso- 
pisarzom rossyjskim, z których kilku jest nader 
utalentowanych. Obcy ten żywioł nie pozostał, 
(јак. naprzykład хи niektorych naszych pisarzy), 
tylko modnym neologizmem, jakąś nieprzetrawioną 
surowizną, tkwiącą w obrazach naszych obyczajów, 
wstrętną i psującą narodowy charakter, Rossyjska 
piśmienność przeciwnie tak 50 umiała assymilować, 
że wszedł w prawdziwą chemiczną kombinacją z do- 
bremi słowiańskiego charakteru pierwiastkami 
przez co stracił swą szkodliwą ostrość, a posłuży 
Ў x 


| га wyni 


|gółu dowodów 


do udelikatnienia poglądów i sensacji. Dowód, ża 


z profesji, a „do podręcznego użytku, niemiał | z pewnóm umieniem, można i ze złego . pierwiastku 


pożytek wyciągnąć. 

Ten dział literatury jest bardzo rozwinięty; nie- 
masz miesięcznego, nawet tygodniowego pisma, 
któr eby nie zawierało oryginalnego romansu. Co do 
świeżości pomysłów, umiejętnego sprowadzania po- 
łożeń, trafnego scenowania i grupowania, biegłości 
w nastroju Sry wypadków і cieniowaniu charakte- 
rów, за pisarze, co nieustępują najlepszym faiseurs 
francuzkim. Wielce się też па tćj drodze- wyrabia 
i kształci styl i język rossyjski, trafnie wyswoba- 
dzając się z klubów przedawniąłych wymagań gram- 
matycznych, gdziekolwiek te wyraźnie stają się nie- 
dorzecznemi, to jest krępującemi polot myśli. 

Nie zamierzam tu kreślić skończonego obrazu li- 
teratury rossyjskiej, chciałem kilka wydatniejszych 
rzucić zarysów, mogących dać pojęcie о jéj obecnym 
stanie, Dla uzupełnienia tego pobieżnego szkicu 
sprawiedliwość każe mi powiedzieć, że literatura 
nadobna jest zaledwie połową tego co się po Re- 
vues drukuje. W kilku zwłaszcza ostatnich latach 
została ona znacznie prześcigniętą, przez prace uczo- 
ne w poważniejszych przedmiotach. Tocząca się 
kwestja włościańska nie mało zapewne przyłożyła się 
do nadania takiego popędu. Własny interes kazał 
zrozumieć, że dziś nie można już poprzestać na sa: 
mćj zabawie, że nastała pora, iż »trzeba się uczyć, 
upłynął wiek złoty Piśmiennicza działalność zwró- 
ciła się do badań historycznych, do prawoznawstwa, 
do ekonomii politycznej, do wyższćj filologii i do 
nauk ścisłych.+ Znalazło się niemało gorliwych pra- 
cowników i literatura perjodyczna nieprzestaje zbo- 
gacać się znakomitemi utworami lub przekładami 
w tych ważnych przedmiotach. Kto pod tym wzglę- 
dem porówna działalność pisarską w Rossji przed 
laty nie więcćj jak dziesięciu, ze stanem obęcnym, 
zostanie zadziwiony wielkim postępem. Ten tém 
więcćj obiecuje, że w swym rozwoju nie poszedł, 
jak w belletrystyce, za kierunkiem francuzkim, przy- 
jał raczćj manjerę uczonych niemieckich lub nawet 
angielskich. 

Wspomniawszy о historycznych badaniach , nie 
można pominąć sporu między Kostomarowistami i 
Pogodinistami о pochodzeniu Wariago-Rusi. Spór 
ten publiczną dysputą bynajmnićj nie rozstrzygnięty 
i, jak wiadomo, odłożony przez swych koryfeuszów 
do dalszych pisemnych popisów. Już nawet temi 
czasy p. Pogodin ogłosił w tym przedmiocie nowy 
artykuł w pismie zbiorowóm Moskiewskićm »Ruska 
Ровайапка« (Русская Бесфда) , którego p. Kosto- 
marew zapewne bez odpowiedzi nie zostawi. 

Со do ustnój rozprawy w sali uniwersytetu, 
(o czem już było sprawozdanie w Kurjerze), drugi 
to w ostatnich czasach przykład wystąpienia stron 
przed publicznością. Pierwsze miało miejsce mię- 
dzy p. Perosio i przedstawicielami wielkiej kompa- 
nii żeglugi; odbyło się w Passażu i do żadnego wy- 
padku nie doprowadziło; a że doprowadzić nie mo- 
gto, to jasno wynikało z samego programmatu. 

iedoświadczeni, po raz pierwszy w podobnych 
szrankach występujący szermierze iich arbitrowie 
zawarowali, że stronie i powodowćj i odwodowćj 
po razu tylko о każdym punkcie sporu przemówić 
wolno. Cóż z tego wypadało? 0 to , iż jakkolwiek 
byłby mocny zarzut, nie będzie mógł być popartym 
i dowiedzionym, bo jakakolwiek nastąpi odpowiedź, 
na nićj poprzestać trzeba. Kto, by najmniejszą ma 
w {ёт wprawę, wie, że aby w słuchaczach mogło 
się wyrobić przekonanie, każda strona powinna 
mieć głos najmniej dwa razy. 

Nie tak się rzecz miała w dyspucie Normando-Li- 
tewskiej ; tam obie strony miały obszerne szranki 
popisu, jakoż obficie skorzystały ze swćj swobody. 
Mimo to i w niniejszym przypadku cel turnieju nie 
został osiągnięty, jeżeli nim być miało dowiedze- 
nie się, na czyjćj stronie będzie większość publi- 
czności. "To pozostało nierozstrzygniętóm , a nie- 
rozstrzygnięcie nastąpiło już nie zWiny program- 
matu, ale z przyczyny ustromnćj. Pp.-Studenci uni- 
wersytetu przyszli z gotowóm już zdaniem na ko- 
rzyść ulubionego swego professora p. Kostomarewa, 
iza każdćm prawie jego słowem dawali słyszeć 
aplauzy lub okrzyki. Zapomnieli, że publiczności, 
jako gości w ich sali, należało ustąpić pierwszeń- 
stwa w wyrażeniu zadowolenia lub niezadowolenia 
ku jednćj i drugiej stronie, że tu właściwie o jéj, 
a mie o pp. studentow zdanie chodziło. Tym spo- 
sobem publiczność, z góry zagłuszona, nie dała, bo 
inie miała sposobu dać żadnego zdania. 

Cóżkolwiek bądź, sympatje większości w ciągu 
rozprawy, były wyraźnie na stronie młodego, uta- 
lentowanego professora pana Kostomarewa. Nie- 
zależnie od przedmiotu sporu i obustronnych ar- 
gumentacyj, podobało się publiczności jego wysło- 
wienie, ujęcie dobrego tonu, a szczególniej spo- 
kój; kiedy przeciwnik, namiętnie rozmiłowan 
w myśli, którą wypieścił w sobie od lat trzydzie- 
stu, drżąc, iżby mu jéj nie wydarto, popierał ją 
również namiętnie częstemi wykrzyknikami, towa- 
rzyszonemi gimnastyką gestów, i wpadał w przy- 
warę tego Jowisza, któremu zauważano: »Gnie- 
wasz się, więc nie masz słusznoście. Та też ogni- 
stość była zapewna przyczyną, że p. Pogodin, zna- 
komity skądinąd badacz i myśliciel, wpadał czasem 
w trywialne metafory, lub uciekał się do dowodów, 
za włosy, јак mówią Francuzi, naciąganych. 
Biegły jego antagonista nie omieszkał za. każdym 
razem wypatrzyć odkryte w tém szamotaniu się 
słabe miejsce zbroi i trafne weń miotał pociski. 
Takiem było naprzykład twierdzenie pana Pogo- 
dina, że lubo przytaczane przez niego dowody mo- 
gły być ял zwalczone , wszakże, z ich zbio- 

ają wnioski, które niełatwo przełamać, 
a poparł to znanćm do pęku rózeg porównaniem, 
Р. Kostomarew odparł to inném porównaniem о. 
rzeciwnika, mianowicie do deko- 


|| racy) teatralnych, których ogólny effekt z daleka 


przedstawia oku aż do złudzenia zamki, góry, ]а- 
Sy it. p., zbliska zaś uważane , te przedmioty o- 
kezują się płótnóm lub papierem. Bardziej jeszcze 
niefortunnym argumentem pana Pogodina była 
wzmianka o Oldze, co Się hardo stawiła па postu 
chaniu u Cesarza Greckiego. W takićm jéj zacho- 
waniu się: widział on dowod normandzkiego jéj po- 
chodzenia; па co p. -OStomarew odrzekł, że wła- 
śnie z 46) samej okoliczności wnosi, ze Olga była 
litwioką, 1 t- P- Aż к 

Wracając do Samćj istoty sporu, i odkładając 
wszelkie rodowe pociągi, każdy bezstronny, zda- 
niem mojćm, powinien się przechylić ku dowodze- 
niom p. Kostomarewa , (i dawniejszym jeszcze na- 
pomknieniom Narbutta i Onacewicza). Bo w bada- 
niach o tak oddalonych czasach, w braku pomni» 


ków materialnych i pisemnych dowodów, jakiż: 1m- 
ny punkt аи нс jeżeli nie порче 
etymologiczne zbliżenia i wywody? Jedno у!ко na- 
zwy ludzi i miejscowości, dopłynęły 99 0 nas na 
falach ubiegłych wieków, i te są э ше па Ко- 
‚ rzyść р. Kostomarewa. А tu R. ога реки rózeg 
jak najstosowniej przypada- Jeżeli wszystkie te 
nazwy są litewskie, to jakże tę wiązkę przełamać 
i gdzie silniejszy argument znaleźć ? Ў { 
To właśnie jasno паш dowiodł w 27 N. Kurjera 
Wileńskiego r. b. znakomity korrespondent, podpi- 
sujący się Chłop Marjampolski. _ Artykuł 1950, 
zdaniem mojóm , stanowczo rozstrzyga zadanie, 5 
ile to może być rozstrzygnięte w tak spóźnionćj 
epoce. Phałaena. 
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KORESPONDENCJA 
KURYERA WILEŃSKIEGO. 
Marienbad о sierpnia 1860 r. 


Po drodze z Lipska do Czech, przy kolei że- 
aznój, mnóstwo miasteczek fabrycznych, a ka- 
24е z nich ma po kilkanaście fabryk, najwięcćj 
sukiennych oraz wyrobów lnianych i wełnianych 
jako: Gesnic, Krymmiczan, Werdau, Nejmarkt, 
Rejchenbach i Plawen, skąd już trzeba jechać 
pocztą do Marienbad. Rzecz szczególna, że do 
najsłynniejszych źródeł Czeskich, do Karlsbadu, 
Francensbadu i Marienbadu dotychczas kolej 
nieprowadzi. Pławen, porządne miasteczko, liczą- 
ce do 12,000 mieszkańców i pięknie odbudowy- 
wające się po niedawnym pożarze, słynie na całą 
Germanję z bydła, osobliwie wołów i świń, i wiele 
tu jest jarmarków, prawie co miesiąc, wyłącznych 
na bydło. Przejeżdźamy już pocztą, langsam, El- 
ster, gdzie są kąpiele, teraz uczęszczane, i tu gra- 
nica i komora austrjacka, a obejrzała nasze rze- 
czy z największą uprzejmością. Właśnie stąd, 
opatrzeni w lunety i szkła okopcone, przypatry- 
waliśmy się cząstkowemu zaćmieniu słońca; kil- 
kochwilowe wypogodzenie się nieba sprzyjało 
naszym postrzeżeniom: widzieliśmy osłaniającą 


tarczę; ale ludzi, gór, chmur i t. 4. nie mogły. 


nasze narzędzia dostrzedz. Szczęśliwsi gwiaź- 
dziarze Hiszpanji! omal co nie dosłyszeli każdy 
dźwięków swćj mowy na tamtćj kuli, a jeśli do- 
żyją przyszłego zaćmienia, już niezawodnie będą 
z mieszkańcami słonecznymi rozmawiać i zapisy- 
„wać te rozmowy czem prędzćj na beczkach,echem 
swoim dłużćj zatrzymujących słowa. Piękną 
przejeżdża się krainę—to góry: porosłe lasami, to 
rozkoszne doliny, poprzerzynane wężykowate- 
mi strumieniami, to skały piętrzące się pod obło- 
Кі, to jary spadające w bezdenną otchłań, —zacho- 
dzi tu i cząsteczka Szwajcarji Saskićj: 4а16) już 
rozwijają się malownicze okolice Czech. W Fran- 
censbadzie znajdują się także źródła mineralne, 
w których do 2,000 osób rocznie szuka zdrowia. 
Jeszcze nam pozostaje widzieć Eger, a już bę- 
dziemy u celu wędrówki: tam do 1809 r. była 
znaczną twierdza, dziś tylko szczątki zamku, 
w którym waleczni towarzysze Wallensztejna 
(czy raczćj Waldsztejna, jakto dziś z dokumentu 
niedawno odkrytego, wiemy) byli zabici, a sam 
został zamordowany w ratuszu miasta (25 lute- 
go 1634 г.). U Czechów Eger zowie się chleb: 
dziwna Niemców loika! zmieniać nazwy nie do 
poznania. Nakoniec stanęliśmy w Marienbadzie, 
zdrojowisku zupełnie młodóm, bo istniejącóm 
zaledwo półwieka, a już do tyla słynnóm i dobro- 
czynnćm. С: 
Znowu oddycham. lżejszóm, swobodniejszćm 


powietrzem, bo słyszę dźwięki mowy ojczystćj, 
bo, zdaje się mi, jestem środ swoich, ale to nie 
złudzenie—tak! jestem pomiędzy rodakami, na 
każdym kroku dolatują do moich uszu wyrazy 
polskie—bawi albowiem u wód nie mało Polaków 
i rodzin z Galicji, ks. Poznańskiego i królestwa: 
Arey biskup Lwowski ks. Ksawery Wierzchlej- 
ski, którego list pasterski wszystkim nadzwyczaj 
się podobał, prałat Brzeziński 2 Poznania, mąż 
uczony i pełen zasług i poświęceń szlachetnych, 
hr. Ledochowscy, Romerowie, pani Wajdow- 
ska z Galicji hr. Kręscy, hr. Kwilewski, p. Kró- 
likowski Aleksander z Poznańskiego, margra- 
bia Wielopolski, pp. Sulimirscy, Kazimierz Swia- 
topełk Mirski z Królestwa pp., Kulikowscy 
z Wołynia, wielu innych prałatów i księży z roz- 
maitych krain polskich, lecz z Litwy niema pra- 
wie nikogo; a tylko kilku starozakonnych z Ko- 
wna, Mińska i Witebska.  Zastałem tu p. Kuro- 
wickiego Aleksandra b. profesora uniwersytetów 
wileńskiego i moskiewskiego: zajmuje się on 
zbieraniem monet polskich i posiada już kollek- 
cją bardzo rzadką. Czasu pobytu mego podje- 
chał p. Wiernikowski Jan, towarzysz Міскіежі- 
cza, filolog i poeta znakomity: dopiero kończy 
swój przekład poematu 'Tegnera: Fritjofsaga: 
mamy już onego dwa przekłady, ale spodziewać 
się, że nowy będzie jędrniejszy i wierniejszy, bo 
p. Wiernikowski jest biegłym znawcą literatury 
i języka szwedzkiego, a uprzednie jego poezje 
ręczą za wzorowe przelanie ducha obcych wie- 
szczów. 2 wielu rodakami zabrałem znajomość 
i miłe ich wspomnienie zaskarbiłem sobie, za co 
im najczulsze moje dzięki tu składam. 
Dokończenie nastąpi). 


„Krakow, 20 sierpnia. 
Pan Iwanowski, bibljotekarz petersburski, któ- 
ry tutaj ze Lwowa był przybył i zwiedzał bibljo- 
teki: jagiellońską, hr. Moszyńskiego, hr. Szembe- 
ka i bardzo ważny zbiór druków i rękopisów Де- 
goly Рашево, wyjechał przed kilkoma dniami do 
Wrocławia, żkąd się miał udać do Pragi, Drezna, 
Wiednia. Z powrótem, zapewne tutaj jeszcze kilka 
dni zabawi dla dalszych poszukiwań. | 
był iadomo wam, że Dziennik literacki, zaledwie 
(йаш ә! wojować. z Przeglądem Powszechnym 
м) uczepił się Wincentego. Pola w sposób 
stąpili niejszy. „Pol się mie bronił , lecz. Wy- 
tonia Сало ко Гоше Lucjan Siemiński м felje- 
w Kółku rodzinąy o V Skiego) „ Bielowski Augustyn 
cy hr. Dzieduszycją, (Iwowskiem), nakoniec Maury- 
néj we Lwowie, Na zÓDOÓJ broszurze, drukowa- 
i Dziennik literacki otre Przegląd Powszechny ‚ jak 
giem policyjnćm upomniem, Byli niedawno po dru- 
się pewna wieść, że jutro, ера ие rozchodzi 
kie, samo, upomnienie, zap Шале a. 


==> 


dzie musiał zamieścić. Po odebranćm trzeciem u- 
pomnieniu pismo wychodzić zaprzestaje. 14. 

»Ognisko« tutejsze, pismo: przemysłowi poświę- 
cone rwie się do Życia, lecz trudno mu żyć zdro- 
wo i silnie tak dla braku współpracowników, jak 
i dostatecznćj liczby prenumeratorów. Tygodoiko- 
wi rolmiczo-przemysłowemu, nie lepiej się powodzi, 
chociaż wychodzi pod powagą Towarzystwa agro- 
nomicznego, i miał się kiedy zagospodarować. Praw- 
dziwego umysłowego ruchu mało u nas, a przy- 
najmniej pojawiające się książki i broszury nieudo- 
wadniają go. Tej jeszcze jesieni kolej galicyjska 
dotrze do Przemyśla, a na drugi rok ma już być 
gotową do Lwowa. Kolej Galicyjska opłaca Się 
bardzo dobrze, co jest dowodem, że do tćj ubo- 
giej naszej krainy spekulanci, mają jeszcze poco 
zaglądać, że z niej się coś wywozi i do niej spro- 
wadza. Wątpię, jednakże, by kto był w stanie 0b- 
liczyć, jaki u nas jest ruch handlowy, a bardziej 
jeszcze mógł oznaczyć , jaki on wywiera wpływ 
na byt mieszkańców gniazdowych. Czy się wło- 
ścianin (mówię 0 masie, nie o pojedyńczym) ma 
lepiej, jak przed zniesieniem pańszczyzny wątpić 
bardzo należy, że właściciele dóbr ubożeją, to 
niezawodna ; miasta się jednakże pozornie dźwi- 
саја, widać to z postaci . kamienie i ulic, ale gdy- 
by przyszło zaglądnąć do kieszeń mieszczanów, 
toby się pokazało, że w nich jest bardzo wiele miej- 
sca na aktywa, podczas gdy z tabuli miejskićj (ma Ја 
każde miasto, które ma magistrat) pokazałoby Się, 
że passywów jest nad wszelkie życzenie roztropne. 
Od jakich 5—6 lat widocznie dźwignął się i Kra- 
ków, (także z pozoru sądząc, bo pewna, że nie je- 
den dawny jego mieszkaniec zeszedł na nic) Zda- 
je się jednakże, że teraz znowu podupadnie, gdyż od 
października mnóstwo urzędników ztąd się wypro- 
wadzi. Już dzisiaj pomieszkania znacznie potaniały. 
Ogńisko radzi Krakowowi zabrać się gorliwie do 
handlu, .do czego istotnie ma sposobności nie mało, 
ale do czego ma za mało chęci, usposobienia, odwa- 
gi, wytrwałości, łączności. Te same wady wszyst- 
kie nasze miasta i miasteczka mają, przywykłszy 
żyć z przekupnictwa і z opatrzności, a zdemoraliz0- 
wane zbytecznie zagęszczonem żydostwem , które 
pod rozlicznemi postaciami trudni się lichwą, Zaw- 
sze lichwą, i tylko lichwą, a o którem najzimniej- 
szy z myślicieli, królewiecki filozof Kant napisał, 
że z niego nic poczciwego być nie może, bo- nie 
podobna, aby naród cały, który handlowi oddany, 
mógł być poczciwym. 

LIST WŁADYSŁAWA SYROKOMLI. 

Birsztany, d. 14 sierpnia 1860. 
(Dokończenie ob. N. 66). 

Obok koncertantów, muza Terpsychora przy- 
за do Birsztan swoich reprezentantów, w 080- 
bach państwa Nowackich, którzy dawali tu trzy 
balety 17, i 25 lipca oraz 2 sierpnia. Prawdzi- 
wa zazdrość brała nas reumatycznych i artryty- 
cznych pacjentów, na widok pięknych, śmiałych, 
szykownych skoków pana Nowackiego. Jego 
krakowiak z baletu Wesele w Ojcowie i Kozak 
podobały się powszechnie. Osoby mające zdrowe 
nogi i chęć do tańca korzystały z kilku lekcji, 
które prywatnie dawał p Nowacki. 


bycie drammatystów wileńskich. Nie liczne ale 
wyborowe towarzystwo, naprędce poczyniwszy 
stosowne przybory, w ciągu niespełna dwóch ty- 
godni, dało siedm przedstawień, jako to: 1-е Okno 
na pierwszćm piętrze Korzeniowskiego (26 lipca) 
2-е Szlachectwo duszy Chęcińskiego 27 Е. m. 3-е 
Odludki i Poeta Fredry, oraz wyjątek z Barbary 
Odyńca i /cek zapieczętowany Ładnowskiego (29 
lipca) 4-е Trzeci Akt Kaspra Karlińskiego i wode- 
will Pafnucy i Narcyz (30 lipca), 5-e Biała Kamelja 
i Majster i Czeladnik (31 lipca), 6-е Dziwny guwer- 
ner (2 sierpnia), nakoniec 7-е Raptus urywek 
z drammatu Noci poranek i Monodram Trzy stro- 
ny duszy. Publiczność licznie zbierała się na każ- 
de przedstawienie, a artyści, tak weterani wileń- 
skićj sceny, jako i młodsi jćj adepci, usilnie pra- 
cowali aby ją zadowolić. Nasz zasłużony Sure- 
wicz z prawdą isztuką grał hrabiego w Oknie, 
Barona w Szłachectwie duszy, Nieznajomego 
У Majstrze i czeladniku, Becamela w Raptusie. 
alent i zasługi tego artysty dostatecznie znane 
lubo nie dosyć ocenione, niepotrzebują długich 
pochwał. Litwa od lat trzydziestu kilku, już 
80 oceniła, P. Malewski jeżeli w Szaruckim 
1 w Pafnucym rozlewał ten wesoły: a nieprzesa- 
zony komizm, który go uczynił ulubieńcem pu- 
bliczności, to w Szłachectwie duszy, gdzie na pro- 
sty, szlachetny charakter Wilczury należało wpu- 
Ścić tylko odrobinę komizmu, przeszedł wszelkie 
pochwały. Pani Laskowska w Karlińskićj, w wy- 
Jątku z Barbary (scena z trucizną), dała dowod 
Wyższćj drammatycznćj siły, którą w nićj od 
pierwszych wystąpień w Wilnie dostrzeżono. 
Mnićj szęzęśliwa w rolach lekszych lub komi- 
cznych dała w nich tylko dowod swćj ochoczćj 
gotowości służenia widzom i kolegom. Niesto- 
sowne danie roli w niestosownem stawia świe- 
tle artystę, na co w szczególności względem pa- 
ni Laskowskićj zwracamy uwagę wiłeńskićj dy- 
rekcji teatru. Uszło to jakoś w Birsztanach, 
że ta sama artystka jednego wieczoru w tragi- 
на - konwulsjach odsłoniwszy duszę Barbary, 
je 3 była naiwną panią majstrową Szarucką, 
г ew Wilnie podobne zbliżenie ról byłoby nie- 
arowaną ujmą prawdziwie wyższemu, ściśle 
dramatycznemu jéj talentowi. (**) Pani Chrzczo- 
nowiczowa (niedawno znana na scenie Wileńskićj 
pod nazwiskiem panny Waligórskićj) w rolach Kasi 
w Oknie napierwszóm piętrze, Anieli w szlachectwie 
duszy, Zuzi w Odludkach, Małgosi w Pafnucym, 
Basi w Majstrze, dała dowod postępu. Ми!) 
pośpiechu a więcćj akcentuacji w mowie, więcćj 
życia w akcji, a nie długo będziemy mieli z pa- 
ni Chrzczonowiczowćj wyborną do rol naiw- 
nych artyskę. Z młodzieży niedawno jeszcze 
na scenie wileńskićj będącćj, pan Piasecki zwró- 
cił uwagę publiczności w rolach kochanków; 
przed tym młodym artystą zdaje się obszerne 
(**) W jednym z ostatnich numerów Gazety Codziennćj, 
przez niedarowaną omyłkę druku, mówiąc о przedstawie- 
niu Barbary Odyńca, zamiast Laskowska, wydruko- 
wano Leszczyńska. шие nasze gazety poprawnie wydru- 


kowały jéj nazwisko, oddając artystce zasłużoue pochwa- 
ły. Potwierdził je kiłka-krotnie sam autor Barbary. My 


z naszćj strony serdecznie zapisujemy naszą wdzięczność 
р. Laskowskićj za pełną siły i uczucia grę Karlińskićj. 
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Ale co najwięcćj ożywiło Birsztany, to przy- | 


otwierać pole. Sądząc po jego zapale do sceny, 
zdaje się że mu nie zabraknie wytrwania, które 
wieńczy w końcu powołanego artystę. Му zbra- 
tani ze sceną wileńską, dotkliwie czuliśmy brak 
p. Nowińskiego, który w tćj chwili w Kownie 
zbierał zasłużone wieńcie i oklaski. (***) 
Takeśmy, dzięki pieczołowitości Dra Reniera, 
spędzili lato w Birsztanach; wracamy do domu 
trochę podleczeni na zdrowiu i pełni przyjem- 
nych wrażeń. Wdzięczność prawdziwa należy 
się doktorowi Renierowi, Korewie i Sobolewskie- 
mu, którzy ze szlachetną gorliwością tak bada- 
jąc własność wód miejscowych, jako Śpiesząc па 
ratunek cierpiącćj ludzkości zasłużyli na prawdzi- 
wą wdzięczność. О ile wiemy, doktorowie Re- 
nier i Korewa gotują specjalne prace o Birszta- 
nach. Zakład tutejszy w miarę swojego roz- 
woju potrzebuje pewnych ulepszeń. Mieszka- 
nia np. mogłyby być lepićj zaopatrzone, w sprzę- 
ty, wanny, w zwierciadełka i bieliznę, choćby za 
osobną opłatą, potrzeba osobnćj budowy na te- 
atr jest wołającą, a zamiast przykrego dla serca 
widoku ludzi pompujących wodę w deszcz lub 
upał, machina poruszona siłą koni lepiejby odpo- 
wiedziała i humanitarnym i może ekonomicznym 
względom. Te są desideria, które nie wahając 
się publicznie rzucić na papier, raz jeszcze dzię- 
kujemy Birsztanom za mile tutaj spędzony czas 
i odzyskane zdrowie. W. Syrokomla. 
i лени нии 


ROZMAJTOŚCI. 


Otrzymaliśmy następujący list od p. W. К, „Petersburg 
poniósł wielką i długo nienagrodzoną stratę. Teatr „rossyj- 
ski pozbawiony swego najmocniejszego filara, najpiękniej- 
szej swćj ozdoby ! Powszechnie poważany 1 lubiony artysta 
dramatyczny Aleksander Martynow umarł w Char- 
kowie d. 16 sierpnia, w 48 roku życia. Martynow urodził 
się na Litwie, w powiecie Oszmiańskim, w miasteczku Mo- 
łodecznie , gdzie ojciec jego Eustachy był rządzcą dóbr 


(***) Niemożemy beż wzruszenia pominąć jeszcze jedne- 
go pocieszającego faktu. Na 4. 31 lipea w czasie Summy 
w kościele Birsztańskim, muzyka tutejsza pod kierunkiem 
Ksawerego Willenberga, wykonała Mszę &., skomponowa- 
ną przez tegoż Willenberga. Wcześnie rozdane ogłoszenia, 
zawiadomity publiczność, że u drzwi kościelnych zbieraną 
będzie składka na rzecz ubogich i biednych w Birsztanach. 
Dochod uzbierany ze składki dozwolił przyjść z pomocą 
tutejszym biednym. Niegodzi się pominąć pięknych usi- 
łowań w zacnćj sprawie pani Z. Szwykowskićj, która tak 
w obecnym razie zajmując się kwestą, jako i w koncercie 
na kościoł Puński, rozprzedażą biletów, dała dowód chrze- 
Ścijańskićj i szlachetnćj gorliwości. 


księcia Ogińskiego. Język więc pierwiastkowy Aleksandra 
był polski, a dopiero już w 10 roku życia, przeniósł pad 
z ojcem do Petersburga 1 wstąpił do szkoły teatralnćj. Рг2е‹ 
kilku łaty scena rossyjska poniosła wielką stratę prze” 
śmierć sławnego tragika Karatygina; dziś traci pierwszego 
swojego komika. ° д 

Wiadomość telegraficzna о Śmierci Martynowa przejęła 
wszystkich niewymówną bołeścią. Jako artysta dram. na” 
leżał do niewielkićj liczby tych, którym Opatrzność udzie” 
Ша genjalnych zdolności, a którzy grą swoją na zawsze 207 
stawują niezatarte ślady. Był on ulubieńcem stolicy, ulu- 
Бейсет wszystkich, bo wszyscy nawet koledzy czcili 
w nim nie tylko znakomitego artystę, а!е i rzadkich przy” 
miotów człowieka. Skromny, cichy, uprzejmy w pożyciu, 
dobry i pobożny chrześcjanin, ochoczo dzielący się wszy” 
stkim co miał z bliźnim, daleki od obmów, intryg, życie swe 
całe poświęcił sztuce. ы 

— Do najważniejszych wynalazków angielskich należćć 
zapewnie będzie w tych ezasach urządzony w Londynie 
Chronometr, który dla swćj ceny przystępnćj każdemu, 
stanie się prawdziwą  przysługą oddaną społeczeństwu. 
Jest on urządzony nakształt termometru; merkurjusz w sto- 
sownie urządzonćj rurce posuwając się ciągle, wskazuje 
na deszczce godziny i kwadranse. Przyrząd ten w Londy- 
nie kosztuje 4 21. pol.; a tak jest prosty, że każdy uczel 
fizyki potrafi go zrobić nawet mniejszym kosztem. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 

— Władysław Syrokomla przełożył z Małoros- 
syjskiego niemal wszystkim poezje sławnego $ z e w cz en- 
ki. Dzieło to wkrótce ma się drukować. 

— Otrzymaliśmy dokładną wiadomość о ilości egzempla- 
rzy pism perjodycznych Warszawskich oddawanych na 
pocztę, t. j. prenumerowanych w obecnem półroczu po za 
obrębem Warszawy, a mianowicie : Gazety Warszawskićj 
3572 ex., Gazety codziennćj 2844, Czytelni niedzielnćj 1671, 
Tygodnika Шизёгоуапедо 1593, Kurjera Warszawskiego 
1507, Kroniki 267—w ogóle 11454. 

—Przed kilku dniami w Ponarskim tunela wagon z ziemią 
zgruchotał jednego z sprowadzonych z zagranicy inżynierów. 
Szczegóły tego okropnego wypadku podamy w przeglądzie 
miejscowym. 


ODPOWIEDZI KURJERA WIŁEŃSKIEGO. 


P. W. de W. w Inflantach. Załujemy, że Głosu 
pańskiego wydrukować niemożemy. Złe skutki z nałogu 
о którym pam mówisz, są niezawodne; wszakże nie tak da- 
lece, ażeby mogly wpiywać aż na zepsucie całćj społeczno- 
ści. Daleko jest więcćj i daleko gorszych u naszych kobiet, 
nawyknień i nałogów, które tak ich różnią od świętych 
prababek! Dotknij pan wad ogólnych, a nałóg, o którym 
mówisz, a który (przynajmnićj w Wilnie) nie tak dalece je- 
szcze jest rozgałęziony, niech będzie tylko przyczynkiem do 
skreślenia ogólnego rysu pewnćj liczby tylko kobiet, które 
zapomniały tradycje. Wskaż im Pan żywe przykłady—a tych 
dzięki Bogu mamy tak wiele — miłości i poświęcenia nie- 
raz do heroizmu podniesionego. 
орк wi. Najzupełnićj podzielamy przekonania 
i zasady Pańskie; obecnie jednak niemożemy jeszcze dru- 
kować listu pańskiego; na to potrzeba osóbnego pozwolenia. 
W końcu warto ażebyś pan bliżćj zgłębił ten przedmiot, a 
wtedy i pogląd pański zupełnie się zmieni. Redakcja po- 
stara się zebrać materjały prywatne i urzędowe i chętnie 
udzieli panu. й 


W red. Kur, Wileń. złożyli na kościoł Panien Marjawitek w Częstochowie: z pow. Nowogródzkiego Antoni i Józefa Вага- 


nowiczowie г. s. 5, panna Zofja Kuleszanka г. 5.1, Wawrzyniec i Aleksandra Suchorzewscy r. s. 2, Justyn Bielawski r. в. 3. 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


1. Or» Вигенскаго губернскаго иравленія объ- 
является, что въ сафдстве постановленія его отъ 
9 iona сего года состоявшагося, на удовлетворе- 
mie безспорной претензіи дворянина Іозефата 
Вильбика кь дворянамъ Матвъю, Михаилу и Ан- 
тонивБ Круповичамъ въ 82 р. 26 коп. съ процен- 
тами простираемой, подвержень въ публичную 
продажу участокъ nx Круповичей , Лидскаго 
узда 4 стана въ околиць Поцфаюнце состоящий, 
заключающ земли 9 десятинъ 22 сажени, orb- 
ненный 60 руб. и naa произведевія таковой прода- 
жи назначепъ въ присутствін Лилекаго уфзднаго 
Сула торгъ 28 числа селтября мфсяца сего 1860 
года съ 11 часовъ утра съ узаконенною посаЪ 
онаго чрезъ три дня переторжкою. Желающіе раз- 
сматривать бумаги относяпиеся къ этой публика- 
цы и продаж, могут найти оныя въ упомяну- 
томъ у®здномъ cynb. Августа 22 дня 1860 года. 

Совфтникъ Гецолдз. 
Секретарь Номаро. 
Столоначальникъ / 0030. 


DLA UWAGI WIEJSKICH GOSPODARZY! 
Z powodu zbliżającćj się pory, gdzie siemie 
i len dojrzewają, pozwalam sobie do wiadomo- 
ści moich łaskawych wiejskich gospodarzy dopro 
wadzić, że ja, iwtym roku , tak samo, jak i 
w przeszłym , ua olejnćj fabryce mojćj, leżącćj 
na Torensbergu, w trzech wiorstach od Rygi, 
między Mitawskim szose i Bowskczańską drogą, 
będę zakupować, jak siemie lniane, tak też i len, 
również 1 oczyszczeniem  siemienia koronnego 
zajmować się będę. = Zalecając i nadal mój za- 
kład, upraszam najuniżenićj na przyszłość o te 
same zaufanie i życzliwość, które dotąd miałem: 
za jakowe najczulćj dziękując ; obowiązuję się, 
i w tym roku, o ile mnie sił dozwoli, służyć moim 
kontrahentom , јак najprędszóm oczyszczaniem 
siemienia, również iw pokupce onego, a także 
i innych zdarzeniach, pełną akuratnością i życzli- 
wością. 
'Torensberg przy Rydze dnia 20 sierpnia 1860 r. 
Karol Chr. Szmidt. 2. (534) 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 


Въ пятцицу 23 августа, въ б. ботаническомь саду „Малюминаци,“ 
съ 6-го до 9-го часовъ вечера будетъ играть музыка. 


ПРУВХАВИИЕ въ Вильно, съ 22-го по 25-го августа. x 
Преосвященный Филареть епископъ ковенскій. 
Помощ. попеч. Вилен. учеб. округа, стат. сов. князь 
Александръ Прохоровичъ Ширинскій- Шизматово. 
Изнфстный писатель Людовикъ Љондратовичг. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. 


Поз.: Фельдманъ. Чечотъ. г-жа Пашкевить. Помарцацкій, Щитъ. 
Богдановичь, Славинскй. Конет. Тукалло. 
Въ РАЗШЫХЪ ДОМАХ, 

Въ д. Захватовича. губ. cesp. Милевекій. Въ д. Bpanąra: цох, Адоль. 
Гурчинт. — Въ д. Пузыны: пох.: Зен. Кереновскій. Влад. Свіонтецец) 
Алоизй Бобалекїй. nagn. сов. М. Бухальекій, двор. И. Чудовекій. — Въ 
д. Даукша: губ. секр. Hen: Мицкевичъ, г-жк Полятовекая, — Въ д. Be- 
рувкиповой: двор. ©. Станкевичь.—Въ д, Родкевича: стат. сор. 'Гума- 
новъ. — Въ д. Лебеизона: пом. Флора 3aGhaqoBa. пом. К. Махвицъ. 
отет. штабеъ-ротм. Кобо. инспекторъ Вилен. врачеб. управы стат. сов. 
Бортошевить €b сыномъ артистомъ парижекой консерватори Влади- 
славомъ. 


Вых 13% Вальла, оу 22-ro РА 

Tox.: г-жа Mapia Володковичъ, abonna Елена Тиціуеъ. Скирхуптъ 
Червицкій. НИ Г-жа Свфжинекая. пом.: Вл. Минейко Orr. 
Нарвойшъ. отет. маюръ Шизейко. падв. сов. рт TARÓLGUŃEK 
ХИ ospyra корпуса инженер. путей сообщенй генералъ-маіоръ Данси- 
urepnbe КОЛЛ. асс. Вашкевичь, гда Косцялковекая. губ. еекр. Лихо- 


nobencriii. юпкеръ Пермиловекй, отет штабе. 
Ожаровскйй, ‚  Штабсъ-роти. Колбо. граФъ 


25-го августа, 


1. Wileński rząd gubernjalay ogłasza, iż 
w skutek jego postanowienia w dniu 9 czerwca 
roku ter. nastałego, na zaspokojenie bezspornćj 

retensji szlachcica Józefata Wilbika do szlachty 
Майа, Michała i Antoniny Krupowiczów, па 
82 гир. 26 kop. 2 procentami roszczonćj, wysta- 
wiona zostaje na publiczną przedaż scheda tychże 
Krupowiczów , w 4 stanie Lidzkiego powiatu 
w okolicy Pocieluńcach położona , zawierająca 
ziemi 9 dziesięcin 22 sążni, cceniona 60 rub., 
i dla uskutecznienia tćj przedaży w Lidzkim są- 
dzie powiatowym będzie się odbywał targ dnia 
28 września ter. 1860 roku, od godziny 11 zrana, 
ze zwykłym we trzy dni przetargiem. Zyczący 
rozpatrywać papiery, tćj publikacji i przedaży 
tyczące się, mogą je znaleźć w tymze sądzie po- 
wiatowym. Dnia 22-go sierpnia 1860 roku. 

Radźca Giecotd. 
Sekretarz Komar. 


Nacz, stołu Kodź. (587) 
(537) 
OGŁOSZENIA PRYWATNE. 
ŚWIEŻE ŚLEDZIE 
hollenderskie, z tegorocznego połowu, otrzymał 
EDWARD FECHTEL dawnićj A. жид 
mann i komp. 1. (544) 


1. Cztery siwe konie rosłe młode czworką, 
parami, lub pojedyńczo, są do sprzedania w dó- 
mie wielmożnego Siwiekiego przy ulicy Mostowćj 
naprzeciw konnćj poczty, tamże 8. chomątów 
z nich 4 miastowe z przyborem, bryczka polowa, 
pocztarska i furgon fornalski nowe i dobrze okute. 


1. (533) 


1. Oddaje się w roczną od $. Michała arendę 
nowy drewniany dom, urządzony dla liczuiejszćj 
familii, ze wszystkiemi wygodami gospodarskie- 
mi, położony za zielonym mostem przy Wiłko- 
mirskićj ulicy, pod N 962, naprzeciwko Żydow- 
skićj szkoły. Dowiedzieć się o warunkach u wła- 
ściciela doktora Wikszemskiego. (540) 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


W piątek 26 sierpnia, w b. bołanicznym ogrodzie „,illa- 
mipacja,'* od godz. 6 do 9 wieczorem grać będzie muzyka. 
„Przyjechali do Wilna, od 22 do 25 sierpnia. 

Jaśnie wielmożny Filaret biskup kowieński. 
Pomocnik kuratora wileń. naukow. okręgu radz. 
stanu książę А.Р. Szyryński- Szychmatow. Znany 
poeta Ludwik Kondratowicz. (Wł. Syrokomla). 


HOTEL NISZKOWSKI. 


Ob.: Feldman. Czeczot. pani Paszkiewicz. Pomarnacki. 
Szczyt. Bohdanowicz. Sławiński. Konstanty Tukałło. 
W różnych domach. 

W 4. Zachwatowicza: sekr. gub. St. Milewski.—W domu 
Brandta: ob. Adolf Hurczyn.-—W 4. Puzyny: 0b. Zen. Kier 
snowski. Wł. Swiątecki. Aloizy Bobjański. radz. dw. Michał 
Buchalski. szlach. Joach. Салона d. Daukszy: sekr. 
gub: Ig. Mickiewicz. pani Poniatowska—W d. Wieruwkino- 
wój: szlach. Fl. Stankiewicz. —W 4. Rodkiewicza: radz. st- 
Tumanow.—W d. Lebensona: ot. Flora Zabiełłowa. ob. К. 
Machwie. dym. sztabs-rotm. Kołbo. inspek. zarządu lekar. 
wileńskiego radzca stanu Bartoszewicz, z synem artystą 
konserwatorjum paryzkiego, Wladysławem. 

Wyjechali z Wilna, od 22 do 25 sierpnia. 

Ob.: pani Marja Wołodkowiczową, panna Helena Titius- , 
Skirmunt. Czernicki. Czetwertyński. pani Swieżyńska. ob. 
Wi. Minejko. O. Narwójsz. dym. major Szyłejko. radz. dw- 
$. Adamowicz. ńaczel. XII okręg. korp. inżyn. jenerał-major 
Dannensztern. ass. koll. Waszkiewicz. pani Kościałkowska- 
sekr. gub. Lichodziejewski. junker Permiłowski. dym. 8267 


; rotm. Kołbo. hrabia Ożarowski. 
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- Inna 66 Burina на 
oma 22 до 25 


Ран (прив. 250 четв.) Ż 


базара22 и рынкатг 
fta августа. р. 

rzyw. 150 czet. 6 
Пшеницы (прав. 130 Boa ai bkdi 130 ezet) 10 
Amena (прив. 55 четв.) Jęczmienia (przyw. 55 cz.) 4 
Овса (прив. 300 чет).—Очва (przyw. 300 ozet.) 4 
Гороху (прив. — четв.) @тосһи (przyw. — ezet.) 
Гречихи (прив, 20 четв.) —Gryki (przyw. 30 ozet.) 
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Ceny w Wilnie na targach i rynkach 


od 22 do 25 sierpnia. ra k 
KaprooearKartofli. . . «2 «006 6 r" 
Chua пудъ ( — )—Siana рай ( —) - " % 
Соломы пудъ (4600)-—Słomy pud (4600). 3 50 
Mona nygr.—Lnu рай с, т 50 
Съияни abuamaro—Siemienia lnianego. 8 


Macaa пудъ--Мавіа pud 
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